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P®TVENE IN DRUGE 
JOVENSKE VESTI

^VQZc jS K J društev
"ni Pennsyivaniji se bo vr-

J f loven,skide,lj° 24' sePtembra v
ite v runi n a s e l b i n e  

1g bo ■ a^ey> ^ a - Pričetek se- 
0 desetih dopoldne.

A
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Vo,} 'desetletnico ustanovit- 
& i|0 .1 ,1 ' Jednote bo prosla- 

tfdu Qtvo št, 108 JSK J v Gi- 
■j jj’ ;•* v soboto 30. septem- 

01 2 vebko veselico in 
l0m V S. N. Domu.

i S ?  “Mnska Vila." St.
fi<3i v ' Clevelandu, O.. pri- 

tia f.e<̂e^° ^4. septembra iz- 
, aî m° Johna Glacha. Vsi 

5 vse?t! !|f|ta f ! f Va so vabl.ieni, da se 
H  ’ 0V0 udeležijo; dobro- 
ii dri)? °do tudi vsi prijate- 

' a in posameznih čla-

A

JSK društvo “Zvezda,” št. 
Ky]ja v Chicagu, 111., se pri- 

t  * bo v v? Vebko veselico, ki 
*00 j§t?T̂a v Proslavo 35-let- 
je j, na Martinov večer,

• novembra.
I? 11.0 let -I in

* ^nik 7 " Re P°roca> da
> ki "Veze slovenskih dru- 

\  žej Ke -ie vršil 3. septem- 
Se° d?br° uspel. Prire- 

l;,|(li'le udeležilo do osem 

#
prosvetni klub 

ijo j P°lisu, Ind., bo v ne- 
jto j ()ft,°bra proslavil dve- 
« ^ ^ s l o v a n s k e g a  narod
n a  bailketom in pro-

:'a Prireditev se bo
^  3625 W. 16. St.

ft ^
j.''Vnu’ Wash., je umrl 

H  0^n.eček> rojen leta 1867 
W v,.0 ^ ’i Črnomlju v "Be- 

Igcjg , v Ameriko je prišel 
X  *n je bival večinoma v

?  ^ t i Č ' je ,imel Pred leti
1 'Hšt °' i e ustanovi- 

S o v i t V|a š t - 39 JSKJ ter  so- 
1\ j  elj društev št. 75 S. 

š t - 83 S. S. P. Z. 
't6f' in S5 r?&°. dva sina, dve 

5|ytiu 'S vnukinje, vse v

^4' 8ent°W 1 andsu, Pa., je 
ky , erubra umrl osem in 

^Mi Ul s*n edinec, družine 
9t J o w Anna Markely. So- 

§t Alai'kely j e tajnik 
> 75 JSKJ.

MH0 • *
j  t N t e ak0Va bomba je okoli 

€  ftU.[e zjutraj 18. sep- 
C^°re p* 6te'a v uredniške 

v'SpU “Ameriška Do- 
Ij'n^bij  ̂ Clevelandu. Bomba

h ^ ^ P e '6 ^ 0 na Proče- 
%h> 0l,e na Pultu in napolni-

e »kod Z močnim smradom;
,i i n* '3̂ °- Dobre me- 

' (iVê a  smradu so 
%. "Nove Udi u redniški pro- 
1 h v ist obe,” ki se na- 

h.6̂  posl°Pju in sicer 
s , 9 Str°Pju v ozadju, 

la S u  ^  S t ' CUir cesti 
'H 'l0. Vedno kaj nove- 

%  dolgčas.

i ^ i n i  SLADKOST 
'h ,e'!e države se vsako 

u]eo <h Sen/: l:f' m nožine slad- 
!>,, UnŽCVih k ° r eninic, 

' | e v Sloveniji zna- 
J!a i^  Ev, / ekai se jih im- 

TPe’ na-,več pa iz 
^  h'lll'c n- v^eček sladkili 
Uk ^ab; 1COi'ice) se večino- 
\ i  t)l’0cpr,t° l)a^ni industriji. 
V 1? i„ " t0V “  *a  porabi v 

UV‘ 8laH|lGt p r °centov pri 
dkorčkov.
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RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

PRAVILNIK za premogarsko 
industrijo je bil po dolgem pre
rekanju končno le sprejet in 
podpisan. Predsednik Roosevelt 
in NRA administrator Johnson 
sta po dolgem pogajanju in z 
močnim pritiskom pripravila za
stopnike premogarskih družb 
za sprejem in podpis pravilni
ka. Le skupini zastopnikov, ki 
r  e p r e z e n t i r ajo premogarske 
družbe v Alabami in v zapad- 
nem delu države Kentucky, pra
vilnika še nista podpisali.

FORD MOTOR CO. izjavlja, 
da bo v kratkem zaposlila 5,000 
vojnih veteranov. Število zapo
slenih delavcev pri omenjeni 
družbi se bo s tem dvignilo na 
60,000. Ford Motor Co. pa še 
vedno odklanja p o d p i s  NRA 
pravilnika, kajti  Henry Ford je 
nasproten t i s t i m  določbom 
NRA, ki jamčijo delavcem pra
vico organiziranja v lastnih 
unijah.

ZVEZNI DELAVSKI depart
ment naznanja, da je bilo med 
15. avgustom in 15. septem
brom zaposlenih 750,000 brez
poselnih delavcev. Zaposlitev v 
ameriški industriji je zdaj viš
ja kot je bila kadarkoli tekom 
zadnjih dveh let. V vrstah 
brezposelnih je seveda še ved
no več milijonov delavcev, toda 
številke kažejo, da se razmere 
izboljšujejo, sicer počasi, pa go
tovo.
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PROHIBICIJA se naglo bliža 
svojemu zasluženemu k o n c u .  
Država za državo glasuje za 
ukinjenje 18. amendmenta. Dr
žava Maine, ki je bila prva 
uvedla državno prohibicijo pred 
več kot 80 leti, se je pred do
brim tednom potom splošnega 
glasovanja izjavila za odpravo 
18. amendmenta. S l e d i l a  je 
Minnesota, domovinska država 
Andreja Volsteada, in državi 
Maryland in Colorado. Dose- 
daj so se volilci v 29 državah 
izrekli za odpravo federalne 
prohibicijske postave, to je v 
vsaki državi, k jer  so imeli do- 
sedaj priliko o tem glasovati. 
Za ukinjenje 18. amendmenta 
je treba tr i  četrine ali 36 d r
žav; manjka torej še pristanka 
sedmih držav.

POVOD DEPORTACIJ NENAVADNE NEZGODE
Lahko se reče, da priseljenec v 

prvih petih letih svojega bivanja 
v Združenih državah je tukaj na 
poskušnjo. Ako mine ta  doba, ne 
da bi prišel v težave s priseljeni
ško oblastjo, mu ni treba več biti 
v skrbi glede deportacije. Seve
da nekateri priseljenci morejo bi. 
ti deportirani vsak čas, ne glede 
koliko časa se tukaj nahajajo. 
Ali to so le osebe, ki so bili ka
znovani kot zločinci neke vrste, 
ali pa taki, ki se priznavajo p r i
staše političnih programov, ki se 
tukaj sm atrajo  kot nevarno ra 
dikalne. Poleg tega treba  vedno 
imeti v vidu, da vsi, ki so prišli 
nepostavno po 1. ju liju  1924, 
oziroma ki so po tem dnevu bili 
pripuščeni za začasno bivanje, 
ali so tukaj nepostavno ostali, 
morejo biti deportirani vsak čas, 
brez ozira na to koliko let se tu 
kaj nahajajo.

Ali kdor je sem prišel postav
nim potom, se v glavnem nima 
bati deportacije po preteku p r
vih pet let po svojem prihodu. 
Ali treba  poudarjati, da to po- 
menja pet let po zadnjem priho
du. K ar se tiče deportacije, od
sotnost iz Združenih držav, pa 
naj bo še tako kratka  (na pr. le 
izlet v Canado), izbriše prehodno 
bivanje in deportacijska doba za
čne znova ter  t ra ja  pet let po 
zopetnem prihodu v Združene 
države. Na pr. vsakdo, ki posta
ne blazen tekom prvih let po pri
hodu, je podvržen deportaciji, 
razun ako more dokazati, da 
vzrok umobolnosti sega v dobo po 
prihodu, v Ameriko (kar  se le iz
jemoma more dokazati). Pred 
kratkim je priseljeniška oblast 
ukazala deportacijo neke Norve- 
žanke, ki je  bila prišla v Združe
ne države kot otrok pred kakimi 
dvajsetimi leti, se je tukaj poro
čila in je bila mati dveh tukaj ro
jenih Amerikancev. V zadnjem 
letu pa, ko je pokazala znake 
umobolnosti, jo je soprog poslal 
na Norveško, češ da ji bo tamo- 
šnje podnebje pomagalo. Povrn i
la se je zopet v Združene države 
in je bila tu in tern irana  v umo
bolnico. Ker ni minulo pet let 
po njenem zadnjem prihodu v 
Združene države, je bilo uvedeno 
deportacijsko postopanje. Dose- 
daj pa ni bila še deportirana, 
ker norveški konzul po tolikih le
tih noče priznati njenega norve- 
žanskega džavljanstva in zato 
noče izdati norveškega potnega 
lista.

Osnovni priseljeniški zakon od 
leta 1917 določa, da inozemec, ki 
spada v eno ali drugo vrsto, ki 
so po zakonu izključene, ali je bi! 
vendarle pripuščen bodisi radi 
pogreška s strani priseljeniške 
oblasti ali radi drugega vzroka, 
more biti deportiran tekom petih 
let po svojem prihodu, ako kas- 
neje priseljeniška oblast izve, da 
je dotičnik tak, da sploh ne bi 
bil smel biti pripuščen. Druga 
določba tega  zakona določa de
portacijo vsakega inozemca, ki 
je tekom prvih let padel na bre
me javnega dobrodelstva, razun 
ako more dokazati da vzrok nje
govega siromaštva je nastal po 
njegovem prihodu. K a r  se tiče 
inozemcev, spadajočih v prvo 
skupino, deportacijsko postopa
nje mora biti uvedeno tekom p r 
vih petih let in ne kasneje. Kar 
se tiče druge skupine, morajo pa
sti na breme javnega dobrodel
stva (public charge) tekom p r 
vih petih let, ali deportacijsko po. 
stopanje more biti uvedeno vsak 
čas kasneje, ko oblast izve, da se 
je to zgodilo. Dejanski pa, ako 
je bil inozemec na prim er oskrb
ljen brezplačno v javni bolnišnic 

(Dalje na 4. strani)

Nezgode se godijo vsak dan, 
toda nekatere so tako nenavadne, 
da jim  listi posvečajo posebno 
pozornost. Neki ameriški tednik 
je nedavno navedel vrsto nezgod, 
ki so se pripetile letošnje polet
je in ki se ne morejo smatrati  za 
vsakdanje.

V državi New Jersey je bil', na 
primer, ubit neki mož, ko je sod
ček piva eksplodiral in je veha 
zadela moža v glavo. V Califor- 
ni.ji je bil neki mož resno poško
dovan na isti način. To doka
zuje, da je tudi 3|2 procentno pi
vo precej močno in včasi nevarno.

Mnogo lovcev . je ustreljenih 
vsako leto, ko jih  aijihovi tovari
ši smatrajo za divjačino, ali pa 
vslecl lastnega neprevidnega rav
nanja s strelnim orožjem. V Wis- 
consinu pa je b:l ustreljen neki 
deček, ki je šel skozi grmovje in 
se je zadel v vrvico, nastavljeno 
srnam ; vrvica .je namreč sproži
la nabito puško, katera  naj bi 
ustrelila srno.

V Chicagu je umrl petletni de. 
ček, ki je naglorna pogoltnil koš
ček takozvanegafsuhega  ledu 
(carbon-dioxide), /ka te rega  mu 
je dal neki prodajalec sladoleda. 
Omenjeni suhi led je silno mrzel, 
skoro 200 stopinj pod ničlo.

V Texasu je mula brcnila far- 
merja, ki jo je vod-ii na pašo, t a 
ko nerodno, da mu je zlomia re
bro in se mu je kost zapiknila v 
srce.

V Pennsylvaniji je neki mož 
presajal zelenjavo v svojem vrtu. 
Mimo po cesti je z veliko hitrico 
privozil truck, v. kolesa je
odletela težka pnevmatika z že
leznim obodom vred, se zapraši
la na vrt  in pridnega v r tn a r ja  
na mestu ubila, ženo, ki je bila v 
bližini, je ista pnevmatika sicer 
zbila na tla, vendar je ni resno 
poškodovala.

V Kansasu si je neka gospodi
čna z zobno krtačico umivala zo
be tako nerodno, da je pogoltni
la šest palcev dolgo krtačico. Po
trebna je bila mala operacija, da 
je krtači ca zopet prišla na beli 
dan; deklica pa je kmalu ozdra
vila.

V Alabami je tovorni vlak za
del kravo, ki je promenirala po 
-progi, s tako silo, da jo je vrgel 
več čevljev daleč na stran. Pri 
padcu je krava priletela narav
nost na malega črnega dečka, ki 
se je igral več čevljev vstran od 
proge, in ga je na mestu ubila.

 o----------
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VSI ZNAKI kažejo, da bo 6. 
decembra konec 18. amendmen
ta. Dotični dan bodo namreč 
zborovale konvencije dotičiiih 
držav, ki bodo med zadnjimi 
volile delegate, ki naj glasujejo 
za odpravo ali obdržanje prohi
bicije. Razne države se vsled 
tega že pripravljajo, da sprej
mejo postave za regulacijo opoj
nih pijač, nekatere države pa 
so jih že sprejele. Mnoge drža
ve bodo najbrž sprejele regula
cije glede opojnih pijač, ki bodo 
sličile onim, katere so v veljavi 
v raznih provincah Canade.

CHARLES A. LINDBERGH 
in njegova soproga se mudita 
na Švedskem, odkoder se je bil 
kot mlad deček preselil Lind
berghov oče v Ameriko. Pri tej 
priliki s ta  obiskala Smedstory, 
r o j s t n o  vas Lindberghovih 
prednikov in posestvo “Gard- 
stoesa,” na katerem je živel 
Lindberghov ded, zdaj pa se 
nahaja v posesti neke druge 
družine. Sosed Anton Ander
son, sin najboljšega prijatelja  
Lindberghovega deda, je izročil 

(Dalje na 4. strani)

STOLETJE NAPREDKA

GRADNJA CEST
V Zedinjenih državah je bi 

lo leta 1932 tlakovanih skoro 
30,000 milj cest. Dolgost vseh 
tlakovanih državnih cest znaša 
okoli 360,000 milj. o— -----

O PETERŽILJU 
Peteržilj je že davno udoma

čena rastlina, ki je znana vsaki 
gospodinji. V Afriki pa raste  
divji peteržilj, ki doseže viši
no devetih čevljev. o—------
OB PETINDVAJSETLETNICI 

Danes je preteklo 25 let od 
časa, ko sta  bila v Ljubljani od 
nemških v o j a k o v  ustreljena 
Lunder in Adamič, kot prvi ž rt
vi odločnega slovenskega odpo
ra proti tiranskemu avstrijske
mu režimu. Ljubljanske de
m onstracije 20. septembra 1908, 
tekom katerih  se je doigrala 
ta  tragedija, so bile posledica 
divjaških nemških in nemšku- 
tarskih napadov na Slovence v 
P tu ju  in Celju. Pe tnajs t  let 
pozneje se je zrušila stara Av- 
stro-ogrska in je ddzvonilo nem
škemu in madžarskemu gospod- 
s tvu nad Slovenci in Jugoslo
vani sploh.

Svetovna razstava v Chicagu 
se oficijelno imenuje stoletje 
napredka— Century of Progress. 
Zato so tudi tisti oddelki raz
stave menda najbolj zanimivi, 
ki kažejo, koliko je človek na
predoval tekom enega stoletja 
v tehniki, kemiji, zdravništvu, 
transportaciji itd. Zanimiv je 
kontrast med primitivnim plu
gom naših dedov in modernim 
traktorjem . Skoro smešno je 
videti neroden, po večini lesen, 
pokrit voz, ki je bilo transpor- 
tacijsko sredstvo ameriških pi
onirjev; sledi mu koleselj, pošt
ni voz (stage), potem pa pride
jo vlaki in aeroplani. In kako 
silno mali. neokretni in primi
tivni so prvi vlaki in prve loko
motive napram modernim loko
motivam in vlakom sedanjosti! 
Pa prvi avtomobili napram se
danjim, kako so primitivni! Ko 
gledaš prvi Packard avtomobil, 
izdelan menda leta 1899 in sli
čen malemu koleslju, poleg na j
modernejšega avtomobila iste 
tvrdke, ki je bil izdelan speci- 
jelno za razstavo in ki stane 
$12,000.00, ne veš, ali bi se ču
dil ali smejal.

Zelo zanimivo je primerjati 
inštrumente in zdravila nekda
njih zdravnikov in zobozdravni
kov s sredstvi moderne zdrav
niške in zobozdravniške vede; 
pa tudi razvoj zdravniške zna
nosti same je zanimiv celo za 
preprostega človeka.

Razvoj ameriške zvezne po- 
ite, predstavlja do  ̂ goteive meje 
razvoj Zedinjenih držav sploh.
V poštnem departmentu se vi
dijo slike pismonoš, ki so do
stavljali pošto peš, potem pride 
konjska vprega, nato jahači, 
vlaki, parniki in aeroplani. Za
nimiv je tisti oddelek poštnega 
departmenta, ki predstavlja boj 
poštne uprave z goljufi, ki vsa
ko leto prodajo lahkovernim 
ljudem za milijone dolarjev nič- 

rednih “zdravil;” dalje sezna- 
mek in končni izid velikih pošt
nih ropov, razstava znamk in 
nedostavljenih pisem in drugih 
poštnih pošiljk. Iz slabo na
slovljenih ali slabo zavitih pošt
nih pošiljk se izgubijo reči kot 
zlatnine, punčike, nagačene ži
vali, molitveniki, bodala, revol
verji itd. Mnogo pisem se od
da na pošto popolnoma brez 
vsakih naslovov, druga z nečit
ljivimi čačkami, nadaljna z dru
gače nepravilnimi ali pomanj
kljivimi naslovi, ali celo pisma, 
naslovljena na “Mr. Santa Claus 
in Heaven.” Vsa taka pisma in 
pošiljke romajo v urad “mrtvih 
pisem” v Washington.

Kogar z a n i m a  rastlinstvo, 
najde v poljedelskem oddelku 
razstave raznih žit, sadja, zele
njave in drugih poljskih pridel
kov, in poljuden opis, kako se 
razne rastlinske vrste izboljšu
jejo z izbiranjem in križanjem, 
da dajejo boljše pridelke, da so 
bolj odporne proti suši, zimi itd 
Tudi moderno in praktično iz
koriščanje gozdov je lepo in 
nazorno razstavljeno.

Splošno z a n i m a n j e vzbuja 
natančen miniaturni posnetek 
velikega jeza Boulder Dam, na 
reki Colorado, ki se zdaj gradi. 
Miniatura predstavlja velikan
ski projekt tak, kakršen bo, ko 
bo dogotovljen. Vse je tam  kot 
v resnici; ogromen jez, s tran
ski predori, tekoča voda, gore 
in doline, zgradbe za proizvaja 
nje električne sile itd. Na sli 
čen način so predstavljeni Yel* 
lowstone park in nekateri dru
gi narodni parki.

(Dalje na 4. strani)

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

N otranjska je dne 15. avgu
sta dobila banovinsko elektriko. 
Daljnovod, ki poteka z Vrhnike 
mimo Logatca, Garčevca, skozi 
Laze na Rakek in od tam v Cer
knico, je bil dograjen. Na ve
čer 15. avgusta je bil z lepo 
slovesnostjo prvič razsvetljen 
kolodvor na Rakeku, ki je elek
trificiran po najnovejših nače
lih. Elektrifikacija te važne 
obmejne postaje je tudi važna 
v prestižnem pogledu, ker je 
mnogo razkošnejša kot na po- 
stonjskem kolodvoru. Po priza
devanju banovine razsvetljuje 
Rakek zdaj banovinska žirovska 
elektrarna po 32 kilometrov dol
gem daljnovodu s štirimi zida
nimi transformatorskimi posta
jami. Banovina je prispevala 
600,000 dinarjev, ostalo so dale 
občine in precejšen delež tudi 
Kranjske deželne elektrarne sa
me. Cerknica je tudi že elek
trificirana in v načrtu je, da se 
elektrificirajo že l e t o s  tudi 
Unec, Dolenji in Gornji 'Loga
tec, Hotedršica in po možnosti 
tudi Planina. Drugo leto pa ste
če tok v staroslavni Lož in Sta
ri trg.

Dolenjska bo letos dobila p r
vo etapo elektrifikacije s tem, 
da bo napeljan daljnovod od Čr
nuč preko Ljubljane in Rudni
ka do Grosupl.ja.

VSAK PO SVOJE

V Gradcu je nedavno umrla v 
s tarosti 36 iet nemška pisate
ljica Anika Wambrechtsamer, 
po rodu iz Planine pri Sevnici. 
Dasi je bila vzgojena v nem
škem duhu, je zelo ljubila Slo
vence, med katerimi je prežive
la svoja najlepša otroška leta. 
Presta ti  je imela od nemških 
šovinistov mnogo šikan, ko je 
branila in zagovarjala pravice 
Slovencev. Ranjka pisateljica 
je vsako leto o b i s k a l a  svoj 
rojstni kraj, Planino pri Sevni
ci, in druga mesta na Sloven
skem Štajerskem. Njena knjiž
nica je bila polna slovenskih 
knjig in je tudi prevedla v nem
ščino več del Zupančiča, Can
karja  in Levstika. Svojemu 
ojstnemu kraju  je poklonila 
‘Planinsko kroniko,” spisano v 
slovenskem jeziku.

Blizu Barija  se je v noči 10 
avgusta potopil jugoslovanski 
tovorni parnik “Treči,” ki je 
vozil 6,500 ton bavksita iz Ši
benika proti Rotterdamu. Po
sadka je bila rešena na tovorni 
parnik “Oceania,” ki se je od
zval radio klicem na pomoč.

Mesto, ki hoče postati vas. 
Pred nekaj meseci si je priza- 
valo mesto Zavidoviči, središče 
nekdanje velike lesne industri
je “Krivaja,” da bi postalo vas, 
ker bi se s tem zmanjšale da ja 
tve. Svojo prošnjo je mestna 
uprava upravičeno motivirala s 
tem, da je zaradi poloma velike 
lesne industrije število prebi
valstva znižano na minimum. 
Zadeva tega mesta še ni reše
na. Sedaj pa se prijavlja Stara 
Kanjiža, ki hoče tudi postati 
vas. Tudi to mesto motivira 
svojo zahtevo s prevelikimi bre
meni in z zmanjšanjem števila 
prebivalcev. Zadeva je predlo
žena banski upravi.

Sto in dvajset let s ta r  musli
man. Na Kosovu živi lepo šte
vilo ljudi v visoki starosti, n a j 
starejši med njimi pa je m us
liman B ahtija r  Memetrovie, s ta r  

(Dalje na 4. st ran i)

Oh, zakaj nima človek po 
preteku enotedenskih počitnic 
še en teden počitnic, da bi se 
odpočil od počitnic!

$

Malo čudno se sliši, da gre 
kdo iz milijonskega mesta v tri- 
milijonsko mesto na počitnice. 
Še bolj čudno pa se sliši, če ta 
ke neumnosti počenjajo ljudje, 
ki so zaljubljeni v prosto na
ravo in njene krasote. Seveda, 
svetovna razstava in množica 
s tarih  in novih prijateljev mno
go odvaga. Zato upam, da mi 
bodo boginje naravnih krasot 
za enkra t oprostile.

Pravijo, da ima vsako večje 
mesto nekako svojo osebnost. 
Jaz k temu lahko dodam, da 
ima vsako mesto celo svoj duh. 
Seveda, mesta ni mogoče podu- 
hati na način kot se poduha 
duhteči nagelj, ampak novodo- 
šlec v mesto ugane duh mesta 
približno na način, kot muha, 
ki pade v mleko, močnik ali po
cestno kofedro. Po čem diši 
Chicago, ne vem, ampak ima 
svoj duh.

*
Californija se ponaša s svo

jim božanskim in raznolikim 
podnebjem, in to po vsej pra
vici. Mesto Chicago vsaj za 
časa svetovne razstave v tem 
oziru ni hotelo zaostajati. Ko 
sem prišel, sem gagal v tropski 
vročini, in ko sem odhajal, sem 
si zapenjal površnik, ker zim- 
nkega plašča nisem imel.

Ako bo svetovna razstava v 
Chicagu uspeh, bo treba pripi
sati precejšen del kredita seda
njemu kongresu, ki je prokla- 
miral 3.2-procentno pivo za ne- 
opojno, da se na ta način legal
no in neovirana prodaja na raz
stavnem prostoru. Brez tega 
bi bila razstava “flop,” vsaj v 
dneh, ko je živo srebro v to
plomerih ljubimkalo s številko 
sto.

*
Med t i s o č e r i m i  uslužbenci 

raznih oddelkov in koncesij na 
razstavi so tvorili v tropsko vro
čih dneh začetkom septembra 
ravno natakarji  prav oboževano 
kasto. Ko so nekega vročega 
popoldne vprizorili d i r k o  ali 
tekmo po razbeljeni cesti med 
Firestone poslopjem in Hall of 
Science, so imeli tisoče hvalež
nih občudovalcev. Kakšna je 
bila žeja posetnikov razstave, 
se je dalo prilično uganiti iz ve
like armade natakarjev, ki so 
nastopili v strumni četi, da za
vzamejo postojanko prve, druge 
in t re t je  nagrade. Seveda je 
rezerva ostala doma, ka jti  dan 
je bil tako gorak, da so tisočeri 
posetniki pod velikimi marela- 
mi sami tekmovali—v prazne- 
nju vrčkov.

Vsak natakar tekmovalne a r 
made je moral nositi na desni 
roki na pladnju po eno odprlo 
steklenico penečega piva, dve 
natočeni čaši piva in krožnik z 
dvema žemljama. Prvi trije 
natakarji,  ki so pritekli na cilj 
najprej in ki so obenem razlili 
najm anj piva, so bili deležni na
grad. Prvo nagrado sta  pred
stavljala srebrna kupa in ček 
za $25.00, drugo nagrado ček 
za $15.00 in t re t jo  nagrado ček 
za $10.00. Ko se je junaška 
četa zapodila v dir, so takoj ?a- 
čele padati žrtve in vojni iiven- 
ket je  bil tak, da je preglasil 
bučen smeh gledajoče množice. 
In rečem vam, tekla je r java  
ječmenova kri, da bi gnala 

(Dalje na 4. strani)
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MR. SPIDER’S ONE WISH
“ Fine morning,” called out Bobby 

Bee as he flew by Mr. Spider’s door.
“ Splendid,” replied Mr. Spider, “ but 

w on’t you come and see how lovely my 
dew drops are in the su n l ig h t?”

Bobby Bee laughed. “ Not today, 
thank  you,” he said, disappearing into 
the  rose bush, where he called for 
honey every morning.

“ I’ll catch him, I’ll catch him yet,” 
Mr. Spider muttered, shaking his fierce 
old head. “ Dear, dear,” he continued 
as he looked around his house, “ my 
pan try  seems empty.”

And indeed it was, for though Mr. 
Spider would have been angry had any
one told him so, he was a lazy old fe l
low and liked to simply sit until some 
foolish fly walked into his parlor, 
ra ther  than go outside of his house to 
catch th ings to eat.

Now somehow, lately, there  h ad n ’t 
been so many foolish flies, and Mr.

ened that his knees wobbled when he 
began to crawl on the  twig.

He finally got back to his web, but 
he had learned his lesson.

Perhaps you may see him sometime 
down by the stream, only he isn’t a big 
lazy spider now, but a very busy one. 
Even Bobby Bee likes him, though, 
you may be sure, he never stops to call.

ČAROBNI KOTEL

Marijana Že!jeznova-Kokal jeva:

RADOVEDNI MIRKO

mm *
“Only One W ish,” Said the Lovely 

Fairy

Spider was really afraid that he would 
have to work or starve. Only in the 
morning when the  dew drops looked 
like diamonds shining on his web did 
any callers come to his house.

“ My, my, b u t ' I  wish the sun d idn’t 
dry th ings up,” he said crossly, th ink
ing how many more insects called in 
the morning than at any other time. “ I 
wish, I do wish tha t the dew drops 
would always s tay  on my web.”

Now Mr. Spider’s home was built in 
a bush that grew by a little stream, and 
while he was wishing he happened to 
look over the water. The next m in u ti  
he almost fell into it, for what do you 
suppose he s a w ?  There, standing on 
the water as though it were a very solid 
sort of a floor, stood a lovely fairy— at 
any rate, th a t ’s what Mr. Spider sup
posed she was, though he had never 
seen one before.

“ You’ve been wishing hard for some
thing, haven’t y o u ? ” she asked in a 
voice that sounded like little tinkly 
bells.

Mr. Spider could only bob his head 
up and down, he was too surprised to 
say  anything.

“ Well, th is once you may have your 
wish granted ,” continued the lovely 
fairy. “ Long, long years ago,” she told 
Mr. Spider, “ the king of the insects de
cided that every insect could have one 
wish gratified, jus t one, mind you.”

“ Do you really mean i t ? ” Mr. Spider 
cried, scarcely believing his own ears .

“Yes, this one wish,” the lovely Fairy 
declared, and she vanished into the lit
tle ripples of the stream.

The next day, when the hot sun was 
shining and his web was still covered 
with beautiful fresh dew drops, all the 
insects came from far and near to see, 
and even the birds chattered about it. 
Bobby Bee stopped for a minute on a 
nearby leaf until he caught Mr. Spider’s 
wicked eye fixed upon him, then he 
flew off as fast as he ever could.

Many of the creatures who came to 
see the web didn’t fly away, however, 
and soon Mr. Spider 's parlor was so 
full tha t h e  had scarcely room to turn  
around. But he didn’t mind a bit, for 
every day he kept R e t t in g  so tnuch 
fa t ter  and lazier that he simply sat still 
and reached out with his sharp  claw 
whenever he wanted ^something to eat. 
Jn fact he was having a splendid time 
and he had quite made up his mind that 
he would never work again.

Perhaps you’re thinking that Mr. 
Spider must have simply lived this  way 
until he died of old age or became too 
fat to breathe, but this w asn ’t so at all, 
for one day the most terrible thing h a p 
pened. He had just finished a lovely 
meal when he heard something rip and 
tear, and found that his foot had 
slipped through a big hole in his web. 
But there w asn’t only one hole, as Mr. 
Spider discovered when he looked 
around, for the dew drops were so 
heavy that nearly everyone of them 
had made a tear in the web.

Of course, Mr. Spider was very wor
ried and started  right away to mend it. 
Bu he had grown so lazy and fat that 
every time he moved he only made a 
bigger hole. He called to a butterfly, 
dancing by the door, to go quickly and 
tell Betsy Silkworm to bring her 
s trongest thread. But she refused to 
come.

Now this was a very serious state of 
affairs , but Mr. Spider could th ink of 
nothing to do, and then one day some
thing ripped with a tremendous noise 
and down he fell, just saving himself 
from falling into the water by holding 
tight to a big leaf. He was so fright-

(Starojaponska pripovedka)
Kdo je t a t ?  Biti mora eden izmed 

služinčadi, kajti nihče drugi ne bi bil 
odkril dohoda do spalnice m inis tra  Ito- 
ja in njegove soproge. In v tej spalnici 
se je nahaja l še prejšnji večer kogai 
(s tarojaponski okrasek za l a s e ) .m in i 
strove žene. O tem sploh ni dvoma: 
Itova soproga ga je sama postavila po
leg stojala za soprogov meč, in glej, 
prihodnje jutro je izginil.

Ukradeni kogai je darovala gospej 
njena mati na poročni dan. Bil je to 
izredno krasen izdelek svoje vrste, iz
gotovljen iz črne ebenovine, od katere 
so se zelo skusno odražali izpreminja- 
joči se biserni okraski in pa v zlatu iz
delane krizanteme.

Dekle so tajile. Zam an so bila vsa 
vp rašan ja ;  tatice ni bilo mogoče p r i 
praviti do priznanja  niti z dobroto niti 
z grožnjami.

Tedaj se je obrnil gospod Ito do zn a 
nega pomagača v sili, do gospoda sod
nika. Ta je ukazal preiskati ministrovo 
hišo. V endar so našli in ugotovili s a 
mo to, da se vlom ni bil mogel izvršiti 
od zunaj ter da mora biti tat vsekako 
med deklami.

Tedaj pa je sodnik povabil vso žen
sko služinčad nekega dne k sebi.

Ta je ogledoval pred njim klečeče 
dekle po vrsti in govoril:

“ Ena izmed vas dekel je morala 
ukras ti  gospodaričin kogai, in ta svoji 
kazni ne uide. S prostovoljnim p r i 
znanjem bi pa tatica olajšala in zm an j
šala svojo krivdo in jaz bi ji odmeril 
kazen milejše. Še je čas— tore j—ka
tera je vzela k o g a i?”

Ne da bi si vedela pomoči so zrla 
dekleta drugo drugemu v osuple obraze, 
vendar ni hotela nobena priznati.

“ Če ne gre drugače, pa prinesite ča
robni kotel,” je zapovedal sodnik.

Tri tesnobne minute so prešle in 
tedaj sta stopila dva sodna s lužabnika v 
dvorano in privlekla s seboj težek ba
kren kotel, ki je bil nenavadno velik.

Dekle so obledele in so se rinile t re 
petajoč kolikor daleč mogoče proč od 
bližine črnega nestvora.

Kaj pride še iz teg a?  Kaj jih bo dal 
sodnik mučiti v vrelem o lju?  Zakon 
je tedaj poznal pač tudi podobna s red 
stva, da se prisil ijo zakrknjeni grešniki 
do govorjenja in priznanja, vendar se 
je človeški čut tega sodnika protivil 
mučenju v vsaki obliki in sodnik se je 
mučenju vedno tudi izognil, samo če je 
bilo to mogoče.

“ To je,” je rekel resno in svečano, 
“ čarobni kotcjl, ki ima moč prinesti na 
dan in odkriti tudi najbolj skrito  de
janje. Kakor vidite, je ta kotel debelo 
namazan s sajami. Ve pojdete zdaj 
druga za drugo z v stran  obrnjenimi 
obrazi mimo kotla in boste pri tem z 
levo roko povlekle po kotlu. Roke 
nedolžnih se pri tem ne bodo umazale 
s sajami, marveč bodo ostale  čiste in 
bele. Grešnico pa bo kotel takoj izdal, 
kajti njena roka postane črna kakor nje 
dejanje. Zdaj pa pojdite!”

Trepetajoč, z v s tran  obrnjenimi 
obrazi, je šlo osem dekel mimo kotla. 
S tresočo se roko so povlekle po steni 
tajinstvene posode.

Nobena pa ni trepetala bolj od Tsuye, 
najmlajše med osmimi deklami— in ko 
se je približala s trahotnemu kotlu, se ji 
je rodila v zadnjem trenutku še ena 
rešilna misel: kaj, če bi se kotla sploh 
ne do taknila?  Če bi roko iztegnila 
samo navidezno? Ne da bi se preveč 
približala strahotni čarobni posodi! . . .

Vse so šle mimo in so pokleknile 
spet pred sodnika.

Ukazal jim je visoko dvigniti levo 
roko, in— glej! sedem rok je bilo um a
zanih od saj, osma pa je bila čista in 
brez madeža.

“ Kam si skrila ukradeni kogai?  Ti 
si tatica! P rizn a j!” sc je zadrl sodnik 
na bledo Tsuyo.

In Tsuya je priznala.
(“ Mlado Ju tro .” )

------------O------------
Marijana Željeznova-Kokalj:

NEPRIDIPRAV

Nepridiprav 
kaj rad pohaja, 
drži se kakor pav— 
brezposelnega raja.
Ne mika ga 
nobeno delo 
in kakor on le zna— 
zapravlja čas veselo.
Pa obsedi 
na koncu leta, 
ga ne plaši— 
življenjska pot začeta.

------------ O----------
Marijana Željeznova-Kokalj:

LENUHOV TEDEN
V ponedeljek se spočijem; 
v torek se šele umijem; 
v sredo— 
pišem s kredo; 
a v četrtek 
sem zaprtek; 
v petek—
spim, je majhen svetek; 
spet v soboto rad počivam, 
da nedeljo lahko uživam.

“ Ne hodi, Mirko, vedno v gozd! Jago 
babo boš srečal,  pa te bo pohrus ta la !” 
je svarila mati sinka.

Miško si je pa mislil : “ Pojdem, poj
dem . . .  in če pridejo kar tri, se jih ne 
bom ustrašil .” Šel je. Srečal je ptička 
na drobni veji. Vprašal ga je: “ Kje je 
Jaga  b a b a ? ”

“čičiriči,  čičiri,
J ag a  baba trdno spi,” je zadrobnel 

ptiček.
Mirko je šel dalje. Ogovoril je cvet

ko: “ Kje spi Jaga  b a b a ? ”
“ Res rožica ne ve, 
kje J age babe spe,” mu je odvrnila 

cvetica.
Pobaral je staro bukev: “ Kje je Jaga  

b a b a ? ” Pa mu je odgovorilo drevo: 
“ Pridi sem o polnoči, 
videl jih boš tr i.”
“ Pridem, pridem,” ji je dejal.
Pritekla je mimo lisica s petelinčkom, 

ki je na vso moč kričal:
“ Kikiriki-kiriko, 
petelinčku je hudo!”
Mirko je urno skočil in stopil lisici na 

rep: “ Izpusti ga, ali pa te bom s palico 
po glavi,” je zagrozil lisici. Lisica ga je 
izpustila. Petelinček se je zahvalil Mir
ku in dejal: Če boš v stiski, pokliči me: 

“ Kikiriki, 
pomagaj mi!”
Noč je že padala. Luna je vzplavala 

in razlila svoje žarke čez dremajoči 
gozd. Volk je zatulil :

“ V past sem se ujel, 
kdo me bo otel ? ”
Mirko mu je potegnil nogo iz pasti. 

Volk je pokazal bele zobe in rekel: 
“ Kadar boš v stiski, pokliči me:

Volk hvaležni, 
reši v uri me nadležni!”
Kača je zasikala in zavpila:
“ Kamen tlači kačo, 
reši jo za dobro plačo!”
Sklonil se je Mirko k njej in zalučil 

kamen v tiho grmovje. Vejevje je z a 
ječalo in zabobnelo:

“ Tega ne pozabim ti, 
srečal boš J age babe tr i !”
“ Ravno to hočem,” je odvrnil Mirko 

in pobožal grm. “ Le hudega mi naj 
ne s to re !” Grmovje je spet zadremalo 
Sove in čuki so letali ko duhovi od veje 
do veje in skovikali: “ U, u, u !”

Mirka je bilo malo strah . Pohitel je 
k stari bukvi in se usedel pod njene ve
je. Zadremal je. Prebudil ga je silen 
šum. Ko je odprl oči, je zagledal pred 
seboj tri pošastne postave. Oči so 
imele kakor električne žarnice, usta k a 
kor žrela, roke kakor metle. Prva je 
držala palico, druga vile, tre tja  žago.

Jaga  baba s palico je 'b rska la  po 
listju in kričala: “ Otrok mi d iš i!” Ona 
z vilami je privzdigovala- veje grmovja 
in kriče ponavljala: “ Otrok mi d iš i!” 
Tretja se je molče usedla pod bukev in 
začela brusiti  žago.

Mirko se je stiskal k bukvi, kolikor 
se je mogel. Našla ga je ona z vilami. 
Deček je zavpil od bolečin.

“ Ali te imamo, ali te imamo, nepri
diprav!” so se zadrle vse tri hkratu  in 
ga obstopile. Mirko je medlel od s t ra 
hu. Pa se je spomnil petelinčka in 
zavpil:

“ Kikiriki, 
pomagaj mi!”
V trenutku se je zakadil petelinček 

Jagi babi z vilami v obraz in ji začel 
neusmiljeno kljuvati oči.

“ A, tako!” sta zavpili drugi Jag i b a 
bi: “ Ne boš nas ugnal! Le hitro n an j!” 
Jaga  baba je zavihtela palico. Mirko 
je zavpil:

“ Volk hvaležni,
reši v uri me nadležni!”
Planil je volk iz teme in zagrabil 

Jago babo s palico.
“ Hej, junak,” je dejala tretja in ga 

položila na tla. Zavihtita je žago. 
“ Kača, kača,
kje je tvoja p lača ?” je zavpil v sm rt

nem s trah u  Mirko. Kača se je hipo
ma ovila Jagi babi okoli vratu in jo za 
dušila.

“ Hvala vam, drage živali,” je dejal 
Mirko. “ Prosim vas pa, da mi še po
kažete pot domov.”

“ Prav rade,” so dejale živali vse 
hkratu.

“ Skoči name,” je dejal volk. Mirko 
ga je zajahal.  Petelinček je zletel Mir
ku na ramo in zapel: “ Kikiriki,

kdo se nas ne b o j i !” 
Kača se je pa splazila pred volka in 

jim kazala pot.
Tako so prišli pred Mirkov dom. Tam 

je bilo zbranih mnogo ljudi. Vsak je 
imel svetilko in cepec ali pa yile al> 
grablje. Ko so zagledali čudne goste, 
so nekateri zbežali, drugi so pa za- 
vihtili svoje orodje, da bi pobili volka.

Mirko je pa dejal:  “ Ne storite jim 
hudega. Rešili so me iz krempljev treh 
Jagih  bab.”

“ Beži, beži,” so mu ugovarjali sosed
je. Očka in mamica sta pa poljubila 
Mirka in zaihtela: “ Tako sva se bala 
za te !”

“ Očka, mamica, zdaj je vse dobro! 
Samo moje rešitelje pogostita!” je de
jal Mirko.

Mati je stopila v kaščo in nasula pe
telinčku zlate koruze; oče pa je pohi
tel v hlev in pripeljal volku jagnje. 
Mati je spet odšla. V shrambi je za 
jela skodelico mleka in jo prinesla kači.

“ Hvala, hvala,” so dejale živali. In 
ko so se najedle, je vsaka odšla proti 
svojemu domu. Iz daljave so še slišali 
petelinčka, ki jc zapel: “ Kikiriki—

dani se, d a n i !”
------------ O------------

V Irski in v Bolgariji  dosežejo l ju d 
je zelo visoko starost; mnogo prebi
valcev doživi po sto let.

Človek, ki doživi 50. leto, je porabil 
v času svojega življenja okrog 25,000 
kilogramov hrane.

T/fC
J u n / o a  $Qxyc
CARROTS WITH PEPPERS
Scrape and slice six large carrots.
Put on to boil with 1 pint of water.
As soon as the water is boiling re 

duce the heat so that the carrots keep 
boiling but do not run any risk of boil
ing dry.

Cook about .35 minutes.
Wash and chip into small pieces or 

strips 2 large sweet mangoes.
Add to the cooking carro ts and cook 

15 minutes longer.
Season with Vi, teaspoonful salt.
Serve at once with melted butter. 

 -0------------

PREPIR RADI SEMNJA
Nekoč je živela žena, ki je imela ko

zico in psička. Nekega dne je hotela 
iti v mesto na semenj. Rekla je kozici: 
“ Ostani dom a!” Toda kozica ni hotela 
ubogati. Tedaj je rekla žena psičku: 

Ugrizni kozico! Kozica noče ostati 
doma in jaz ne morem iti na semenj.” 

Toda psiček ni hotel kozice ugrizniti,  
kozica ni hotela ostati doma in žena ni 
mogla iti na semenj.

Tedaj je šla žena k palici in ji rekla: 
"Palica, udari psička! Psiček noče 
ugrizniti kozice.- Kozica noče ostati 
doma, in jaz ne morem iti na semenj.” 
Toda palica ni hotela psička, udariti . 
Psiček ni hotel ugrizniti kozice. Ko
zica ni hotela ostati doma in žena ni 
mogla iti na semenj.

Tedaj je šla žena k ognju in mu re 
kla: “ Ogenj, sežgi palico! Palica noče 
udariti  psička. Psiček noče ugrizniti 
kozice. Kozica noče ostati doma in jaz 
ne morem iti na semenj.” Toda ogenj 
ni hotel sežgati palice. Palica ni hotela 
udariti psička. Psiček ni hotel ugrizniti 
kozice. Kozica ni hotela ostati doma 
in žena ni mogla iti na semenj.

Tedaj je šla žena k vodi in ji rekla: 
“ Voda, pogasi ogenj! Ogenj noče se 
žgati palice. Palica noče udariti psička. 
Psiček noče ugrizniti kozice. Kozica 
noče ostati doma in jaz ne morem iti na 
semenj.” Toda voda ni hotela pogasiti 
ognia. Ogenj ni hotel sežgati palice. 
Palica ni hotela udariti  psička. Psiček 
ni hotel ugrizniti kozice. Kozica ni 
hotela ostati doma in žena ni mogla iti 
na semenj.

Tedaj je šla žena k volu in mu rekla: 
“ Vol, popij vodico! Voda noče pogasiti 
ognja. Ogenj noče požgati palice. P a 
lica noče udariti  psička. Psiček noče 
ugrizniti kozice, i Kozica noče ostati 
doma in jaz ne morem iti na semenj.” 
Toda vol ni hotel popiti vode. Voda ni 
hotela pogasiti ognja. Ogenj ni hotel 
sežgati palice. Palica ni hotela udariti  
psička. Psiček ni hotel ugriniti kozice. 
Kozica ni hotela ostati do,ma in žena ni 
mogla iti na semenj.

Tedaj je šla žena k mesarju in mu 
rekla: “ Mesar, zakolji mi vola! Vol 
noče popiti vode. Voda noče pogasiti 
ognja. Ogenj noče sežgati palice. P a 
lica noče udariti  psička. Psiček noče 
ugrizniti kozice. Kozica noče ostati 
doma in jaz ne morem iti na sem enj!”

In tedaj se je mesar zasmejal in ho
tel vola zaklati. Vol pa je rekel, da bi 
vodo popil. Voda je rekla, da bo poga
sila ogenj. Ogenj je rekel, da bo po
žgal palico. Palica je rekla, da bo uda
rila  psička. Psiček je rekel, da bo 
ugriznil kozico. In kozica je rekla, da 
ostane doma. In ker je kozica ostala 
doma, je šla gospodinja lahko v mesto 
na semenj.

----------o----------

TEGA ŠE NE VESTE

Što rk lja  doseže s ta ro s t od 30 do 45 
let, kukovca in  m orski galeb 50 let, 
labod pa 80 let.

Miši in  zajci zaspijo  med dnevom 
gotovo 15krat do 20krat in  se p rav  
to likokrat prebudijo.

----------—O----------

Danger in the Cornfield

BIRDS AT HOME

T

f
Two little red corn nubbins, 
A-growing on a stalk,
Decided one fine morning 
To have a friendly talk.

One nubbin gaily nodded,
And to the other s a i d :
“ The brindle cow is coming 
To nibble off your head.

* The other nubbin 6 'Sgled 
And said: “ Well- just look there! 
The old plow-horsc is coming 
To nip you b,y the ■

And while they talked together, 
These nubbins y0LinK and small, 
The cow and plovv-horse entered 
And ate them— c°k s anc* a" '

One’s home is not complete without 
Bird Life and it is easy to attract and 
win birds so that the same little fam 
ilies will re turn  to us every year.

Bird houses, feeding stations, and 
bird baths, are great a ttractions and the 
ideal time to set out the houses is du r
ing the fall, winter, or very early 
spring. As a rule our feathered friends 
do not seem to like their houses to be 
brand-new; a little weather-beating 
makes a house more natural to them. 
This, however, only applies the first 
time the houses are put out. After they 
have been occupied once, the birds will 
re turn  year after  year to the same 
house.

Besides, erecting our houses for the 
purpose of attracting the birds, they 
should be made of materials  that will 
resist the action of the elements, and 
look as much like natura l  resting places 
as possible. Red cedar, cypress and 
white pine are best for construction. 
The nails and cleats holding the houses 
together should be thoroughly coated 
(galvanized) so as to resist rust.

Our bird friends do not like fresh air  
admitted through cracks, as they insist 
on their homes being dry and free from 
drafts, but they should be properly ven
tilated and provided with a means of 
being cleaned. It is best to leave them 
up the year around if they are su b s tan 
tially built.

Many birds stay with us the entire 
twelve months; some go South, chiefly 
because they cannot get food during the 
winter in the Northern states, while 
still others go anyhow for love of 
warmth and sunshine. A good many 
birds, however, can be kept North all 
winter if they are provided with food. 
The best way to accomplish this is by 
erecting feeding stations and shelters.

Few people realize how many birds 
starve during the sudden cold snaps, 
particularly when snow and ice cover 
the ground, shrubs and trees. Amer
ican people are now awakening to the 
great need we have for our native birds 
and the wonderful service these feath-' 
ered fr iends give in protecting our 
trees, shrubs, grains and fruits  from 
insect life.

Suet is one of the most attractive and 
necessary foods for the birds that stay 
all winter. Hemp and sunflower seeds 
are good; and meat scraps and bread 
crumbs should be given at times.

The birds will require very little or 
no attention in the matter of food d u r 
ing the late spring and summer, but 
early in the spring and in the fall and 
winter it is (well to carp for them by 
setting out sheltered food devices. Two 
places for feeding are better than one 
as the larger and stronger birds will 
drive away the smaller and weaker 
or.es, perhaps at the very time that 
they need food greatly.

Most of us who love birds keep our 
feeding devices in use all the time. 
They are necessary all winter, but it is 
particularly important to have them out 
and well filled in the spring. Very 
often the birds come early and are en 
dangered by a sudden cold wave or 
snow storm. In the spring of 1912 
hundreds of bluebirds starved to death 
in Illinois alone. Such a report 
teaches the lesson: keep well-stocked 
food houses, feeding shelves, and bas
kets out all winter.

The birds most easily attracted to 
man-made houses a re :  Purple martin, 
bluebirds, wrens, flickers, white bellied 
or tree swallow, chickadees, nuthatchcs 
and fly catchers. The last, especially 
the phoebes, are among the most so 
ciable and delightful of all our birds.

The robins, scarlet tanagers, orioles, 
cardinals, catbirds, brown thrashers , 
warblers, humming birds, juncos, 
thrushes, cedar waxwings, hairy and 
red-headed woodpeckers and rose- 
breasted grosbeaks insist upon building 
their own nests; but some of these fel
lows benefit by a bird bath and may 
build nests on the shelter shelves.

The charm and value of the purple 
martin are emphasized by the content
ment, happiness and community in te r 
est evidenced by these birds of indus
tr ious habits. Martins live in colonies 
and are encouraged by the placing of 
colony houses for them.

Wrens and bluebirds can be attracted 
by houses carefully designed to meet 
their simple but very definite requ ire
ments. When it comes to retaining 
them, close study reveals an important 
poin to be covered: these birds rarely, 
if ever, raise a second brood in the 
same house the same season. Wrens 
tear two and sometimes three broods 
a year. Bluebirds also two and often 
three. They s tar t  to build the new nest 
before the young can fly. If a single 
compartment house or only one sep 
arate house is provided, either wrens 
or bluebirds are sure  to desert you as 
soon as the first brood can fly— for this 
reason it is wise to butld with four 
compartments in each house. Some
times two families of wrens occupy one 
house if it is built large enough to 
prevent quarrels  that crowded quarters 
often inspire.

Bird baths attract bird tenan ts;  keep 
them happy and provide endless am use
ment. They must be kept clean and 
have fresh water every day during the 
hot weather.  The bath should be placed 
out in the open, for if it is near the 
trees or shrubs birds may shun it, fea r
ing their old enemy, the cat. Among 
other a ttractions is a bit of red cedar, 
whether it is the aromatic quality of 
this wood or whether it is pleasing to 
them in some other way is not known. 
They are also attracted to a home by

THE HANDY BOY AT HOME
B Y  C H A R L E S  A . KING ,

S ta te  Norm al School, P lym outh, N . H.
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ab»u‘ rfrThe front st icks sh o u ld  be 
at the butt and say 8 ft- } i *s Very
ridge and side poles inay pj < anj j
smaller and say 9 ft. long a „ |o “• 

jThe sides should be fronl rili|el ’ 
i apart in front and run Pa
the ridge. Let them rest on __
on the front poles or hold  ̂ ^  
vines or string. Pine, sPrllĈ ’e «f; ^ED|t 

: or cedar branches may . ted-; H c. ,  0 
through the side poles as ‘ndl“ t|ie: ilji] 1 
ginning at the bottom. P*aC. ,jsf tary a®t 
iage so it will lay as nearly $ f0r' °‘d 
sible; work several thicknes j(It ^  ri 
the branches that are wove11 y.i »Is 
poles so they will be held sec f itr j a 1 
thicker the thatch the better ft . ®r
tection. Pile loose b r a n c h ^  ^ *
the bottom and back and P tij , (

! ‘« 1 :

G R O W I N G  P I N E A P P , ! ^
Have you ever wondered ./ j.-fythi 

fruit man comes past with P s* .̂° add 
on hi* pushcart, or when >’0 i Ce th
of this luscious fruit for ( •son
you ever wondered how it (5>’ i, 
are a few interesting little j We
raising pineapples. sei' ** Si

The pineapple plants art »̂l 
about two feet apart,  in r0" fee1! 
in the neighborhood of thf® ,Ptiie 
tant from eatli other. Dunj* |gft ] 
three years of the life of * Ltf <[[ 
produces large, sturdy, del'C 
apples. After that, as it £r sjze! j'uc'enc 
the yield decreases in bot,.r5t i1®11 >119!'0 
flavor. The young fruit is *' if 
able on the stools or sta L ^  p 
month of December; it riPetlracl*\ k  ala 
June  or July. Now, a strang6^ '  .* tna 
the pineapple is that more ^ ^ 4  ^  ' 8( 
appears on the stools in aiiJT00
ripens the following Dec6' ^ jr. r  ^  ’ere 
making it almost an all-thc' |  ( r  |6f s \  
crop. When a new plant^ 6jfi tfc aVs
fruit, it yields but a single ,*« ,. jn
then, its second yield prod , t| #  or 
the luscious fruits , its th>r tel
four and so on until it has ne V r
maturity and, as with every 0 5l)c< !,, eop
thing in the world, begins

t0 old a8e:______o - - -
TEGA ŠE NE V & Š

Često ste bili morda že P tjsSgs 
od udarca, s katerim vas J ^  . ‘Hip, 
strašil.  Nekateri 1 j ud je pô ’, l( 
napihniti papirnato vrečico ^  n6)(t
hudim udarcem ob tla ali ob j v’l | jn 
čiti močen pok. Drugi g tL 0 s,
morda spet vrgel pod n°Sci|1() oPjjjj iî  ®*ris 
bico, ki vas je tudi P0?tfrl0Sti> ^  :tv s*h 
Takih prijaznosti in prijet jrti* ^  e W] 
ponekod smatrajo celo z‘l ^  
igro in za vrhunec dobrefi^^olj (|j vis 
zelo mnogo. Važno in poinf | ,  p!‘(( ( t h r|) 
tem dejstvo, da se krvni Prl 0sti?f' k\» '''e 
veku, ki je bil ud take Pri)^vjgiif ',1 'i, 1
doma presenečen, naglo a ^
zviša celo za štirikratno i^ov
no. Jasno  je iz tega, da ta f0̂  j. se,
višanje krvnega pritiska la.kefli d| ®e«ti
počenje kake žile v člove j  | l.
In res je mnogo ljudi PlacLživ'ifi 
in tako presenečenje že z 1 V' l>3, 
hromostjo in celo s smrt) • 11 b
se torej takih šal.

----------O— "" S  jj l
Cvetko Golar: _,»/)? JV J

KAM TAK S  ,
“ Kam tak naglo, ka'm, 
na poletne, lepe ra ĉ 
“Gremo blizu, g rem o  J h „
kjer se lije med naJs |y5S.’’

•h roi1 {  S
V gostih trumah, ^istr^  h’V ,
vro čebele iz ulj n jaka 
ali vitezov— sn u b a č e v  ^ îtf.
svetla četa jih že čaka • (|

zbr >  '< >
Sončni žarki tam so 
da objamejo kraljice« ^  tl^
da poljubijo junaki ^ lej
jih na nežno, sladko ^  ,

Pisana in vsa bleščeča 
cvete in diši livada, ^  Jlc
karj pri njej je mladi he
vse bi pogostila rada. 3

Med in roso jim nal‘v̂  ' t̂
in jih z zlatpm opas^J h, ej
in nazdravlja in nap1 J ’ '
da vse pleše, poskak b^at

■.M , V'
Vse buči, brenči m P ' V  '
čez lgdino in planino. 
do nebes veselje v’rld gjgiH0' 
kjer je čmrlj za star-

L

If a simple camp is wanted this A 
shaped h u t  will do very well and  may 
be easily built of small poles and cov
ered with evergreen branches. A 
hatchet or small axe is the only cutting 
tool needed. The roof will not turn a 
heavy downpour of rain, but it will pro
tect from a moderate  shower and from 
the night dampness and will be an ex
cellent wind break if placed back to 
the wind. A fire bujlt in front will 
throw its heat into the hut and three or 
four boys will find it a very comfort
able shelter for a fishing or hunting 
trip unless heavy rains come. If the 
hut is built under thick foliage or in a 
sheltered location even a hard rain may 
cause little discomfort. However, the 
tightness and thickness of the thatch 
will govern the tightness of the roof.

M a n k o  ( ! . :
ČEBELICA

Čebelica pridna 
je biserna krila 
v ožarjenem jutru 
in rosi umila.

Zletela je naglo 
na tihe poljane, 
na trate  zelene, 
vse s cvetjem postlane.

Ponižno sklonila 
je glavico roža, 
ko z dihom jo nežnim 
čebela poboža.

Od cveta do cveta 
ves dan jc hodila 
in sladko medico 
iz rožic je pila.

Ko solnce je svetlo 
zbežalo s poljane, 
zatisnila očke 
je svoje zaspane.

Vso noč je sanjala  
o pisani trati, 
o dobri poljani 
in njivi bogati.

------------ o ------------
Slavo Štine:

TAM ZA GORO
Čarobne lepo 
je tam za goro, 
za katero jezero 
srebrno leži.

Za jezerom grad 
kristalen, ves zlat, 
vse dni in noči 
prelesno žari.

Tja dneva vladar— 
potuje vsekdar— 
se v jezeru umije, 
v grad gre pa spat.

something shiny or bright; for this rea
son a small piece of bright metal not 
corrodible, and acting as a mirror, may 
be constructed in the houses.

The size of the opening is a deter
mining element and has much to do 
with the contentment of the b irds; for 
when just the right size, the house can 
be well defended by the inmates, 
against their many foes. Such apparent 
tr ivialities as painting even the inside 
or the sills of the house will prevent its 
ready occupancy.

The native “birds of America are 
worth millions upon millions of dol
lars yearly in the service they give by 
destroying insect life and thereby pro
tecting in a measure our grains and our 
fruit trees.

It has been shown that the coddling 
moth does more damage to apples and 
pears than all other insects combined. 
Thirty-six species of birds attack this 
insect. The purple martin is recog
nized as one of the most useful birds 
in the fight against insect life. More 
than 50 species of birds feed upon 
caterpillars, and 36 species live largely 
upon destructive plant lice. A scarlet 
tanager has been closely watched and 
seen to devour gypsy moths at the rate 
of 35 a minute for 18 minutes at a time. 
One of the reports of the Biological 
Survey records finding 600 grasshop
pers in the crop of one nighthawk, 500 
mosquitoes in another, 30 cut worms 
in the crop of a blackbird, and 70 
canker worms in that of a cedar wax- 
wing.

—Ruth Jennison Howe.
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OF ROOM 17
»iglu kpf lnc 'lac' told us that 
1117, s), ° re’ u'hile she was in 
King j  e s:iw a  white figure re- 
’t qm, Un 80 past the door. We 
H a * / « « "  ' ler> but a few 

* heard a queer noise in

^rent'fo"° Were a"  tn be a ss ‘8ned 
h. * « " •  ,n practice nur music 
«n anxi0i aM Cr°wded around the 

R0o s ^  know which one was 
■8name« *'*le matron called 
*s vcrv afnc* 8ave Room 17 to me.
% into ri8htened, but walked 
fee my, e r°om and started to 
,5ed t0 „S,SOns- All of a sudden 1 
:*as a ance ' nt0 the hall, and 

jn ,n P ar ing  at me through 
tas about, door-
P1® ronm ° screar>i, but she came 
1(1 thenlaand be8an to chase me

started"0' ^  *ast s *le cau8ht 
• °f hp t0 s«a^e me, yelling at 
;ll!ed her TVoice’ “ He killed her.
Pitied' / aw him d o 't-”
^  the ' n tlle matron came in.
I? to evni11-'11 :lWay and later re-
S ^ a n e e ^ V 0 me , *ie cause ot' 
C h ou s '  16 nun *iac* *‘vec* ‘n 
> s isterer any years ago. One 

^Wern • murciered in Room 
>  LUt 'nto m ,lnsane with grief. She 

aim fP( msane asylum and had 
at#11'! . ®n4 thp Urnec* to Room 17 hop

es ! ,he *an who murdered her
a11 as ver

.b?he^ ' a,)(l L much relieved when I 
»* ? V  " 0;,nd that it was all a

IENN>E KOSER <a8e 14), 
f.hetn No. 2, SSCU.

, inf ~~n  ----
7 ^ ! > : JOLIET, ILL.

lace |t!!, U m how Slad and 
' f'at *!,« > .o ld m en1 Mr- Pirc, the lodge 
esses Of \yrit- e that 1 had received a 
;n u° t >1 'n lac® a ' et*er which was
ecurhIf in a Oobam° n/ h’s iuvenile issUe
ter t*14 h, *etter ' resolved to write 
■hes ** | k w , / l a t e l y .  For a while 
press k . S n ’t . at t0Pic to write about, 

M w  ,n8 before I thought of 
, World’s Fair.

A p F  S'!,he Fair%°f J° Ur fami,y and 1 
*  Ml' I "'"eh th Unday- Aug. 21, and 
:d 'VS ?  > , &  if I were to tell you 
h P1 adtl ■,? saw> !t would be nec- 
,oU C,i^  k!'1'* thic other page to your pa- 
essef |t S  • is impossible, I’ll only 
5r0",t >f I 0 fhe most important 
; faC ? „

get; .^savir^if aPProaching the 
>h>t .. hibj}„ i Sinclair Building, 
frfl1 " ° in L hl'ge animals by the 

êPtiie >, Urs-" This means “ ter- 
jjOt * *e i„„ nside the Sinclair 

the I pi "igc aKrnec  ̂ sonie very inter- 
!lidi ^  Sinclair oil.
gr^i^e3 a''c>enCe 1, nR we went to the 

S o , , ; .  l think it is one of he 
f'r* it . bu'ldin„ uildings in the Fair. 

ta in c‘ lirthe Pen iU’e saw ^ e  kind of 
& } J  |J> alarm USed in 1450 A. D.

Iiflf1' r3s ^ade ;Cl°ck is also shown,

; ne \ V 8°° A* n°lland 'n the yeaf 11 Tl°niv „ ' the candle was
:enlMf-,l!l<$s rent sSed. as a timepiece.
“’firs' V !  w«re t r1' 0"  ° f the build in8 
1 me^Tts aVs m, raced back to their 

P. ’nteii-en they were rated as
iu .cV L 3' bein '8ence. When glasses 
'* ass , f  ton 6'- Tt,^Sed the frame was 
,s fvief * ' « ^  feaiu lS pr°ves that glasses 

0 sU^r th'e°p'e m .aren>t as tormenting 
t0 h  6,1 learlaim them to be.

p  1? ’ and ♦ ^ ow teeth affect 
"  as 6 necessity of cher-

^ .[# | \ PsearIs- 6 W°Ulcl a string of

ie in Sf?V many more in ter‘
nini° V | !C Possible tCn HaU of Science,

3 in/ / l  ' a" that WS
b i V I  ''ai i imnor,. .
,sp0'd Vh 'n C2e„. ant step that we
c f  Se,l sn °SIovakia, where the
ef0 P | S  ;tls in 1  renirs are dressed 
t n o ^ j i i v b i b i t s  ^ ' d  Country. This 
Za dtuS*»'4- Utl'ch a r 3SS’ ch>naware and
ca 0 , e 1Tlade in Czecho-

thVsit'n8 th- 
ritis j 4 } % ° ? f!h the A building we

Avenue of Fla8s- c
^ ign/ f  \ J . here " ,  entered the Food h
ibi^j , , i o h  n saw the process

Then

lllk° f t clij M W  1  Aft° ls made’ bot '  
a i 'n£ the r  that we saw a 

jio t^ p r l  \  rKe nn„ ?ca-Cola with the
do^' v ^ l lN s  >tlle mannifying 8>ass. We 
tjo- I,  ^ti’u ^Ur „ ,y Ways that break-

| ? ' h e r eui  ’ SUear and ° ther  J

At0thebuildin8 f 
/M 0 ' liu’S ' r  saw k ' s soon as we

igteW § S  and t.eautiful aquariums, ‘
L I S l l ! ,at for ees- -and  birds so 1

teč. Kf 3aI  ^^8 in p. ^h i le  [ thought 1
d^ . ’’ i an exit ?r ' da- To my sur-
laj Ijtoji, \vas „...®‘8n which proved 1

r0jit> I  S  St,U ^  a “ Century of ' 
„ and k

p lat'Jrai]v ^°ther-in-law were 
see hf. e had to go along 1

f ! ve W>ed. AfThite ° wl cigars I
>  I  'o Kh theen>t a fat" See‘ng Cigar? 

I w S «  rry that we
t u X  ft"16 ciRa°r Course. the men 

■ p Pt ^itt . 'r. as souvenirs of 
lie* to imp.

I ' l  'nth theeSb.n? -place tha t we
| s h t|° h ere We ' ing containing

^  t K r̂ f a C t e i V h e S e a lfta .  * 0̂ ' He ’ but hands on 
l ^ a t i ^ J i  do i ° ^ ed the various 
I  ‘n a m i n g  " c ' “ ding shaving 
| ' s t > C n H o  a Cl8arette. Then 
f*an *eitii> .H o  \iI„e' K'led 674 pounds

•e. IS r tw0 |8 d 640 pounds.
s i,at PeoPle we saw 

,k .  K '  ,lrl WlS'n - We ^ o  saw
t , \ V̂itin he Skln of an

%W°‘ I  6tltV th fat'gue°d tbese bu ‘ldings 
2,5 I  hat d®yed “nd decided we

e hope to visit

Contrib
MLADINSKI DOPISI 

ibutions from our Junior Members
the Fair again soon, for we know' we 
shall find it just as in teresting the next 
time.

LUCILLE ZIVETZ,
No. 66, SSCU.

---------O---------
FOOLISH DECEIT

F.ly, Minn.— One night about 9:30 1 
was walking down the street when a 
light from the screen door of a little 
house across the street attracted my 
attention. A little girl seemed to be 
bending over a huge form in front of 
her. At last I perceived that she was 
combing her fa ther’s hair. In fact, she 
was waving it. She was laughing and 
saying, “Gee, Pop, your hair waves 
easily, especially in the front.”

What I witnessed was all right. 
Nothing is wrong in getting hair waved, 
but time and time again the wife of 
this man had told us her husband had 
natural curly hair. Now I wonder if 
ir;en will soon get permanents.

AMELIA PETERNEL (age 15),
No. 2, SSCU.

---------O---------
QUEER INFLUENCE

Ely, Minn.— Mr. H art was a very 
good husband to his wife and child. He 
was quiet and different from other 
husbands. Little Helen liked him very 
much and all day she pestered him by 
“ Daddy, do th is” or “ Daddy, do that ,” 
and Mr. Hart did it. He was a good 
business man, but not so very ambi
tious. He thought 40 a week W'as 
plenty.

The wife was more ambitious and she 
began a campaign of hounding about 
the small pay check he had. As usual,
Mr. H art listened meekly for one solid 
hour. He was sinking it in. Then in a 
bear’s voice he said angrily, “ Shut up!” 
That’s all there was to it until Mrs.
Hart gave her ambitious speech again.
And once again Mr. Hart listened and 
then said, “Shut up!” for this was Mr. 
H ar t’s peculiarity. He could stand so 
much and no more.

AMELIA PETERNEL (age 15),
No. 2, SSCU.

 0---------
A FRIENDLY QUARREL 

Ely, Minn.— It was Mr. Smith’s b i r th 
day and he was 59 years old. On other 
bir thdays he felt well, but now his 
head ached and he had gout. He hoped 
his friend George wouldn’t give him a 
good luck present.  A whack on the 
back would be too much .now. But as 
usual Mr. Marks came upon him when 
he w asn’t looking and gave him such a 
jolt that Smith jumped on his bad foot.
This made him angry and he had the 
butler show George out. Then he 
started proceedings in court for too 
much abuse.

The trial was on Tuesday. The court 
room was full. Both men were there 
glaring at each other, for now they 
were confirmed enemies. Mr. Marks 
was put on the stand where lie swore 
to tell the truth.

“Tell briefly exactly what you did to 
Mr. Smith,” barked the plaintiff’s law
yer.

“Well,” started George, “ it was 
Jo h n ’s birthday and I’ve surprised him 
all my life by giving him a good whack 
on the back. By golly, 1 don’t see any
thing wrong in tha t .”

The lawyer said, “ didn’t you know' 
the plaintiff had gou t?  People don’t 
hit others tha t are sick even on b ir th 
days.”

George answered, “ I know he’s got 
gout and getting old, and I didn t hit 
his leg. He jumped on it. Besides, 
he’s always bragged about his strong 
back.”

“ If he bragged, why did you believe 
h im ?  You could have hit him elsewhere 
— just pulling his hair a bit or pinching 
his ears ,” came from the lawyer.

George began to laugh and then re 
plied, “ Young man, look at Mr. Smith. 
He’s got such small ears  and has he 
any h a i r ? ” The court roared and dis
missed the case. George could go 
home. At fi rst Smith was angry, but 
later he said to his pal, “ What do I 
care what you said. You’ve got less 
hair than I and maybe they were laugh
ing at you, too.”

AMELIA PETERNEL (age 15),
No. 2, SSCU.
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CLEVELAND, O.

Počitnice so že minile za to leto in 
čas je prišel, da bomo zopet drsali šol
ske klopi. Res je lepše biti na počitni
cah, ampak koristnega za nas je vec, 
ako nadaljujemo z učenjem, dokler smo 
mladi. Takrat je čas, da si pridobimo 
tisto, kar nam bo gotovo koristilo v 
poznejših letih.

Tukaj v Clevelandu se bo zopet p r i
čelo s poučevanjem slovenskega jezika n 
v Slovenskem domu na Holmes Ave. n  
Upati je, da se nas bo priglasilo pre- 
cejšnje število. Tudi naš umetnik, s h 

ikar Gregory Prushek, bo otvoril svo) r  
.tečaj za slikanje. Jaz  že komaj čakam, z 
da se bo s slikanjem pričelo. —  Pozdrav ^ 
vsem čitateljem!

JANKO KAPELJ, ^ 
društvo št. 71 JSK J. č 

------------O-----------   Z
NEWS FROM  TH E W O R LD ’S t 

FA IR  i
[ Chicago, 111.— I went to the World’s ] 
s Fair w'ith my mother on Aug. 18, be- j 
; cause on every Friday it is children s  ̂
i day. The first building we went in was 
3 the Czechoslovakian Pavilion. I saw ;

the most beautiful glasses, linens, mar- ■ 
/ bles and other beautiful th ings which 
t would be hard to describe. 
t We went next to the Italian Building 

where we saw models of the airships 
s Gen. Balbo and his men came in. In 
e the Hall of Science we saw how the 
;t modern dentist cleans teeth and how

they look after the work is done.
At the state exhibit we went to Mis

sissippi, where we saw cotton and fish. 
In Michigan we saw cherries and an 
artif icial lake with , fish in it. At the 
Florida display we saw how bananas 
and other fruits grow. In Washington 
I saw a cake that was the biggest I had 
ever seen. I also saw grapes, apples, 
pears and many other fruits  W ashing
ton produces.

In South Dakota wre saw the head of 
Washington carved in the Black Hills. 
In the poultry house they put 1,000 eggs 
in an incubator at one time and from 
most of the eggs little chicks hatched 
out. Everything that I saw at the 
World’s Fair I will never forget.

EDWARD LAIJRICH (age 10), 
No. 170, SSCU.
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L O R A I N ,  O .

Dragi g. u rednik:—  Tudi zame je 
čas, da se zopet enkrat oglasim v m la
dinski prilogi Nove Dobe.

PočitniSfe so minile. Za letos so nam 
jih bili nekoliko podaljšali. Skoro štiri 
mesece smo bili iz šole. Med počitni
cami sem delala na farmi skoro po tri 
ani v tednu; tako tudi dve moji p r i ja 
teljici. Tako je bilo vroče kakšen dan, 
pa sem ga vse eno težko čakala. Zdaj1 
že malo vem, kako se dela na farmi in 
kako se je treba truditi za cente. Upam, 
da se tudi drugi člani mladinskega od
delka kaj oglasijo in nam povedo, kaj 
so delali tekom počitnic.

Tudi naš g. urednik si je po dolgih 
letih enkrat privoščil en teden počitnic. 
Upam, da nam o priliki kaj napiše, ka
ko se mu je dopadlo na počitnicah.

Naj še omenim, da sem zadnji mesec 
čitala v Novi Dobi dopis od naše ses tr i
ce Rose Križay, ki se je poslovila od 
mladinskega oddelka. Meni se je prav 
dopadlo, ko je tako lepo napisala svoj 
zadnji dopis.

Druzega novega za enkrat nimam kaj 
pisati; bom pa še drugič kaj. Pozdrav 
vsem bratcem in sestricam v mladin
skem oddelku, pa tudi vam, g. urednik!

AGNES JANČAR (15 let), 
društvo št. 6 JSKJ.

potrebe ciganskega kneza, da 
mu je  določila mesečno apanažo 
— mestni očetje so posegli po 
vsakdanji označki in so rekli, 
da mu bodi to “plača” — v zne
sku 150 Din. In knez Miša je 
zelo zadovoljen s to “apanažo” 
te r  opravlja svoje kneževske po
sle s še tem  večjo vnemo in p r id 
nostjo. Knez Miša tu, knez Mi
ša tam, k je r  gre za to, da se ohra
nita mir in red med cigani in se 
jim pomaga kakorkoli. Knez Mi
ša pač hoče dvigniti svoje ro ja 
ke. Sam je svoje otroke vpisal
v gimnazijo. Obrnil se je tudi na 
mestno občino, da bi vrnila ci
ganom zemljišča, ki so jih  do
bili pred desetimi leti, pa jim jih 
je potem zopet odvzela, ker j ih  
niso obdelovali. Miša pa je pre
pričan, da so se cigani sedaj že 
toliko opametili in  se mu bodo 
pokorili tudi tedaj, če jim  priba-
vi zemljišče in ga bodo obdelova
li, kakor je treba. V ta  namen že 
tudi pripravlja  veliko deputaci- 
jo, ki pojde v Beograd, da pri 
osrednji vladi izprosi dodelitev 
zemljišč za cigane.

Knez Miša tako dejansko za
služi vse spoštovanje in mu gre 
po vsej pravici poleg kneževske- 
ga naslova tudi častni pridevek 
velikega ciganskega reformator-

N A G R A D E
Za dopise, priobčene na mla

dinski strani Nove Dobe meseca 
avgusta, so bile m ladinskim  do
pisnikom  priznane sledeče na
r/rade: Rose K rizay, društvo št. 
116, Delmont, Pa., $3.00; George 
R adeff, društvo št. 104, Chica
go, lil., $1.00; Lucille Z ivetz, 
društvo  št. 66, Joliet, III., $1.00; 
Janko Kapelj, društvo št. 71. 
Cleveland, O., $1.00. — častno  
priznanje (honorable m ention) 
zaslužijo: Am elia Peternel, dru
štvo št. 2; Victoi* Slavec, društvo  
št. HO, in  Anna R ita  Gali, dn i-  
sivo st. 36.

Ko sta se po tej hudi borbi 
nekoliko oddahnila s ta  začela 
šteti ubite kače. šele tedaj sta 
prav za prav spoznala, v kaki ne
varnosti sta se nahajala. Našte
la sta jih nič m anj ko 187 m rli
čev. če se prišteje še 48, ki .sta 
jih ubila prejšnji dan. s ta  torej 
vseh skupaj ubila 235. Koliko pa 
se jih .je še razbežalo!

Razumljivo je, da nista  hote
la več delati na njivi. Vrnila sta 
se domov in povedala gospodar
ju. Ta je iskal nato  drugih de
lavcev, toda nihče ni hotel iti de
lat v “kačje carstvo,” kakor je 

j  ljudstvo hitro krstilo tisto njivo. 
Hodili so pač ogledovat in p re
števat pobite kače. Za rovnico 
pa nihče ni hotel p rije ti .  Obenem 
pa se je takoj raznesla po vsej 
okolici Struge govorica, da mora 
biti na  tistem k ra ju  zakopan 
ogromen zaklad, katerega straži
jo gadje in modrasi, “Kačji car 
s svojo vojsko,” če ni pod tisto 
njivo celo cel začaran grad.

Čudno je res, da se je zbralo 
tia tistem prostoru toliko kač. 
Morda zato, ker j im  je bil ta 
solnčni kraj posebno ugoden in 
jim je, kakor pravijo  km etje nu
dil več hrane, kakor pa sosedni 
kamniti svet. Vsekako pa se mo
ra reči, da tolikega števila kač 
niso, kolikor je znano, vsaj v J u 
goslaviji še n ik jer opazili. N a j 
manj pa v enem samem glezdu.

KNEZ Z APANAŽO 150 DIN 
Knežja čast velika čast! Sicer 

ni podedovana, temveč pridob
ljena z volitvijo, toda zato še tem

■ večja in pomembnejša, ker je 
obenem tudi dokaz dejanskega

• zaupanja in vdanosti podanikov.
■ Zato pa je tudi knez Miša Radu 
. toliko ponosen nanjo. Miša Ra- 
; du je  namreč izvoljen knez veli- 
- kobečkereških ciganov.

Na periferiji  Velikega Bečke- 
reka živi precejšnje število ci
ganskih rodbin, ki se bavi.jo z I 
najrazličnejšimi posli, največ pa! 
seveda z godbo. Pred  kratkim 
so se zbrali vsi odrasli m oški čla- i 
ni teh ciganskih družin in so 
sklenili, da si izvolijo kneza, ki j 
naj bi j im  bil vladar in sodnik 
v vseh njihovih medsebojnih za
devah. Izvoljen je bil nato za 
kneza Miša Radu, ki je splošno 
znan in priljubljen med vsem 
ciganskim svetom ne samo v Ve
likem Bečkereku, temveč povsod 
tostran  Dunava in Tise. Izvoli
tev se je proslavila najslovesne- 
je in posebno odposlanstvo je iz
ročilo knezu mojstrski izdelano 
žezlo, visoko dva metra, okraše
no s pisanimi trakovi, ki je znak 
njegove vladarske in sodne obla
sti. In knez Miša tudi v resnici 
prav pridno vlada in sodi svojim 
podanikom, kateri se brez ugo
vora pokore njegovim ukrepom 
in razsodbam. Naj je spor med 
cigani še tako hud, naj tudi p i .  
de do spopada in pretepa med 
njimi, ne iščejo pravice pred so
diščem, temveč pri svojem kne
zu in njegova razsodba velja, ka
kor bi jo izrekel sodnik.

Znano je, da cigani nimajo 
p rav  posebnega smisla za razli
kovanje med mo.jim in tvojim  in 
da pod njihovimi prsti m arsikaj 
izginja. Toda tudi v tem pogle
du se je že začel kazati blagode
jen vpliv kneza Miše. Oblasti 
v Velikem Bečkereku so ugoto 
vile, da je odtlej, kar  Miša Radu 
vlada svojim ciganskim poda 
nikom, veliko m anj tatvin, kot 
jih je  bilo prej.  In tudi cigansko 
prosjačenje se je precej omeji
lo, ker knez Miša stoji na  stali
šču, da je  prosjačenje sramotno, 
zlasti pa še za cigane, kakor p ra 
vi, zdravo pleme, ki se more s 
poštenim delom preživljati. Ob
enem pa m orajo  biti tudi pošteni 
državljani, ker jim  država nudi 
v vsakem pogledu enake pravice 
z vsemi ostalimi državljani.

Knez Miša, ki si je  tako v 
kratkem  času k a r  najbolje uredil 
svojo vladavino, pa je ravno t a 
ko kmalu prišel do prepričanja, 
da se nikakor ne da vladati brez 
— budžeta. Ker mu je  bilo j a 
sno, da bi se ne dal izvesti med 
njegovimi podaniki niti. na jm i
lejši davčni sistem, je  potrkal 
na  drugo s t r a n : pri  mestni obči
ni velikobečkereški, ki je imela 
toliko razum evanja  za želje in

Nenavadna družinska trage
dija. Staro kmečko domačijo in 
čislano obitelj v vasi Vrbovcu 
v Bosni je na strašen način uni
čil spor med starim  in mladim 
gospodarjem. Lani se je s 
hčerko 70-letnega posestnika 

j  G li gor j a Mršiča poročil mladi 
Pero Lazič, ki se je vselil v ta 
stovo hišo. Med tastom in ze
tom so se v zadnjem času v rsti
li prepiri, ker ni bilo soglasja 
pri vodstvu gospodarstva. Tast 
in zet sta  drug drugega odga
njala od hiše. Pred nekaj dne
vi sta se dejansko spopadla in 
je tas t  v silobranu zaklal zeta. 
Sodišče je starca do razprave 
pustilo na prostem Gligorjeva 
hči je takoj po tragični moževi 
smrti zblaznela, starec pa je  v 
svojem obupu in kesu začel pi
ti na vso moč. Ko so mu hčer, 
ki si je v blaznosti hotela vzeti 
življenje, odvedli v umobolnico: 
je šel v klet, legel pod sod žga
nja, pil do nezavesti. Našli sc 
ga mrtvega v mlaki razlitega 
žganja.

Pravda za rudnik, ki je vre
den 400 milijonov, se vodi že 
nekaj dni pred sodiščem v Va
raždinu. Pravdata  se Špiro Po- 
znanovič in Risto Daskalovič, ki 
sta  se skupaj lotila eksploata
cije rud v Hrvatskem Zagorju 
er sta  se dobro razumela, do

kler niso strokovnjaki ugotovi- 
i, da je rudnik v Završju blizu 

Varaždina vreden 400 milijo
nov. Poznanovič trdi, da je on 
nosil večino stroškov in da za
radi tega Daskalovič ni imel 
pravice vpisati glavnega rudni
ka na svoje ime. Nasprotnik pa 
odgovarja, da sta si lastninske 
pravice v popolnem sporazumu 
razdelila že poprej, ko se še ni 
vedelo, kaj se da pričakovati 
od posameznih rovov. Važne 
priče pri tej zamotani pravdi so 
delavci, ki vedo povedati, da to- 
žitelj Poznanovič pred cenitvijo 
rudnika svojemu kompanjonu 
sploh ni kratil lastninskih p ra
vic.

Delavcu Milosavu Jakiču je 
umrla mati pred 40 dnevi, pa ji 
je sedaj “dal pomen” na pokopa
lišču. Ni pa pripravil “dače” na 
pokopališču, temveč je povabil 
sorodnike, prija te lje  in znance, 
ki so se udeležili obreda na poko
pališču, v svoje stanovanje, k jer  
jih je  čakala “dača.” Bilo je je 
dače in pijače. Povabljenci so 
se, kakor pač gre ob taki priliki, 
tiho in mirno zalagali in govori
li večinoma le o pokojničnih do
brih lastnostih. Toda sčasoma 
pa je začela delovati dobra kap
ljica in družba je postala vesela, 
dokler se ni najprej potihoma, 
potem pa vse glasneje začela 
oglašati pesem in se je “sedmi
na” tako izprevrgla v veselo za
bavo. Tedaj .je izginil iz sobe 
eden teh veselih sedminarjev in 
ni bilo dolgo, pa se je vrnil s — 
cigani. “Sedmina” se je izpre- 
menila v svatovščino in pesem 
in glasba sta  postajali vse glas
nejši in poskočnejši.

če bi bilo vse to ob belem dne
vu, bi se pač nihče ne bil prito
ževal, ker ga pač ni Beograjča
na, ki bi, ne hotel poslušati vese
le ciganske glasbe, toda “pomen’ 
je bil pod večer, “dača” pa zve
čer, pa se je tako pelo in sviralo h 
v pozno noč, da vsa okolica ni š< 
mogla zatisniti očesa. S tvar je E 
postala nevšečna tudi hišnemu i d 
gospodarju in njegovi ženi. Vsta- s 
la sta in šla “posredovat.” d

Sedminarji so mislili, ko s ta  H 
vstopila, da sta tudi prišla na 
“dačo” in so jim a hoteli napra- P 
viti prostora. Toda ko je gospo- j 
dinja začela g ra ja t i  n j i h o v o j u  
hrupno zabavo, češ, da se tako j d 
ne časti spomin mrtvih, je bil ta-11< 
koj ogenj v strehi. Sedminarji I 
m niso dali kvariti  svoje zabave s 
in voznik Adam Poljakovič se je I 
celo toliko razhudil, da je poteg- v 
nil nož iz žepa in skočil na gos- J 
podinjo in gospodarja. Lahko i 
si je misliti, kakšen krik  in vik r 
je nastal. Vse se je gnetlo iz so
be na dvorišče, k je r  se je metež .i 
nadaljeval, dokler ni opomin: 1 
“ Bežite, orožniki’” razgnal vso 1 
družbo. 1

Stvar pa ni bila tako nedolžna. ( 
Hišna gospodinja je bila tako * 
hudo ranjena, da so jo morali 1 
prepeljati v bolnico, dočim pa 
gospodarjeve rane niso bile tako p 
hude. Bojevitega voznika so!1 
orožniki našli šele po daljšem j  

iskanju. Streznil se je šele v z a - . 
poru.

O VELIKEM VOHUNU

24. maja 1913 se je ustrelil 
na Dunaju polkovnik general
nega š taba  in vodja avstrijske 
evidenčne pisarne v vojnem mi
nistrstvu Alfred Redi. Smrto
nosni strel je  sprožil v hotelu 
Klomser. Kdo je prav za prav 
Redi?

Prišel je iz Galicije, k jer  jej 
bil njegov oče železniški urad
nik. Oče ga je z velikimi teža
vami izšolal, nakar se je Redi 
posvetil vojaški karieri. Teda
nji ministrski predsednik grof 

! Badeni se je zavzel za mladega 
! nadporočnika, ki mu je bil pred- 
1 stavljen ob neki priliki. Tako 

je prišel gališki oficir v vojno 
5 šolo, iz nje je prestopil v gene

ralni štab, od koder so ga po- 
1 slali v evidenčno pisarno voj- 
1 nega ministrstva.

Evidenčna p isarna je bila vo
hunski o d d e l e k  avstrijskega 
vojnega ministrstva. Njena na
loga je bila, nadzorovati voja
ške dogodke v drugih državah. 
Redi je natančno poznal ustroj 
te institucije, zato je naglo na
predoval do predstojnika zavo
da. Stekel si je posebno mno
go zaslug za razkritje  mnogih 
ruskih vohunov. V resnici pa 
je bilo z njim drugače. Redi 
je bil sam podkupljen od Rusi 
je in ji je dobavljal informaci
je. Veliko posredovalno vlogo 
je pri tem igrala neka Redlova 
prijateljica iz mladih let So
nja  Tatičevska - Uraskopova, 
krasna Židinja, ki je nastopala 
kot igralka v Petrogradu, a je 
bila v ruskih vohunskih služ
bah. Ta ženski demon je za
peljal Redla in mu je tudi pre

skrbel sredstva za vohunske u- 
sluge. Redi je kot šef evidenč
ne pisarne imel vpogled v vse 
tajne avstro-ogrske vojske. Iz
dajal je Rusom vse skrivnosti, 
denar, ki ga je prejemal za in
formacije, pa je  porabil za svo
je potratno življenje. Tovariši 
so ga večkrat vprašali, kako 
zmaguje velike izdatke za luk- 
sus. Redi jim je smeje se od
govarjal, da je podedoval veli
ko premoženje, ki mu daje tolik 
denarni razmah.

Vohuna Redla so odkrili po
lagoma. Na Dunaju so imeli 
poleg običajne policije še t a j 
no vohunsko službo, ki je nad
zorovala odličnike. Cinitelji te 
ga oddelka so opazili, da so 
prihajala na neko dunajsko po
što večkrat pisma s šifro “O- 
perni ples 1913.” V teh pismih 
je bil vselej denar. Državna 
policija je postala zaradi tega 
pozorna in je  poverila nekatere 
svoje funkcionarje s kontrolo, 
kdo prejema te pošiljke. Sled
njič so ugotovili, da imajo vsa 
pisma z navedeno šifro pečat 
Eydkhunen, kraj, ki je bil raz
vpit kot gnezdo ruske špionaže. 
Zdaj so začeli paziti, kdo pri
ha ja  po pisma. Kmalu je pri
šel na pošto eleganten gospod.
Dva detektiva sta mu takoj sle
dila do hotela Klomser, k jer  
s ta  v največje začudenje izve
dela, da sta  ujela —  polkovnika 
Redla.

S prim erjanjem  podpisov na 
poštni pobotnici in na aktih, ki 
jih je podpisoval šef evidenč
nega urada, so dognali, da je 
dvignil pismo v resnici Redi, 
ki se je s tem sam izdal za vo
huna. O stvari so takoj obve
stili šefa generalnega štaba 
Hoetzendorfa, ki je baš sedel 
v hotelu “Imperial” pri večer
ji. Mož se je prijel za glavo 
in je dal ukaz, naj se s tvar ne
mudoma uredi.

čez pol ure so potrkali š t i r 
je častniki na v ra ta  Redlove so- 
ae v hotelu Klomser. Vpraša
li so, vohuna: “ G. Redi, vi ste 
nocoj dvignili na poštnem ura
du št. 33 šifrirano denarno pi
smo?” Redi je priznal, da je 
takšno pošiljatev dvignil, izja
vil je pa, da nima pomočnikov. 
Nato so mu obiskovalci položili 
na mizo nabit samokres.

Ob dveh ponoči je ugasnila 
v Redlovi sobi električna luč. 
Takoj zatem je počil strel — 
Redi je obračunal z življenjem. 
Njegov pogreb se je  izvršil t i 
ho in mirno. Vojaška oblast 
je po Redlovi smrti zaplenila 
njegov stanovanjski inventai 
na Dunaju in v Pragi. Dobro 
leto po Redlovi smrti, julija 
1914. pa je  izbruhnila svetovna 
vojna.

 o---------

POT OKOLI SVETA
Prvi znani rekord za obkro

žen j e sveta je dosegel leta 1522 
Španec Del Cano. Za svojo pot 
okoli sveta pa je potreboval več 
kot tri  leta. Za njim sta  obkro
žila svet Drake, okoli leta 1577, 
in Cavendish, leta 1586. Za pot 
sta  potrebovala nekaj m anj časa 
kot Del Cano, pa ne dosti.

Leta 1889 je Elizabeth Coch
rane obkrožila našo zemeljsko 
oblo v 72 dneh. T rain  je nap ra 
vil isto pot leta 1890 v 67 dneh, 
F itzmaurice pa leta 1901 v 60 
dneh. Mears je leta 1913 potre
boval za pot okoli sveta malo več 
kot 35 dni.

Leta 1926 sta  Evans in Wells 
obkrožila zemeljsko oblo v 28 
dneh; posluževala sta se letal in 
parnikov. Leta 1927 sta  Mears 
in Collyer napravila isto pot v 
23 dneh, 15 urah in 21 minutah. 
Zračni o r jak  Graf Zeppelin je 
kmalu nato znižal ta  rekord za 
dva dni.

Pred dvema letoma sta  Gatty 
in Post obkrožila svet v 8 dneh, 
15 urah  in 21 minutah. Zadnji 
in na jk ra jš i  rekord ima zdaj 
Post, ki je nedavno sam poletel 
okoli sveta in je  rabil za to pot 
7 dni, 18 ur in 50 minut.

 o---------
A li so že vsi vaši otroci vpisa

ni v mladinski oddelek J. S. K. 
Jednote?

- o -

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

rih

ibfl

STRAHOVIT BOJ Z MODRASI 
Kraški svet okoli Ohridskega 

jezera, ki h ran i v sebi toliko zna
menitosti, kakor le redkokateri 
drugi kraj Jugoslavije, je  ob
enem tudi znamenit po izrednem 
številu s trupenih kač vseh vrst, 
ki so znane v Evropi, ž r tv i  te 
nadloge sta te dni domala posta
la dva kmetska delavca, ki sta  v 
bližini S truge prekopavala n j i 
vo, ki sta  se z vsemi močmi ko-1 
maj, komaj obranila nevarnih 
strupenic.

Pri delu sta  zadela tik  pod ru 
šo na velik klobčič kač. Grigori- 
ja  Smiljanič, ki je  z rovnico raz- 
tril klopčič, je prestrašen od
skočil. Ker se je  pa klopčič t a 
koj zadel razvozlavati in so kače 
druga za drugo začele sikati p ro 
ti njemu in njegovemu tovarišu, 
jima ni kazalo drugega, kakor z 
rovnico po njih- Delati s ta  mo
rala silno urno, ker  so se večje 
kače že začele zaletavati proti 
njima. Po precej dolgem boju 
sta le zmagala. Nič manj kot 48 

elikih modrasov je  ležalo ubitih 
pred njima, drugi pa so se raz- 
aežali.

Naslednji dan sta Grigori je in 
njegov tovariš nadaljevala kopa
nje na njivi. Bila sta brez skrbi, 
prepričana, d a € t a  prejšn ji  dan 
razgnala vso kačjo zalego. Toda 
zmotila s ta  se. N ista  dolgo ko
pala/ ko sta  naletela na še veliko 
večje kačje gnezdo. In po nesre
či je Gligorijev drug  z rovnico 
zamahnil naravnost v gnezdo in 
tako kače takoj razdražil. Gla
va ob glavi se je  začela dvigati, 
klopčič se je  začel razvozlavati 
in vse je kazalo, da se bodo kače 
kar  vsule nanju. Kakor blazna 
sta  nesrečnika začela mlatiti z 
rovnicami po kačah, bila in tolkla 
sta, da j im a  je  znoj v curkih lil 
po obrazu, in če bi se ne bilo 
večje število kač razbežalo, bi 
bila opešala. Edino to ju  je re 
šilo.

KRVAVA SEDM INA
Naši pravoslavni bratje  spo

š tu jejo  na prav  izreden način 
spomin svojih mrtvih. “Parasto- 
fci” in “pomeni” se na pokojniko
vem grobu pr ire ja jo  tre t ji  in 
sedmi dan po| smrti, potem štir i
deseti dan, po preteku pol leta in 
ob vsaki obletnici. In tu  ne gie 
samo za cerkveni obred z moli
tvami in “prelivanjem” groba z 
vinom, temveč se daje tudi “da- 
:a,” prava  pravcata pojedina na 
grobu. Udomačila se je  pa tudi 
že od nekdaj navada, da se “da
ča,” zlasti še, če je slabo vreme^ 
ne daje na pokopališču, temveč 
doma, kam or se povabijo udele
ženci spominskega obreda na po
kopališču.
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VSAK PO SVOJE

Proti koncu poletja
Dve tret j ini  leta s ta za nami in je senske  dneve pr iča

ku jem o z nepr im erno  večjim optimizmom, k o t  smo meseca 
februar ja  ali marca  pričakovali  pomladi.  T a k r a t  so bili na 
dnevnem redu  hladni  dnevi, tem ne  misli in vzdihi obupajo-  
čih src. Zdelo se je, da se vsa dežela pogreza v brezupen  
kaos, iz ka te rega  ne vodi nobena  svetla pot  rešitve.

Danes,  po pet ih ali šestih mesecih, s rečujemo povsod 
znake ,  ki dihajo optimizem. N arava  kaže  svoje bogastvo v 
zorečem sadju,  barvajočem se g rozdju  in raznih  poljskih 
pridelkih.  Dnevi  so pri jetno gorki ,  pa r fumiran i  z mehkimi  
dišavami razl ičnih sadežev in poznopoletnih cvetlic. O b r a 
zi, ki jih s rečujemo na cesti, so jasnejši ,  v očeh se zopet  leske
tajo iskre samozavest i  in vesel ja do življenja.  Brezposeln ih  
delavcev je manj,  t rume,  ki gredo z ju t ra j  na delo in se zvečer 
vrača jo  domov, so številnejše.  Zabavne  pr iredi tve  kaže jo  
več raz igranos t i  in blaga jne prireditel jev večje prebitke.

N obenega  dvoma ni več, da se je izvršil zna ten  p reobra t  
na bolje. Seveda smo še daleč od časa, ko se bo moglo go
vorit i o splošni prosperi tet i  dežele.  Mnogo uk rep an ja  in 
mnogih  preured i tev  bo še treba,  da se nakupova lna  sila š iro
kih l judskih mas  dvigne in posploši.  Z n a tn e  mere po t rp 
l jenja bo še treba,  pri vsej dobri volji in gorečnosti  p reds tav
nikov naroda,  p redno  bo spravl jen v gladek tek s trahovi to 
zavoženi  voz na rodnega  gospodars tva.  V en d a r  tozadevno 
delo se vrši v pravi smeri,  četudi  morda  z raznimi napakami  
in zmotami,  in razm ere  se neoporečno obrača jo  na bolje.

Pr i  vsem tem pa je na raznih  s t raneh  še mnogo n eza 
upanja ,  p regovar jan ja ,  zabav ljan ja  in pri tožb.  T em u  se ni 
čuditi,  kaj t i  p revečk ra t  smo bili tekom zadnjih  let  raz 
očarani ,  pa tudi  zato, ke r  tudi  na j rad ika lne jše  reforme se 
ne more jo  hipoma uveljavit i in ne morejo doseči vseh članov 
nads tomil i jonskega  naroda.  Neka te r i  so se tudi  tekom štir ih 
let “j a m r a n ja ” tako  privadili, da ga ne more jo  opustit i,  dasi 
so vzroki  preneha li  ali vsaj odjenjal i .

P rav  je sicer, da vedno  obdrž imo gotovo mero nezado
voljnost i,  ker  le na ta način je mogoč nepres tan  napredek,  so 
omogočene vedno večje izboljšave.  Kdor  je z vsem zadovo
ljen in si ne želi n ikak ih  izboljšav več, je coklja n ap redka  in 
suho  drevo v vr tu  narodnega  živl jenja.  V resnici živi l judje 
si žele nepres tan ih  izboljšav, kaj t i le to je esenca življenja.  
Taki  l judje pa tudi  sami delajo in skuša jo  prispevati  k n a 
predku  človeštva, ter  se ne omejuje jo  le na tožbe in kr i t izi
ranja .

Zdrava,  k o n s t ruk t ivna  kr i t ika je koris tna ,  razd i ralna in 
škodoželjna  pa samo greni  živl jenje kr i t iku  in tistim, ki ga 
morajo poslušati .  N espam etno  je zanikat i  in omalovaževati  
vse dobre s tran i  in ugodnosti  živl jenja in sejat i le pelin ne 
zadovoljstva.  Življenje je tako  k ra tko  in vsebuje tol iko ne
pri jetnost i ,  ka ter ih  se ne moremo izogniti ,  da je res nesmi
selno z marelo večnega nezadovoljstva in omalovaževanja 
zakrivat i  še tiste prostorčke,  ka tere  obseva sonce.

Ako smo zdravi , ako ne trpimo fak ti čnega p o m a n jk a 
nja, ako moremo vsaj pril ično zadost it i  svojim družinsk im 
in d ružabn im  obveznostim in ako si moremo vsaj tu in tam 
privošči ti  nekoliko razvedri la  in zabave,  lahko včasi sami 
sebi in drugim  priznamo, da je življenje vsaj kolikor toliko 
lepo. To bo ugodno vplivalo na naše telesno zdravje  in d u 
ševno razpoloženje,  obenem pa bo pripomoglo k večji sreči 
in zadovoljnost i  tistih, s kater imi p r iha jamo v dotiko.  V 
p r im ernem  upoš tevanju  ugodnosti ,  ka te re  imamo, bomo tudi 
našli željo, voljo in moč za pr idob ivan je  nadal jn ih  in večjih 
dobrin življenja.

Vse  naše  podporne organizaci je  so tekom par  let bile 
obupen boj za obs tanek .  P r e d  letom dni in še pozne je  je 
bil položaj najbolj  obupen.  Tega smo se zavedali vsi člani 
J. S. K. J edno te  in tega se je zavedala tudi  naša  14. konven 
cija, ki je vpeljala mnoge izboljšave, ka te re  so zahtevale  
izredne gospodarske  razmere.  Posebno  velike važnosti  je 
vpeljava raz reda  “A A ,” ki je omogočil  t isočerim dobrim 
s tar im članom, da so ostali v organizacij i .  Po lagom a so se 
gospodarske  razm ere  nekoliko izboljšale, k a r  je omogočilo 
članom, da lažje zm agu je jo  svoje obveznosti  nap ram  Jednoti .  
Ni še vse rožnato  in še ne bo ta ko  hitro,  toda razm ere  se iz
boljšujejo in zau p a n je  v našo  moč in naše delo se je zna tno  
dvignilo.  Morala članstva je boljša, ka r  nam daje upanje,  
da bomo tudi male no t ran je  nepril ike,  brez ka ter ih  ni nikjer ,  
povoljno rešili.

Glavni odbor  J S K J , zbran  na polletni  seji, je bil mnenja,  
da je na jhu jše  za nami,  da se nam ni več t reba  bati za ob
s tanek  organizacije ,  artipak, da smemo v doglednem času 
računati  celo na njen napredek.  Iz tega vzroka  je tudi  dolo
čil nag rade  d ruš tvom za pridobivanje novih članov v odrasli 
in mladinski  oddelek.  Visokost  nagrad  je bila priobčena v 
zapisniku polletnega zborovan ja  in pozneje še v uredniškem 
članku .  D ruš tva ,  v kraj ih ,  k je r  so postale lokalne razmere 
kolikor tol iko ugodne,  naj  razpravljajo  o tej nagradah  in 
naj se jih po možnost ih  posluži jo!

(Nadaljevanje s prve strani) 
mlinske kamne tri. Vsa pol mi
lje dolga cesta je bila obilno 
blagoslovljena s pivom in na
stlana z razbitimi steklenicami, 
kozarci in krožniki; žemlje pa 
so se kotalile na vse kraje  kot 
zrele hruške v sadovnjaku. Od 
razbeljenega tlaka je puhtelo 
duhteče pivo, da je marsikateri 
gledalec poželjivo oblizoval suhi 
ustni.

Na cilju so sodniki izbrali tri  
najboljše dirkače, ki so obenem 
razlili na jm anj piva, nakar so 
bile razdeljene nagrade. Prvo 
nagrado je dobil neki na takar  
italijanskega pokolenja, kar je 
ponoven dokaz, da Italijanov 
nihče ne prekosi, kadar je treba 
teči. Pot od Firestone poslopja 
do Hall of Science sicer ni bila 
tako dolga kot ona od Kobarida 
do Piave, toda tudi v tej mali 
poskušnji je I talijan dokazal, 
da zna teči kot nihče na svetu.

*

STOLETJE NAPREDKA

Nikdar nisem simpatiziral s 
suhaškimi generali, ki so pred 
13 leti naprtili deželi prohibici
jo z vsemi njenimi žalostnimi 
p r i t i k l i n a m i  in obžalovanja 
vrednimi posledicami, toda zad
nje  čase sem jih  začel skoro 
občudovati. Že v 29 državah so 
volilci z veliko večino odpove
dali podaništvo prohibiciji in za 
nadaljnih sedem di'žav je samo 
vprašanje časa kdaj to storijo, 
toda suhaški veliki moguli še 
vedno tolažijo svoje verne ov
čice, da njihova stvar  še ni iz
gubljena. Za take izjave je  t re 
ba velikanskega optimizma, ve
likanske hinavščine, velikanske 
trme, ali pa vsega tega skupaj. 

*
Prijatelj Cahej me je vpra

šal, če sem prinesel kakšne od
pustke s počitnic, oziroma iz 
Chicaga. Odgovoril sem, da edi
ni souvenir, katerega sem od 
tam odnesel, je izzivajoč nahod, 
ki me draži, da kiham kot pre
hlajen maček na plotu meseca 
marca. Ujel sem ga na svetov
ni razstavi, zato ne more biti 
chicaški, ampak mednarodnega 
pokolenja. To bo menda vzrok, 
da je siten in razdražljiv kot 
sama Liga narodov.

A. J. T.

POVOD DEPORTACIJ

RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

(Nadaljevanje Iz 1. strani)
Lindberghu naočnike njegovega 
deda.

PROSPEKTOR George F o r
bes v Nevadi je slučajno odkril 
izgubljen zlati rov, ki ga je 
pred pol stoletjem lastoval pro- 
spektor Hank Knight. Lastnik 
rova je umrl, ne da bi bil komu 
zaupal prostor bogatega zlate
ga rova. Te dni je Forbes po 
srečnem naključju našel izgub
ljeno zakladnico.

NA CUBI so politične razme
re še vedno zelo napete. Dne 
12. avgusta  je pobegnil v ino
zemstvo bivši predsednik Ge
rardo Machado in njegovo me
sto je prevzel Carlos Manuel de 
Cespedes. P a r  tednov nato pa 
je nova revolucija prisilila Ces- 
pedesa, da je odstopil in pred- 
sedništvo je prevzel Grau San 
Martin. Revolucija v P inar Del 
Rio provinci, katera je imela 
namen strmoglaviti naj novejše
ga predsednika, je  bila zaduše
na. Ameriške vojne ladje so 
zasidrane v cubanskih vodah, 
pripravljene za vsak slučaj.

DIKTATOR HITLER v Nem
čiji je nedavno v svojem govo
ru v državnem zboru zagotav
ljal svet, da ima Nemčija mi
roljubne namene, in njegovi po
slaniki v Franciji, Italiji in An
gliji so podpisali pakt teh š ti
rih  velesil za vzdrževanje miru 
v Evropi. Pri tem pa H itlerje
vi fašisti, imenovani nazijej, 
povzročajo vsakovrstne neprili
ke in vznemirjanja v A vstriji, 
Češkoslovaški, Švici, Danski, 
Luksemburgu, Litvinski in celo 
v Južni Afriki.

(N adaljevanje iz 2. strun i)
Razstave posameznih držav 

naše Unije v splošnem vzeto ni
so tako zanimive kot mnogi ob
iskovalci pričakujejo. Nekatere 
so tako revne in brezbrižno ure
jene, da je  škoda prostora za
nje. Če človek hoče gledati sli
ke in napise, mu ni treba hoditi 
na razstavo, ker lahko to najde 
v knjigah. Nekoliko lepše rekla
me si delajo tis te  države, ki v 
filmih kažejo svoje krasote in 
bogastva, kot na prim er Min
nesota in Colorado. Precej za
nimivi so razstavni prostori d r
žav Missouri, Wisconsin in 
Washington, dobro in bogato 
je predstavljena Florida, a ne
oporečno najlepšo razstavo ima 
kraljica Pacifika, sončna Cali
fornia. Svod razstavnega pro
stora podpirajo ogromna debla 
redwood dreves, ki so ponos 
Californije (najbrž je samo lub
je istih), razstavljeno je mnogo 
sadja, grozdja, sočivja in pa
norame najlepših pokrajin. Za
nimiva je  m iniatura mesta San 
Francisco, ki je tako perfektna, 
da se natančno vidijo vse večje 
ceste, večja poslopja, Twin 
Peaks, Golden Gate park, ožina 
Zlatih vrat, most preko zaliva, 
ki se šele gradi, itd. Kdor po
zna mesto, bo iz miniature celo 
lahko uganil, kje je “slovenski 
hrib.” Californijska razstava 
je v resnici lepa, privlačna in 
okusna. Californija ima svetu 
kaj pokazati, pa tudi zna, kako 
to storiti. Tu je  ponovno doka
zano, da je imel prav tisti  an
gleški pisatelj, ki je pred nekaj 
leti prepotoval Ameriko in je 
dejal, da vzhod in srednji za- 
pad se mu zdita konvencionalna 
in vase zaljubljena, še najbolj 
živo ameriški da je zapad in 
posebno da se odlikuje Califor
nija. Omenjeni pisatelj prim er
ja  Californijo krasni devojki, ki 
se zaveda, da je  lepa, občudova
na in ljubljena, ki pa ob enem 
želi ir. hoče, da jo svet občuduje 
in ljubi.

Razstava v celoti je ogromno 
delo in za kolikor toliko dober 
opis iste bi trebalo debele knji
ge in več tednov časa za ogle
dovanje. V nedaj dneh vidi člo
vek le odlomke tu in tam. Ves 
razstavni prostor je tudi neka
ko prenatrpan in poleg razstav
nih prostorov, k jer  so predmeti 
znanstvenega in splošno pouč
nega pomena, je tudi mnogo 
kričečega “biznesa” in zabavišč 
za male in velike otroke. Za 
ogled teh postranskih zabavišč 
je seveda treba  posebej plačati. 
Posetniku razstave je težko 
zbrati misli, kajti  tisoči različ
nih slik in vtisov se križajo s 
preveliko naglico.

Za udobnost posetnikov se 
zdi, da je  bilo v septembru 
znatno boljše poskrbljeno, kot 
je  bilo v' juliju. Hrana v re 
stavracijah  na razstavnem pro
storu je draga, zato mnogo po
setnikov prinese prigrizek se
boj, pa si na razstavnem pro
storu kupijo le kako čašo kave 
ali piva. Le v Sears & Roebuck 
restavraciji se je zdelo, da 
je hrana  še prilično poceni in 
tudi okusna.

Razstava v tnnogih ožirih 
človeka očara, v. drugih pa raz
očara. Pa to  je itak povsod. 
Vsekakor, kdor ima priliko in 
čas in mu iinančne razmere 
dopuščajo, se He bo kesal, če si 
ogleda to razstavo. Prilike za 
kaj takega videti ni vsak dan, 
niti vsako leto ali vsako deset
letje. In vsaj en večer naj se 
zamudi tako dolgo na razstav
nem prostoru, da isti zasije v 
razsvetljavi v s e h  mavričnih  
barv. Gledajoč s kakšnega mo
sta, hodnika ali balkona, si bo 
vsaj deloma lahko predstavljal,  
kako je  v pravljični deveti de 
želi. ' A. J. T.

GASOLINSKE POSTAJE

Za n a p a j a n j e  avtomobilov j e  
v Z e d i n j e n i h  državah okrog 
318,000 g a s o l i n s k i h  postaj.

(N adaljevanje s 1. stran i.) 
ci tekom prvih  petih  let po svo
jem prihodu, ali to dejstvo pride 
na znanje priseljeniške oblasti 
še le, recimo, sedmo leto po n je 
govem prihodu, in se izkaže, da 
je inozemec med tem bil v stanu 
vzdrževati samega sebe, tedaj ni 
verjetno, da bo priseljeniška 
oblast uvedla deportacijsko po
stopanje proti njemu.

Zakon izključuje brez drugega 
vse priseljence, ki so umobolni, 
slaboumni, epileptični itd., ka
kor tudi osebe, ki imajo tuberku
lozo ali t rp i jo  na kaki nalezljivi 
bolezni. Ako je bil nekdo tak  ven
darle pripuščen pomotoma, more 
biti deportiran  tekom petih let, 
ako stvar pride na znanje prise
ljeniške oblasti. Te s tva r i  na
vadno prihajajo  na dan vsled te
ga, da je bil kdo oskrbljen v j a 
vni b o l n i š n i c i  in tako postal 
“public c h a r g e . ” Slaboumen 
otrok, ki je  bil in te rn iran  v j a 
ven zavod, je podvržen deportaci
ji iz obeh vzrokov (ker je  bil sla
boumen ob svojem prihodu in ker 
je padel na breme javnega dobro- 
delstva. Ako tak  slaboumen otrok 
je premožnih staršev, ki ga ne 
bi postavili v javno bolnišnico, 
otrok ne bi postal “public charge” 
ali bi bil vendarle podvržen de
portaciji tekom prvih let po p r i 
hodu, ako priseljeniška oblast bi 
doznala na kak način (recimo 
potom šolskih oblasti) o njegovi 
slaboumnosti.

Iz tega, kar  smo zgoraj nave
dli, je  razvidno, da brezplačna 
bolnišnična oskrba v bolnišnici, 
ki se popolnoma ali deloma vzdr
žuje iz javnih  skladov, utegne 
podvreči inozemca nevarnosti de
portacije, ako ni minulo še pet 
let po zadnjem prihodu v Ame
riko. Tak inozemec je  postal 
“public charge,” kakor se temu 
pravi. Zakon pa napravlja  izje
mo za one, ki morejo dokazati, da 
so postali “public charge” iz vzro
ka, ki je nastal po zadnjem p r i
hodu. To je jako važno. Na p r i
mer, inozemka, ki je tukaj še le 
leto dni, sme sprejeti brezplačno 
porodno oskrbo v javnem zavodu; 
ne da bi se podvrgla nevarnosti 
deportacije. Niti inozemec, ki bi 
bil spre je t v javno bolnišnico r a 
di poškodbe v kaki nezgodi ali 
radi pljučnice, ne bi bil podvržen 
deportaciji- Ako t a brezplačna 
bolniška oskrba prinaša na dan 
znake tuberkuloze ali umobolne- 
sti ali kake druge bolezni, glede 
katere se sme sm atrati,  da vsaj 
prvotni vzroki so obstojali pred 
prihodom, potem seveda bi bil 
inozemec podvržen deportaciji.

Leta 1925 se je začelo pregledo
vati inozemce že doma na am eri
škem konzulatu mesto še le ob 
prihodu v Ameriko. Onega leta 
so bili zdravniki ameriškega 
zdravstvenega urada  odposlani 
v ameriške konzulate na Angle
škem in Irskem v svrho, da na
tančno pregledujejo vse inozem
ce, ki zaprosijo za priseljeniško 
vizo. Brezdvomno to je  bilo to 
liko v korist oblastim, kolikor 
tudi priseljencem, ki j im  ni bilo 
več treba  tvegati mogočnost brez
uspešne vožnje v Združene d r 
žave. Zato je bil sistem razšir
jen tudi na d ruge  dežele, ne pa 
na vse (na pr. ne v Jugoslavijo). 
Ta sistem je  znatno znižal števi
lo onih priseljencev, ki so izklju
čeni ob prihodu v Združene dr- 
žaVe.

Končno naj navedemo sledeči 
dogodek, ki pok^zuje, kako m a
lenkostna bolezen more dovesti 
do deportacije. Nekdo je prišel 
v Californijo leta 1923. P rihod
nje leto žena in t r i je  otroci so 
prišli za njim. Leta 1925 je  radi 
neke manjše bolezni v grlu postal 
pacijent (brezplačno) bolnišnice 
v Los Angelesu. Med tem je n je
gova družina dobivala javno pod
poro. Deportacijsko postopanje 
je bilo uvedeno proti njemu in 
družini, češ da ob svojem priho
du so bili “likely* to become pub
lic charge” in so morali za to biti 
izključeni. Vložil je priziv na so
dišče, ali bil je  odbit. Sodišče je 
ugotovilo, da je bil pred svojim 
prihodom operiran  radi hernije

Jugoslovanska Katoliška Jednota v An111
Ely, Minnesota

G L A V N I  O D B O R

a) Izvrševalnl odsek:
Predsednik: PAUL BARTEL, 225 N. Lewis Ave., Waukegan.
Prvi podpredsednik: MATT ANZELC, Box 12. Aurora, Mink ^
Drugi podpredsednik: LOUIS M. KOLAR, 6011 Bonna Ave., Cievc 
Tajnik: ANTON ZBAŠNIK, Ely, Minn.
Pomožni tajnik: LOUIS J. KOMPARE, Ely, Mlnn.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, Ely, Minn.
Vrhovni zdravnik: DR. P. J. ARCH, 618 Chestnut St.. Pltts% i  
Urednik-upr&vnlk glasila: ANTON J. TERBOVEC. 6117 St.

Cleveland, O.

b) Nadzorni odsek:
Predsednik: JOHN KUMŠE, 1735 E. 33rd St., Lorain, O. a,:
1. nadzornik: JANKO N. ROGELJ, 6207 Schade Ave., Clevei^ „
2. nadzornik: JOHN BALKOVEC, 5400 Butler St., Pittsburgh ^  »i
3. nadzornik: FRANK E. VRANICHAR, 1812 N. Center St., '•UVitj
4. nadzornik: JOSEPH MANTEL, Ely, Mlnn. ^

GLAVNI POROTNI ODBOR: a
Predsednik: ANTON OKOLISH. 1078 Liberty Ave., Barberto«'
1. porotnik: JOHN SCHUTTE, 4751 Baldwin Ct„ Denver,
2. porotnik: VALENTIN OREHEK, 70 Union Ave., Brooklyn. *'
3. porotnica: ROSE SVETICH, Ely, Mlnn.
4. porotnik: JOHN ŽIGMAN. Box 221, Strabane. Pa. __ /

Jednotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 St. Clalr Ave., C l e v e l a n d ,

ZDRUŽEVALNI ODBOR: n
Tajnik: JANKO N. ROGELJ, 6207 Schade Ave., C lev e la n d , ^ ft
1. odbornik: FRANK E. VRANICHAR, 1812 N. C enter St.,
2. odbornik: MATT ANZELC, Box 12. A urora, M inn.  ^  tti

Pravni svetovalec: WM. B. LAURICH, 1900 W. 22nd Pl..
"" egt ^

V se s tv a r i ,  t ik a jo če  se u rad n ih  zadev, n a j se p o š ilja jo  na 
d en arn e  poS ilja tve  pa na  g lav n eg a  b la g a jn ik a . V se  p rito žb e  in p r ,\gT)o*' < 
s lov i na p red sed n ik a  p o ro tn eg a  odbora. P ro šn je  za sp re jem  novih ci frj|C
za z v išan je  zav a ro v a ln in e  in  b o ln išk a  sp rič ev a la  n a j se p o š ilja j0 11 
zd ra v n ik a . Jjk

D opisi, d ru š tv e n a  n azn an ila , og lasi, n a ro č n in a  n ečlanov  in 
s lovov  n a j se  po š ilja jo  na  n a s lo v : N ova  D oba, 6117 S t. C lair Ave.» ^  U

J u g o s lo v a n s k a  K a to lišk a  J e d n o ta  v A m erik i je  n a jb o ljša  i ug0S!fjiiii Pj liftiii
v a ro v a ln ica  v Z ed in jen ih  d rž a v ah  in p laču je  n a jlib e ra ln e jše  podpore ®v j î, M 
Jed n o ta  je  z a s to p an a  sko ro  v v sak i večji s lo v en sk i n ase lb in i v eli
hoče p o s ta t i  n je n  č lan , n a j se zg la si pri ta jn ik u  lo k a ln eg a  dru&t'j - p|(® 
p iše  na g lav n i u rad . N ovo d ru š tv o  se  lahko  u s tan o v i z 8 člani * |pj [ “fill)
n eo z ira je  se  ntf n jih  vero , po litično  p rip ad n o s t a li n a ro d n o s t. J e _ v 
tu d i o tro k e  v s ta r o s t i  od d neva  ro js tv a  do 16. le ta  in  o s tan e jo  lRb 
skem  oddelku  do 18. le ta . P r is to p n in a  za obft oddelka je  p ro s ta .

P rem o žen je  zn aša  nad $1,500.000.00.
O drasli oddelek  je  nad  104%  so lv en ten , m lad in sk i nad 2,0°®^
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in da zato je bil ob prihodu take 
vrste, ki utegne pasti na breme 
javnega dobrodelstva.

Seveda niso sodniki vedno t a 
ko neliberalni, ka jti  drugače sko
raj vsi inozemci, ki dobivajo 
brezplačno oskrbo v javni bolni
šnici tekom prvih petih let, bi bi
li podvržen? deportaciji. Nava
dno le tedaj, ako se izkazuje, da 
tak inozemec je splošno “unde
sirable,’* se izvršuje zakon v pol
ni strogosti. —  FLIS.

----------o----------
ODMEVI IZ RODNIH  

KRAJEV

(Nadaljevanje s prve strani)
120 let. Na stare  dni je postal 
gluh, sicer pa je še zdrav in se 
pogosto še peš podaja v odda
ljene kraje. Vse svoje življe
nje še ni potreboval zdravniške 
pomoči.

Čudna nezgoda kolesarja. Ko 
se je nedavno uslužbenec foto
grafa  g. Erjavca  g. Jože Ka
min iz Trstenika s kolesom vo
zil v Krško, se mu je med vož
njo vnela obleka. N ajprej je 
bil v ognju hrb tn i del suknjiča, 
za njim pa nenavadno naglo tu 
di rokavi in hlačnice do kolen. 
K sreči je bil ob cesti potok, v 
katerega se je vrgel kolesar ter 
se tako rešil hujših  opeklin. Ob
leka, ki mu je  pregorela že do 
kože, je bila zanič, lažje opekli
ne pa je  dobil po h rb tu  in s teg
nih. Čudno nezgodo je povzro
čil najbrž tleči ogorek cigarete, 
ki ga je  kolesarju kak voznik 
pri srečanju na cesti po na
ključju vrgel med obleko.

0! 
Ottu 

°*sth

Vedno sam  obdeluje  ̂ ij0j. • 
ve te r  na  svojih 
tudi do 50 kilogl'311̂ , 
bremena. Spominja < 
p rav  dobro l ju tih  t>i^
40 letih  19. stoletja.

   - * l(:
2iv človek proglas® *eltgr 

vega. Pri Petrovem b , ^  c 
šli te dni truplo nek®. ^
ga. Vsi so trdili, da , H ^  
letni Vinko Bele. ^ vj»t 
ga in mu na grob PoŜ  ffsto ] 
Starši, ki žive v 
so žalovali za njir11’̂  
neki orožnik dognal- ‘ ^to;r 
Bele služi na nekem J3 
je že na oklicih za .^odj

—  J ? * ei
DOLCA PRA J  , >  

Vas Ščenici v y j l ^ 8 
srezu se že pet sto  ̂ p
z vaščani da lm atin^1 j Gn
mnča, KHSevo, 
in Mravinjac, z a ra d 1 j( 
pašnikov in gozdoVi  ̂ v 
pod imenom črn i  do ^  
Ščenice, ki leži ti .
hercegovinske-dalma ' j  j
je, imajo za svojega ' \ ?tj 
tem sporu svojega ^  
ga rojaka Jovico ^  'J, 
j e  potomec stare he\  ]ii „ 
rodbine, kajti  v vJlŜ 0j L t 
22 domačij z okrog ^  
valci, domujejo v 1 ^ -! 
Čičkoviči kot P°t0ll̂ j , | 
hercegovskega Plelll' 0d1 to J. 
bilo priznano tud1 «
oblastjo. „̂<1 l>le ^

Ker med m n o S ° s^ f .  ^  | 
zemljiškimi spori N ^
gotovo ni niti ene#*1’ ^  
jal že okrog 500 le ' •#  ^   ̂
vak Čičkovič često 0 ^ 
zanimajo Za z a d e v 0’ ^ jv  
stopa v imenu sV° fjLiĵ  ,, Ht 
Stari Joviča p r ip ° 'c gfl1 fyg 
po bitki na K o s °
Ostoja ves č r n i  do < 1 
kemu ČičkoViču %*1 $0 
zaslug. L astn iku  
ovire dalm atinski 
pozneje prišli ^
pred mostarskega #
zadevo rešil v k °rlSso^| j 
cev. Dalmatinci 
žili vez irju  v T r a V ^ /  jjjt 
spet  izdal svojo ^
ru n t i jo  v korist 
Dalmatinci pa k .'
ti o se pritožili še s ^  v4'1
g ra d  in prišlo je ^i' ^
ka tero  so tvorili . ^
plemiči iz D u b ro '11* ^  ^
t a  kom isija  je  lVl,/ ^ * 1  e,.,
govcem v k o ris t  i'1^  2’,
dobili priznano P0^ , /  5^
ga dola tud i s sU ^
manom.

(Dalie na »

I
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Požar po—božji volji. Ko so 
te dni po okolici Banjaluke div
jale hude nevihte, je blizu vasi 
Begoviča udarila strela tudi v 
veliki senik starega posestnika 
Reuf-bega. Ljudem, ki so pri
hiteli od vseh strani, da bi re 
šili okrog 80 stotov sena, pa je 
starec dejal, naj se ne trudijo, 
ker je udarila strela v njegovo 
seno po božji volji. Ker jih je 
celo prosil, naj ne nasprotujejo 
božji volji, so reševalci napo
sled odšli in .ie seno seveda po
polnoma zgorelo.

Stoletnik obdeluje svoje po
sestvo. Kakor poročajo iz Gjev- 
gjelije, je na skrajnem jugu 
Jugoslavije mnogo ljudi, ki so 
dosegli izredno visoko s tarost— 
100 let. A med vsemi temi, če
tudi je  n a j  s t a r e j š i ,  je ven

dar najbolj zdrav in svež sto
letnik Zafir S taraj el j e vič, ki še
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C U R R E N T  T H O U G H T

Fall Activities
Season is here. Soon the lodges will resum e the  regu la r  

eg 1 SUsPended more or less during  th e  sum m er months, 
lie rnemb nion^ ^ y meetings again  will be a t ten d ed  by most of 
>ers Win erS' ^ aca t i ° ns a re  over with and  the  individual mem- 
'articio f° °n revert to the  reg u la r  routine, as  out-of-town visits, 
X e r  *0n *n ol,tdoor sports  and  o ther  th ings  t h a t  m ake 

^nth  UCh an enJ°yable season, will have to be discontinued, 
ance. Tvr°̂  ®ePtem ber f inds  m any  lodges hold ing  th e ir  f irst 
Officja] n any lodges a lready  have m ade  announcem ents  in the  
ionth f *gan a l)0ut Fall dances. Sep tem ber  is the  s ta r ting  
' be th 1 SUCl1 social activities, as m any  local b ranches  wish 
aiice. 6 group within the  comm unity to  hold th e  f irs t  
The re

injSon *s obvious. Young people a re  again  anxious to 
‘finch 1 C|°°1' festivals, once the  w e a th e r  gets  cool, and  the 
esire j which has enough fo res igh t to satisfy this you th ’s 

fjfSt 11 change is the  one which shall rep len ish  its treasu ry  
r°m the proceeds of the  dance.

U>dge .
i acCll easui’ies of m any lodges a re  a t  a low ebb. Some of 
liquidmtUlate<  ̂ ^unc ŝ a re  frozen  in banks still in the  process 
rch ’0n ° r  reorgan iza tion  since the  bank  holiday of last

I  î»befS ^ ers have been d ra ined  of the  reserve by loans to 
^  of\ullHble m eet the  Union’s assessments. T rue enough, 
»f°nun , ese loans have been repaid , bu t in m any  cases the  
°es the î G memher has  not found  a job as yet, and  until he 
HeriCe °Ca* b ranch  cannot expect to be reim bursed.
ŝuj-y ’ . l°cal b ranch  has to look tow ard  rep len ish ing  its

f ^ f i t a b ] P r o c e e d s  of some u ndertak ing  th a t  will prove 
t ^akii^ Pas t  English-conducted lodges have relied
II 8 m°ney from  holding dances. In the  fu tu re  English- 

Units will rep e a t  with such social activities.
fyll of , , .

C|,iet]Cecj ,l l s .year assume a d iffe ren t  aspec t  from th a t  ex- 
v i l l  . r *ng the  pas t  th ree  years. Economic depression—

’*a ot group p lann ing— is g radua lly  fad in g  into the
^ t h  the  new deal under  way, with m ore jobs 

*ve * *  e°l th rough  the  NRA movement, people again  will 
liflf ^den.-e'V sPeil(l- Facing  th ree  years  of national poverty 

fieed"1116 them selves of social en ter ta inm ent, people will 
to u much persuasion to take  advan tage  of w h a t  money 
he q y‘ .
^ Aesti°n a t  the  present time is: W h a t  have you to sell? 

o jriCr *s conducting a national cam paign  to spend money so 
Oll<liti0 ease the circulation of money, and  bring back  norm al 

0̂(j
” , a t  have they  to sell? —  Enterta inm ent, for which
a<Has a Public is a lw ays rea d y  to spend money. Dances, 

|Û6sai'e°Ĉ S’ e^C-’ as conducted by our English-conducted 
H  t)r0^ , ltlexPensive form  of entei’ta inm ent. W hy  not sponsor 
b e>tiberairiS an<  ̂ ^ e r*ve the  benefits?

Jet’s w ake up and take  advan tage  of the  golden 
es offered to us.

mO D*

bel<#*f»i,edno'*
lahko

i.oooft-

t je
svc

gi-a#' 
lja 
bitk 
j a 

se

Ml S‘"  
nekegf 

da 
po^

p ° € '

im, * 
al, d!l
m P°,
a * *

h

k*

iaV
tre' 

tole‘iJ 
isHih 
[rčcv°’ 
idi
iV,
dol 

tik 
nati"5

W
he^

t*
n  *
0»c', 
!»&: 
i r

oSt« 
P  

’
I

it,
o&.

V
f

oJ1 » 
■e

0 d
11 X  ̂
ai'*1 
pS

TllF
Ml

I f  
■ 1  ’*

O
do

• f t

.n'1

Are You Discouraged?
Submitted by Frank J. Progar, 

No. 203, SSCU
S p r i n g d a l e ,  Pa. —  W hen 

A braham  Lincoln was a  young 
man he ran  fo r  the  legislature 
in Illinois, and  w as badly  
swam ped.

He nex t en te red  business, 
failed, and  spen t 17 years  of 
his life paying up the deb ts  of 
a worthless partner .

He was in love w ith  a beau
tiful young wom an to whom 
he becam e engaged— then  she 
died.

L a ter  he m arr ied  a  woman 
who was a constan t burden  to 
him.

Entering  politics again, he 
ran  fo r  Congress, and  again 
was bad ly  defeated .

He then  tr ied  to ge t  an  a p 
pointm ent to the  United  States 
Land Office, bu t  failed.

He becam e a cand ida te  for 
the  United S ta tes Senate, and 
was badly  defeated .

In 1856 he becam e a candi
date  fo r  the  vice presidency, 
and was again  defeated .

In 1858 he w as de fea ted  by 
Douglas.

One failure  a f te r  ano the r—  
bad failu res— g rea t  setbacks. 
In the  face of all th is  he even
tually  became one of the  coun
t r y ’s g rea tes t  men, if not the 
greatest.

W hen you th ink  of a series 
of setbacks like this, doesn’t  it 
m ake you feel kind of small to 
become discouraged, ju s t  be
cause you th ink  you a re  having 
a ha rd  time in life?

— P ra to r ian  Guard.

Editor’s Note

^°°r Sports
p —--------

^  — W e know
• U W^°  are  very much
„a|fea,  0 the NRA. The only 

jf. ^  they oppose it is be- 
. the n an a ccomplishm ent 
t?  adm inistra tion
>6 form apPen to belong to 
S C «  regime. J „ st  n»r- 
i jN se i!  nart 'V part ia l ity . 
trJ(i Un(t  women claim

l C,ltizens- They  would 
°thef^,. tln insult if spoken

^>11  n o f '  T hese  sam e  peo- 
re cognize  th e  pres-

oi'Vi]l th f  ° f a l re a d y ,
^8 itu Co'° P e r a t e  in pro- 

b *t becaPr08reS3- T h e y  c a n ’t 
re See it dUse th e y  d o n ’t  w a n t  

«... , these  p eo p le  still 
W- they .Uf citizens, w e th in k  

'^hty a ' east  m ust  be ca lled  
sp o r ts .”

Joe J. Golicic, 
No. 41, SSCU.

» ---------

^ a p e r  M o n e y

^U^’OooS a p p r o x i m a t e l y  
V Cs curvPleces of United
^  Ho* n°y m a ^ e UP a 

thG tlPPrec iable differ- 
ty0tlG h e ig h t  of new and 

Vty. the d u r in g  the  past 
^ 0 °.^ dGJ >0rcent a ge of the  
^  tk ^ a w i ninatiohs of Worn 

e 1 ',C nioney destroyed 
onJlS.U,,y avo raged as 
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Export Majesties!
Export, P a .— Brother and 

sister members, this is the  th ird  
time th a t  I am calling your a t 
tention abou t a ttend ing  our 
reg u la r  m onthly meetings.

A t our last  reg u la r  meeting 
very little in terest was shown, 
so I called a special meeting, 
which d idn ’t prove successful 
either.

P e rh ap s  you would like me 
to hold a social, a beer  p a r ty  or 
some o ther  kind of a ffa ir  to 
induce you to come to the  m eet
ings? . But I cannot do as I 
please and  d isregard  our By- 
Laws.

Now is the time to get to 
ge the r  so th a t  we can ge t  in
door activities s tar ted . I th ink 
it is up to you m em bers to be 
p resent and  discuss our fu tu re  
affa irs . D on’t fo rge t  th a t  our 
next m eeting will be Sept. 21, 
a t  7 :30 p. m., a t  my home, and 
please m ake the  a ttendance  
100 per  cent.

B ert J . Marcelio, Sec’y, 
No. 218, SSCU

 o -
SUNBURN

Sun ba th ing  is all r igh t  if 
tak e n  in moderation. Over-ex- 
posure not only involves the  
risk of sunstroke and being 
painfully  burned , but there  is 
also th e  d an g e r  of skin, m al
adies. The best way is to get 
your sun-tan g rad u a lly  and 
then  tak e  reg u la r  exposures 
but only for short  periods. You 
can get seriously sunburned  
even w hen you do not stay in 
the  ac tual  sunlight.

Contributing artic les  dealing 
with politics or religion cannot 
be published in the  Nova Doba. 
By-Laws of the  South Slavonic 
Catholic Union specifically pro
hibit discussion of politics or 
religion in its Official Organ.

Announcem ents abou t  polit
ical meetings have been re 
ceived lately, and  as the  S. S. 
C. U. is a non-political o rgan
ization, and  as its By-Laws do 
not perm it the  publishing of 
such reports, such articles  ne
cessarily had  to be om itted 
from  publication.

Rose Rukavina of Chisholm, 
Minn., was aw a rd ed  f irs t  hon
ors in the annual school ga rden  
judging  contest held  recently. 
Out of 125 ga rdeners  who Were 
competing, Miss Rukavina, en
tering garden ing  w ork  a t  the  
local schools fo r  the  f irs t  time 
this year, showed up well in 
the  stiffest competition in years. 
A c c o r d i n g  to reports, the 
judges had a h a rd e r  job  a t  de
term ining the  winners th is  year 
than  usual, fo r  in spite of dry
ness, gardens were m uch im
proved and a t tendance  f a r  su
perior.

Vera Candon of Cleveland, 
O., has been appo in ted  to the  
faculty  of the  Cleveland public 
schools by the  local school 
board. Miss Candon is a  g ra d 
uate of Ohio S ta te  University 
and has received the  degree  of 
Bachelor of Science in C hem 
istry.

Three stink bombs were 
hurled  a t  the  prem ises of A m er
ican Home Publish ing  Co., 61.17 
St. Clair Ave., Cleveland, O., 
early  M onday morning, Sept. 
18. One of the  bombs sh a tte red  
the  f ron t  p la te  glass of the  
A m erican Home, bu t fo r tu n a te 
ly no one w as in jured. The 
o ther  two found th e ir  way into 
the  p rin ting  shop w here the 
Nova Doba is printed. Office 
of Nova Doba, s itua ted  directly 
above the  A m erican Home es
tablishm ent, wa§ pe rm eated  
with the noxious udor.

Jce Perusek, well-known Slo
vene youth  of Cleveland, O., 
m et dea th  recently  during  an 
autom obile collision n e a r  C hag
rin Falls, while his wife suf
fered  serious in ternal injuries. 
The pa ir  were re tu rn ing  from  a 
dance held  a t  G irard, O., when 
the accident occurred.

FACTS
Up to 1932, 1,568,000 boys 

la d  g rad u a te d  from  the  Boy 
Scouts of Am erica  and not one 
of them  has  ever been convict
ed in a criminal court.

The United S tates owns 56 
p e r  cent, or 19,690,000, of the  
telephones in the  world.

If the  18th A m endm ent is re 
pealed ha rd  liquors can be sold 
in only 12 states.

The Cove Creek Reservoir to 
be constructed  as p a r t  of the  
Tennessee Valley developm ent 
will cover 92 cemeteries, neces- 
ita ting  opening and  moving 

the  bodies from  4,260 graves.
Many of our old new spapers  

and  m agazines  a re  sh ipped  to 
India  w here  they  are  used by 
the Hindus to w rap  and  pack 
various articles, including food
stuffs.

A ccording to the  U. S. Office 
of Education, Rom an Catholic 
schools in this country  have 
over 2,000,000 pupils.

There  a re  still 176,000,000 
acres  of public land  in th e  11 
W estern  s ta tes  which a re  un re 
served and  unapp rop ria ted .

More th a n  36,000,000 w ords 
were spoken in deba te  during 
the  special session of Congress.

One out of every five visitors 
|to the  W o rld ’s F a ir  purchases  
a box of popcorn.

— P athfinder.

Victor H. Karlinger, Cleve
land a tto rney  and m em ber of 
George W ashington Lodge, No. 
180, SSCU, was elected adviser 
of the  Clique Forensic, a club 
organ ized  fo r  the developm ent 
of self-expression. Officers of 
the  club a re :  E dw ard  Skulj, 
p res iden t;  E r n e s t  Zupančič, 
secre tary , and John  Oblak, 
treasu re r .  August P r i ja te l j  is 
cha irm an  of debate.

W ailing and keening over 
the  dead , funera l  feas ting  and 
b ak ed  m eats  are to be fo rb id 
den in the  fu tu re  in Cetinje, J u 
goslavia, following a decision 
of the  city justices, according 
to a re p o r t  of the South Slav 
H era ld . The cost of funera l  
feasts  an d  the  fact t h a t  Cetinje 
is becoming a popular resort of 
fore ign  tourists, whom the  
au thorities  fe a r  may be upset 
by w ailing funera l  m ourners 
and  processions, a re  given as 
the  principal reasons for the 
ban.

Joseph Muren and Ludvik
Lasuner, both of Joliet, 111., and 
m em bers of SS. P e te r  and  Pau l 
Lodge, No. 66, SSCU, visited 
the ir  f r iends  in Ely, Minn.

OLD CITIES

Tiahuanaco , Bolivia, is be
lieved to be the oldest city in 
the  world. I t  is thought to have 
existed before Ur or the build
ing of the  pyramids. T he  race  
of its founders  hap never been 
identified. St. Augusine, Fla., 
is the  oldest city in the  United 
States.

Where Is Minnie? (Lil)
Ely, Minn.— Signals: 25-36-7 

— the line changes! A hole 
opens! A runner  comes through. 
Yep, you’re right. I t ’s Little 
S tanley on the  a ir again! This 
time I ’ll let you all in on w h a t  
happened  a t  our G opher m eet
ing. I suppose you all a re  a sk 
ing, “ W here  is M inn ie?” I 
m ean Lilly. As son as I get 
th rough  blowing my nose I ’ll 
tell you. Sniff . . . Sniffy . . . 
There,! Our Lilly is a t  W a u k e 
gan, 111., w here  she will m ake 
her home from  now on. I guess 
t h a t ’s w hy the re  w ere so m any 
missing a t  our last  meeting. 
How about it, Crow and  C har
lie? Well, anyhow, Lil will cer
ta in ly  be missed, bu t she p rom 
ised us th a t  we would h ea r  
from her  th rough  our paper. So 
everybody w atch  for it. O. K., 
Lil? Little Stanley will carry  
o n ! By the way, any  of you 
girls  who w an t  to be Little 
S tan ley’s pa rtne r ,  send your a p 
plications imm ediately. 1 ex
pect a t  least a sack of good old 
U. S. mail (Buy A m erican !) .  
O. G., gals! Now (if B. A. R. 
P ro g a r  will wait) Little S tan 
ley will tell you about our last 
G opher meeting. The en te r ta in 
m ent was swell, bu t th e re  was 
only one th ing  lacking, and 
th a t  was ha lf  of the  members 
w e re n ’t there . W h a t  are  you 
going to do abou t it, m embers? 
You certain ly  missed a swell 
time! But you’re forgiven if 
you promise to a t tend  the next 
G opher meetings. Election of 
officers fo r  our next fiscal sea
son will take  place and  every
body should be there .  W ho 
knows, niftyfe’e you will be elect
ed  p residen t?  D on’t  let th a t  
keep you from casting your 
vote. By the  way, your Little 
Stanley was honored by having 
as  guests Joe M uren and  Lud
vik Lausner of Joliet. Both 
m em bers of the  SSCU.

As soon as Chick was through  
pounding the  gavel the  en
te r ta in m e n t  c o m m i t t e e  took 
c h a r g e .  K ro m ar’s “ musical 
ca te rp i l la r ,” an tic ipating  an 
evening of h a rd  work, began 
its ceaseless flow of grand 
music. Couples began to dance 
— and, on with the show.!

Agnes Perushek  slipped out 
to p repare  the  hot chocolate 
and  m arshmallows. Ju lia  Pish- 
ler also was good a t  dishing 
out hot chocolate. Angela  Pe- 
chek  w as busy collecting ten 
centsers. Good old A n g e la ! A 
couple of the  boys dashed out 
of the  door, entering a few  m in
utes la te r  smacking the ir  lips.
I w onder if it really  was th a t  
good ?

Ah, the hot chocolate is 
ready. Angie and Ju lia  s ta r t  
dishing it out, and can we take  
it! Everybody is drinking and 
eating. F rank ie  B achar tells me 
th a t  I ’ve had too much to drink. 
Of w hat,  F rank , ho t chocolate 
or the  o ther  s tuff?  And say, 
did “P e e p e tz ” have a load? The 
banging  of dishes tells us th a t  
everybody is th rough  eating 
and  the  dishwashing contest is 
to  be held. Aggie is washing. 
Stan and  Yosh are wiping and 
F uxy ’s putting  th ings away. 
K rom ar is still playing and peo
ple a re  dancing. The clock’s 
hands  go around, b u t  no one 
pays atten tion  to them  until the 
gong str ikes and reminds us 
t h a t  it is our bedtim e! Every
body leaves with a smile and 
soon the place of our festivities 
is dark  until the f irs t  Friday  in 
October. And don’t forget, you 
must be there!

Now, coming to B. A. li. Pro- 
g a r  and  his band of Polsy Wol- 
sys in the  country store. Well, 
with me, F rank , the  Blue Eagle

The Country Store
By Frank J. Progar, No. 203, SSCU

S p r i n g d a l e ,  Pa. —  From  
hither, th i th e r  and yon” come 

reports  of w age increases. 
Well, here  is one from  “ h ithe r .” 
The local m irror works has long 
been noted for its bril liant and

7

spark ling  mirrors, fancy  and 
plain, produced unde r  sw eat
shop conditions. The hours 
were from 10 to 12 per  day, 
and six days a week, a t  times 
seven. W ages w ere $5 per 
w e e k ; averag ing  8 cents per 
hour. Girls were often (p rac 
tically a lw ays) w orked  over 
the  legal limit of hours. Sev
eral fines and w arnings have 
brought the  opera to r  to terms. 
The blue eagle now hovers 
conspicuously over tke  works, 
with the laborers  receiving 40 
cents per hour fo r  eight hours 
per day  and  five days a week. 
T here  is a vast difference be
tween $5 ;»(hd $16 per week, 
with g rea te r  res t periods. . . . 
Did I h ea r  “ there  a in ’t  no Santa  
Claus” ?.

❖ * *
Speaking  of the  blue eagle, 

a few  h ighlights  of the  recent 
bituminous coal m iners’ holi
day in Pennsylvania  m ight be 
m entioned. . . .  I t  is a m ere six 
weeks or so, following a coal 
s trike fo r  scales and  check- 
weighmen, th a t  various mine 
operators  signed an agreem ent 
to ag ree  on said requisitions.

certain ly  b rought prosperity  
over your thresho ld  w hen your 
bachelo rs’ union was incorpo
rated . But let me tell you some
th in g :  D on’t  ever call yourself 
F ran, because I always had the 
idea th a t  F ran  was a g irl’s 
name. Of course, I ’m not in
sinuating any th ing— tsk!

From  your description of 
your o ther th ree  pals, they  cer
tainly must be the rea l  s tuff  in 
reporters. I ’m not casting any 
reflections on the ir  ability 
either, so don’t  ge t  me wrong, 
wiil you?

You tell Chick th a t  B. A. R. 
in this land o’ lakes means 
“ Bums At Rest.” But in your 
p a r t  of the country it shouftl 
mean “ Bachelors At Rest.” 
How about it?

Stan of Minnesota doesn’t 
th ink th a t  he is so smart, bu t 
w h a t  is his opinion against mil
lions of o thers?  Your Stan and 
Ely should get together. Two 
Stans are  sm ar te r  than  one. 
W h a t  d ’ya say, S tan?

And speak ing  about the  
“ M icka,” you say you always 
let the  women s ta r t  the  battle  
first. Not so with Stan. 1 sit up 
and  m eet the  obstacles face  to 
1'ace! Heh! W hen you say th a t  
you need go no f a r th e r  than  
Ely fo r  your “s ta ro -k ran jske  
s tvari,” you don’t  know it, but 
you a re  speak ing  the t ru th .  I t ’s 
a long way back to Springdale, 
Pa. Now I ’ll have to speak  to 
Mr. Wise One—

My D ear  Wise One:
Spoken truly, wise egg! Lil 

knocked the pins from  monop
oly under by leaving us! He 
was so willing th a t  he was 
scared. Fo rs tay?  Also any
th ing  is possible even a f te r  a 
girl is married,! But w hy should 
the  wise one m arry?  Surely 
you can ’t be interested.

Your Experienced Stan.

Signals: 45-8-7— again  the 
line charge. Again a hole 
opens. A runner  comes th rough . 
A huge hulk ing  form  is in lw  
way. It dives, and w ham ! Lit
tle  Stan is oft- the  a ir!

Stanley Pechaver, 
No. 2, SSCU

I

Also miners re tu rned  to w ork 
with unders tand ing  th a t  a fo r
mal coal code, to correct and  
b e tte r  m any age-old working 
ills, would be forthcom ing very 
shortly. . . . Time e lapsed—• 
mines worked  full b las t— coal 
production g rea t ly  exceeded 
coal consum ption; all this p rep 
a ra to ry  to a shutdow n follow
ing the  adoption of a coal code.
. . . It was n a tu ra l ,  therefore , 
fo r  opera to rs  to stall on ad o p 
tion for some time.

* * *
The miners, sensing the  im

pending  s h u t d o w n  of some 
mines, called a m iners’ holiday 
until the  blue eagle flies oVer 
each and  every bitum inous coal 
mine. . . .  In Uniontown, Pa., 
th e  scene of a fo rm er  and  a l
most recen t shooting resulting 
in the  dea th  of one m iner  and  
injuries to others, a n o th e r  sim
ilar a trocity  has been enacted. 
For no ju s t  cause whatsoever, 
the  miners w ere tear-gassed  
and then  shot a t  by hired gun
m en; in ju ring  16 miners, m any 
seriously. . . . Remaining idle 
for a patriotic and self-preserv- 
ance cause, they  received this 
rew ard . . . . One satisfaction is 
fo rthcom ing: th a t  the  coal code 
has now been hastened  by 
P resident Roosevelt himself. It 
is now within a few  hours of 
receiving his signature.

* * *

Skipping from the  East to 
the  West, we find th a t  the  
much h ea rd  of Claire W indsor 
court battle, is over, w ith a vei'- 
dict of .175,000 aw ard ed  to the 
b roken-hearted  wife. Claire is 
ju s t  ano the r  actress who be
lieved in discarding and ge t
ting men the  same as gowns: 
but it proved more costlier— I 
believe. . . . A fter  all, those who 
dance must pay the p iper—  
th a t  rem ains as true  as ever. . . .
A few more such verdicts and 
the divorce cases in Hollywood 
may take  a deciding collapse.

* * •*

The annual fall show th a t  a t 
trac ts  thousands upon thou
sands is now being ushered 
in th roughou t  the  nation. Yes, 
sir-e-e, the  big-top is the  foot
ball field with the  rolling, 
bouncing, galloping and  flying 
pigskin as the  main a ttrac tion . 
A few  sideshows a re  the  h a lf 
backs (not f re a k s ) ,  q u a r te r 
back ( try  and  get i t) ,  fu ll-back 
(girls— watch i t ! ) ,  an d — well, 
en te r  the  big top  and  see for 
yourself. . . . Once again  the 
fem ale  specta to rs  will resound 
the same echo— “ My h e ro !”
. . . Boys, spare  the  green-eyed 
monster. . . . Locally we are  all 
— “ Rah, rah  fo r  the  P itt  P a n 
thers .”

* * *
Many desire success but are  

unfam iliar  with its form ula. A l
though it may have been hea rd  
before, it deserves reiteration.
. . . Two frogs fell into a milk 
pail. A fte r  m any fruitless a t 
tempts a t escape, one frog  gave 
up and said, “ I t ’s no use, m ay 
as well die resting.” Resolving 
thus he sank  to the  bottom. . . . 
The o ther  f rog  was de term ined  
and  wisely rem arked , “ W here  
there  is a way in, th e re  is a w ay 
out,” and with this optimistic 
outlook he kep t  kicking and  
sp lash ing  back and  fo rth . . . . 

|T he  milk m aid setting  out in 
|the  m orning fo r  milk found one 
dead  f ro g  lying on his back , 
and the  o ther  sitting on a cake 
ot bu tte r .  . . . Now try  the fo r
mula.

* * *
F o r  a bigger and  b e tte r  S. S. 

, C. U.
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National Recovery Act

F.xtrEcts From the Statem ent by the President of the United 
States of America Outlining Policies of the 

National Recovery Administration

THE CAPTAIN

“ The law  I have ju s t  signed 
w as passed to put people back 
to  w ork— to let them  buy more 
of th e  p roducts  of fa rm s and 
fac to ries  and  s ta r t  our business 
a t  a living ra te  again . This task  
is in tw o stages— first, to  get 
m any  hund reds  of thousands  of 
the  unemployed back on the 
p ay  roll by snowfall and, sec
ond, to plan for a be tte r  fu ture  
fo r  the  longer pull. W hile  we 
shall not neglect the  second, 
the  f irst s tage is an em ergency  
job. It has the  r igh t  of way.

“ The second p a r t  of the  ac t 
gives em ploym ent by a vast 
p rog ram  of public works. Our 
studies show th a t  we should be 
able to hire m any men a t  once 
and  to step up to abou t a mil
lion new jobs by Oct. 1, and  a 
much g rea te r  num ber  later. We 
m ust pu t a t  the  head-of our list 
those w orks which a re  fully 
r ea d y  to s ta r t  now. O ur first 
purpose is to c rea te  em ploy
m ent as fas t  as we can, bu t we 
should not pour money into un
proved projects.

“ W e have w orked  out our 
p lans  fo r  action. Some of it will 
s ta r t  tom orrow . I am m aking  
available $400,000,000 fo r  s ta te  
roads  under regu la tions  w hich 
I have ju s t  signed, and  I am 
told th a t  the  s ta tes  will ge t  this 
work under  w ay a t  once. I have 
also ju s t  released over $200,- 
000,000 for the  navy  to s ta r t  
bu ild ing ships under  the  Lon
don trea ty .

“ In my inaugura l  1 laid  down 
th e  simple proposition th a t  no
body is going to s tarve  in this 
country. I t  seems to me to be 
equally  plain t h a t  no business 
w hich  depends fo r  existence on 
pay ing  less th a n  living w ages 
to  its w orkers  has any r ig h t  to 
continue in this country, By 
‘business’ I m ean  the whole of 
c ommerce as well as the  whole 
of industry ;  by w orkers  I mean 
all w orkers— the  white-collar 
class as well as the  men in over
a lls ;  and  by living w ages I 
m ean  more th an  a ba re  subsist
ence level— I m ean  the  wages 
of decen t living.

“ T hroughou t  industry, the 
change  from  sta rva tion  wages 
a n d  starvaticfi em ploym ent to 
living wages and  susta ined  em 
p loym ent can, in la rge  part ,  be 
m ade  by an industria l  covenant 
to w hich all em ployers shall 
subscribe. It is g rea t ly  to the ir  
in te res t  to do this because de
cent living, w i d e l y  sp read  
am ong  our 125,000,000 people 
eventually  m eans the  opening 
up to  industry  of the  richest 
m a rk e t  which the  world has 
known. I t  is the  only w ay  toj .  
utilize the  so-called excess 
capac ity  of our i n d u s t r i a l  
plants. This is the  principle ( 
th a t  m akes th is  one of the  most 
im p o r ta t  law s th a t  ever came 
from  Congress because, before 
the  passage  of th is  act, 110  such 
industria l  covenant was pos
sible.

“ On th is  idea, th e  f irs t  p a r t  
of the  ac t proposes to our in
dus try  a g re a t  spon taneous co
opera tion  to put millions of 
m en back in th e i r  reg u la r  jobs 
this summ er. The idea  is sim
ply fo r  em ployers to h ire more 
men to do the  existing work by 
reduc ing  the  w ork  hours of 
each m a n ’s w eek  and  a t  th t 
sam e tim e paying  a living w age 
fo r  th e  sho rte r  week.

“ No em ployer and  no group 
of less th an  all em ployers in a 
single t ra d e  could do this alone 
and  continue to live in business 
competition. But if all em ploy
ers in each t ra d e  now band 
them selves fa i th fu l ly  in these 
m odern  guilds— w ith  exception 
— and  ag ree  to ac t  toge the r  
and  a t  once, none will be h u r t  
and  millions of workers, so long 
deprived  of the  r ig h t  to earn  
th e i r  b read  in the  sw ea t  of

the ir  labor, can ra ise  the ir  
heads again.. The challenge of 
this law is w h e th e r  we can sink 
selfish in terest and  p resen t  a 
solid f ron t  aga ins t  a common 
peril.

“ It is a challenge to industry  
which h a s  long insisted that, 
given the  r ig h t  to ac t in unison, 
it could do much fo r  the  gen
eral good w hich  has h itherto  
been unlaw ful. From today  it 
has t h a t  r ig h t .'*

Private School Students
The United  S ta tes  Office of 

Education  m ade a recen t su r
vey of private  e lem en ta ry  edu
cation. the  first of its k ind on a 
nation-wide basis, and  the  to ta l 
num ber  of pupils was around  
2,000,000 in some 7,000 schools. 
T here  a re  some 5,954 Roman 
Catholic  schools, and  non-sec 
ta r ian  schools are  the  closest 
com petitor, there  being 592 of 
them .

In 14 s ta tes  and  the  District 
of Colum bia the  enro llm ent in 
p riva te  schools is ntore th a n  10 
per  cent of the  to ta l reg is tra 
tion in public and  p rivate  
schools. New H am pshire  and  
Rhode Island  a re  f irs t  with 
over 21 p e r  cent, and  the  s ta te  
pe rcen tages  g rad e  down to be
tw een  10 and  12 per  cent. Of 
those s ta tes  listed as having 
high percen tage ,  o n l y  f o u r  
were from  the Midwest, the 
res t w ere  from  the  East. New 
York sta te  with alm ost 300,000 
ch ild ren  in private  schools had 
the  la rges t  enrollment, and 
Pennsylvania  came next with 
around  250,000.

By f a r  the largest  enrollment 
in the  e l e m e n t a r y  private  
schools is in the  f irst g rade ,  the  
next th ree  g rades  enrolling con
siderably  few er  th a n  the  first. 
Beginning with the  f o u r t h  
g rad e  th e re  is a s teady  decline 
th rough  the  eighth.

Children in these private  
schools w ere  ta u g h t  by 60,000 
teachers , the  average  num ber  
of pupils p e r  te a c h e r  in all the  
schools being 39. In the  C a th 
olic schools, however, the  aver
age  of pupils w as h igher th an  
this, while in the  o thers  it was 
considerably  below 13 pupils 
per  teacher. In cities of 10,000 
population or more the size of 
the  private schools w as consid
erab ly  sm aller  th an  the  public 
schools, w hich have an average  
of 416 pupils. Catholic schools 
leg is te r  around  291 pupils, the  
o thers  only 84 pupils to a 
school.

The length  of the  school year  
in private  and  public schools is 

J approx im ate ly  th e  same. In 
the  y ea r  1929-30, 34 s ta tes  and  
the  District of Columbia re p o r t 
ed an average  school year  in 
the  public schools of 171.8 
days, and  775 school systems in 
cities of 10,000 had  an average  
school y ea r  of 186 days. Some
w here  in betw een these f igures 
lies the  average  school year  of 
the  p riva te  school.

 0---------
DESTRUCTIVE HAW K

The C ooper’s haw k  is one of 
the  most destructive haw ks in 
the  United  S tates and  is mi
gra to ry , going south in w in ter  
as f a r  as southern  Mexico. Its 
b reed ing  range  includes the 
whole U nited  S tates south of 
the  C anad ian  boundary .

---------0---------

“ W hy did you stop publish
ing your p a p e r ? ” a fr iend  
asked  of the  ed ito r  of a rura l 
weekly.

The editor replied, with a 
look of sadness and  r e g re t :  

i“ W h a t  was the  use of try ing  to 
publish any news w hen the  gos- 
s’ps had  b roadcas t  it all beforeI
I could get it into p r in t ? ”

(From tvan Cankar’s “Dream Imaf
It is a long time since my 

dream s and  indeed the  d ream s 
of every m an have acqu ired  a 
wholly new, very s ingu lar  as
pect. No more vain w andering , 
r.o more fugitive mists which 
flow into each o ther  w ithout 
rhym e and reason and finally 
vanish into nothingness. No 
more of those d ream s which 
one glimpses dum bfounded ly  
with drowsy eyes on w ak ing  up 
in th e  morning, d ream s which 
one, half-laughing, ha lf-angry , 
beats  off with his h a n d ;  “ The 
devil tak e  you w herever  he got 
yo u !”— and which then  creep 
down into an  abyss in comical- 
ly-terrible shapes  as w hen a t  
the  f irs t  rays  of daw n  the  
gnomes begin to hide in the  fo r 
est. D ream s which I am d ream 
ing now and  which you your
self a re  d ream ing  a re  shadow s 
of real t ru th  ; it is true  they  are  
shapes horrib ly  exaggera ted , 
above all s trange ly  m aim ed and 
t r a n s fo r m e d ; but the  t ru th  still 
rem ains, you recognize it imme
diately, and  your h e a r t  is filled 
with sadness.

I t  was a cool, au tum nal 
m orning; its mists d ragged  
them selves into the valley and 
c raw led  up the steep slopes of 
the  m ountains; on the ir  sum 
mits the  f irs t  snow which h ad  
fa llen  during  the  n ight glis
tened  white in the  ray s  of an 
early  dawn. The sky was c lea r;  
it. still rem inded one of the  re 
cently  fallen snow and  the cold, 
m orning stars, b u t  it a lready  
w aited  to em brace  the  sun.

I w a s  look ing  th r o u g h  a w in 
d o w ;  th is  w in d o w  h a d  n ev e r  
y e t  been  w a sh e d ,  a n d  I conse
q u e n t ly  saw  th in g s  a s  th ro u g h  
a  w e b ;  n ev e r th e le ss ,  I could  
d is t in g u ish  q u i te  c le a r ly  all 
t h a t  w e n t  on b e fo re  m y ey es ;  
in th e  p u re  m o rn in g  a i r  th e  
voices, too, w e re  so 
h a t  I h ea rd  and  understood  

ev e ry  w ord .  T h e  yaw l Was cov
e red  a  s p a n  d ee p  w i th  a b la c k 
ish d u s t  w h ich  h a d  been  
c h a n g e d  into g r e a s y  m u d  over 
n ig h t ;  th e  low ro o fs  of t h e  b a r 
ra c k s  a n d  th e  w i th e re d  leaves  
of th e  w a ln u t  t r e e s  w h ich  stood  
so l i ta ry  in th e  m id d le  of th e  
y a rd  w e re  a lso  co v e red  w ith  
th e  v e ry  sam e  d u s t ;  u n d e r  
th e se  w a ln u t  t r e e s  s tood  a  sol
d ie r  h o ld in g  th e  re in s  of a  s a d 
d led  h o rse  w h o  n e ig h e d  a n d  
sh iv e red  f ro m  cold  a n d  re s t le s s 
ness.

A com pany of soldiers stood 
in a long, even file, p rep a re d  to 
s ta r t  fo r  the  f ron t  w ith in  the  
hour. The soldiers stood th e re  
as if m ade of s tone; no t an  eye 
blinked ; the ir  slim bodies were 
lightly  s t o o p e d  unde r  the  
w eight of heavy haversacks. 
Never before h a d  I seen in one 
t igh t  spot so m uch youthfu l 
beauty. T he ir  visages w ere still 
very young, a lm ost child-like; 
and  they  w ere fresh  as if ba th ed  
in dew and daw n-ligh t;  in the ir  
eyes g listened a pearl of dew ; 
their  gaze seem ed to issue from  
a fa r-aw ay  source, from  a beau 
tiful d rea m la n d ;  b u t  all th e ir  
eyes were immovably fixed on 
the  capta in  who paced  up and  
down the  m ute f ro n t  r a n k  with 
slow, ind iffe ren t steps.

The cap ta in  was of a very 
tall s ta tu re , fully  a head  ta l le r  
th an  the  com pany; he was 
d rap ed  in a loose b lack m a n t le ; 
under  it w ere visible tw o very 
!ong, thin f e e t ;  in his hand , 
which seem ed bony and  talon- 
like even in his glove, he held  a 
cane 0 11 which he supported  
himself in walking. I did not 
see his face because it was 
fixed all th e  while on the  file 
of soldiers. A pace back  of him 
m arched  a young ensign who 
at t im es tim idly looked round 
as p e rh a p s  does one who would 
like to escape but realizes th a t  
he is mercilessly enchained.

Once again  the  cap ta in  be
gan  his inspection. He s topped  
in fron t of the  f irs t  num ber  in 
the  rank , before a tall, s lender

?s.” Translated by A. ,T. Klančar.)
youth who s ta red  a t  him with 
gloomy, m ute eyes. The c a p 
tain s tepped  directly  in f ron t  
of him.

“ W h a t ’s your n a m e ? ”
The boy told him his. nam e, 

and then  som ething possessed 
m y s o u l ; ce rta in ly  1 know you, 
you handsom e young lad!  You 
pensive one, s ta r ing  with a 
heavy h e a r t  into th e  g re a t  be
yond ! Man am ong  comrades, 
obedient child am ong wise old 
men! You a re  like the  living 
branch of a t re e ;  if th ey  would 
cut it off, only the  t ree  would , 
be wounded,! . . .

The cap ta in  c o n t i n u e d ;  , 
“ Have you a f a th e r  a t  h o m e ? ” ; 

“ No, he is d e a d !”
“ And how  m any  b ro thers  

and  s is te rs? ”
“ I have none !”
“ At least your m other  is still 

l iv ing?”
“Yes, I still have my m oth

e r ! ”
And a  light k indled in his 1 

m ute  eyes.
Then the  cap ta in  raised his 

cane and  touched  th e  boy’s 
b reas t  with its iron tip and  mo
tioned to the  ensign who stood 
back of him. The young ensign 
pulled a list out of his sleeve 
and with t rem bling  h a n d  wrote 
down the  boy’s nam e. And the 
boy tu rned  pale.

The cap ta in  w ent pas t  the  
second and  did not face  h im ; 
he s tepped  on to the  th ird  and 
exam ined him closely. This 
one was ju s t  a gay, ta lka tive , 
noisy young man, a fam ous 
s inger  and  a favorite  with 
girls. His round face  r a d 
iated  with h e a l th ;  a pa ir  of 
bright, w hea ten  locks wound 
round his t iny  e a rs ;  his blue 
eyes sang  ou t;  his d a rk -red  lips 
curled  into a p leasan t smile.

“ You’ve a bride waiting 
h o m e ? ”

“ I have, s ir !”,
His blue eyes sang  still more 

vibrantly , and  th e  song sp read  
to a b r ig h t  corner.

The cap ta in  raised his cane 
and  the  ensign wrote. A nd the

• song in those blue eyes died 
away.

So the cap ta in  m a r c h e d  
slowly f a r th e r  down the  long

■ file ;  he inspected, queried  and
■ selected. Sometimes he would
■ release them  by twos and 
i th re e s ;  some he did not even
• look a t ;  and  sometimes he 

would ju s t  point them  out by
[ fives and  sixes, one a f te r  the  
) other. A nd it seemed to me 
. t h a t  he was purposely  and  dis-
> creetly  choosing the  strongest
> and  handsom est.

He came to  th e  end of the  
; file, raised  his cane for the  last 
. time, and  th en  faced  about.
; Then  I saw  his face  and my 
1 h e a r t  s topped  beating. This 
1 face w as w ithou t  skin and 
; f l e s h ; instead  of eyes, two deep 
1 pits w ere  dug  ou t in a cranium ; 
r long, incisive tee th  grim aced 
; u n d e r  a naked , powerful jaw . 
1 The c a p ta in ’s nam e was Death  !

“ F o rw a rd  . . • m a rc h !” 
r The c o m p a n y  f l a n k e d  
1  brusquely  and  descended with 
1 s teady  steps into the  mist. At 
1 its head  rode th e  C a p ta in ; high 

over the  mist f lu tte red  his 
y b lack m antle . -—
r ---------- -0---------
s Murderous America
y Dr. F reder ick  Hoffman, well 
[, known sta tis tic ian , lists ten 
- th ings th a t  m ake  this country 
a the  most m urderous  in the 
d world. No less th a n  six Amer- 
it. jican cities, his la tes t  figures 
s disclose, have m ore m urders in 
e proportion  to  th e i r  population 
n th an  any  o th e r  city in the  
~ world, th e i r  n e a re s t  competi

tors  being M e x i c o  City and 
B angkok, Siam. Homicides in 
A m erican  cities, h °  points out, 
average  more th a n  10 times 
h igher  th a n  in s im ilar cities in 
Canada.

His 10 reasons fo r  America 
being f irs t  in m u rd e r  a re :  1.

TO OUR S L O V E N E  
P IO N E E R S

They came as strangers to the 
States,

Some learned; others eager to 
learn.

They settled on farm s, in  cities 
and tow ns;

To s ta rt life  anew amid, strange  
surroundings.

Those adventurous Slovene pion
eers.

They toiled, but not alone for  
m oney;

They sacrificed, but not always- 
fo r  selfish  gains.

They overcame m ountainous ob
stacles

To make th ings easier fo r  us.
Those rugged, Slovene pioneers.

“TENTH BROTHER”
By Josip Jurčič 

Translated from the Slovene Text by Joseph L.

A m idst new neighbors,
They w ished to show their in

domitable sp irit.
N o t only to follow, but to be 

followed,
Was one of the aim s
O f those stu rdy  Slovene pioneers.

They set their goals on hilltops 
high,

A nd  worked diligently to reach 
their aims.

No effort ivas too great,
N o task  too difficult,
For those am bitious S l o v e n e  

pioneers.

They wished to hctve a Union of 
their own,

W hich would protect them ,
A nd  extend them  a helping hand 
In  tim e of need, w hen Fate 

turned against 
These thoughtfu l Slovene pion

eers.

So they form ed the South  Slav
onic Catholic Union 

A.s a haven against unexpected  
Sickness, disability, and, death. 
The fu tu re  was upperm ost in  the 

m inds of 
These forw ard-looking Slovene 

pioneers.

W hen they had, provided for  
them selves;

Their nex t step was to pave the 
w ay

For their offsprings— the E n g 
lish-speaking youth.

So we would have easier sailing 
Than they— the toiling Slovene 

pioneets.

Their w ork is completed.
They have paved, the way fo r  us. 
I t  is up to us,\
English-speaking youth, to carry 

on the w ork  
So nobly started  by our Slovene 

pioneers.

They halve taught us a lesson, 
That no school could ever teach. 
T hink  not only o f thyself,
B u t others as well, as did 
Our m igh ty  Slovene pioneers.

L. M. K.

The continual suggestion of 
killing in the  new s and  in crime 
fiction, including the  movies. 2. 
The easy availability  of f i re 
arms. 3. The slowness of A m er
ican m u rd e r  t r ia ls  and  the  re l 
atively large  chance th a t  con
viction can be escaped. 4. The 
propensity  of the  large  Negro 
population in th e  United  States 
to commit crimes of violence 
w hen irresponsible. 5. The 
practice  of capital punishm ent 
which tends not to  be enforced. 
6. The lack of men and  money 
to cope with the. newly devel
oped auto  bandits. 7. The con
tinual long list of unsolved m ur
ders. 8. The preaviling police 
slackness in detecting and  p u n 
ishing crimes against  children, 
including sexual crimes. 9. The 
f re q u e n t  m urders  of policemen, 
often unpunished. 10. The p re 
vailing public a p a th y  about 
crime and  its punishm ent, 
which, incidentally , is fe l t  to be 
am ong th e  g rea tes t  causes of 
this unenviable record  of our 
fa ir  land.

(Continuation)
W hereupon  K rjave lj  again 

becam e angry  and swore th a t  he 
w as  telling  the  t ru th .  Kvas then 
told him th a t  he did not have 
time, .and th a t  he should get 
someone else. K rjavelj,  how 
ever, insisted th a t  M artinek  
told him th a t  he m ust no t tell 
to anyone else abou t his illness, 
except to him.

Since th e re  was yet some time 
before b reak fast ,  and the  path 
to K r ja v e l j \s h u t  w as not far ,  
Kvas finally  decided to go with 
him to see M artinek.

“ You know w ha t  I tell you,” 
said K rjave lj  on the ir  way, “ I 
am a man, and the  w orld knows 
it, too. W as  I not a sailor? I 
ask you. Also an  old gypsy—  
God give he r  hea lth— an old 
gypsy who was by  me quite a 
num ber  of years  ago, told me 
th a t  before  the  Christm as 
comes again, th a t  I will inherit  
something. Maybe she h ad  in 
mind th is  y e a r ’s Christmas. 
W h a t  do you th ink, you who 
are  a learned  young m an, as 
they  said by O brščak  the  o ther  
day, would it be possible for 
you to p u t  som ething in the  last 
will, so t h a t  I could inherit  
s o m e t h i n g  from  the  Tenth  
B ro ther?  He has a few  silver 
dollars, and  you a re  going to 
w rite  his las t  will, if I am 
guessing right. You pu t into 
writing  such words, and  under 
line them , so th a t  I, too, will 
get something. Especially, I 
like to get his shoes; you can 
see it for yourself th a t  I will be 
barefooted  in winter. A nd to 
O brščak  I owe 13 pennies also, 
and  I like to pay  him, because 
if 1 should die and  ca rry  this 
debt to the  next world, I would 
not ge t  e te rnal  salvation. Also 
I should like to buy  ano ther  
goat, if 1 h ad  the  money. And 
my coat is worn, too, look, my 
elbows a re  a lread y  sticking 
out;  and  I know a fellow down 
in the  village who has one for 
sale. Do you th ink  th a t  I could 
ge t  some money? You m ake  
th a t  last will so th a t  I will get 
something out of it, and  it will 
not be for noth ing  either. I will 
th row  you a few  pennies fo r  
silence and  honesty. I know 
th a t  M artinek  will tell you to 
write  in som ething for me, and 
som ething you add  yourself to 
i t .”

“ Do you th ink  th a t  would be 
right, if I should do t h a t ? ”

“ Oh, how foolish you are! 
You ta lk  as if you were w a lk 
ing in the  darkness  looking for 
your shadow. Ju s t  listen to me* 
I have two goats, a young and 
an old one— D arky  and  Spotty. 
If  I feed D arky, I give he r  hay 
and  straw , is it not so? Well, if 
she gets  sick and  dies— m ay 
S ain t Luke bew are  h e r  of such 
a calam ity— w h a t  will she 
leave behind  in m anger, and  to 
whom ? H ay  and  s traw  she will 
leave behind, is it not so? And 
to w hom ? Not to me, who gave 
it to her, whose m aste r  I am, 
and  because I do no t ea t  th a t  
a n y w ay ;  bu t she will leave 
th a t  to spo tty  which is tied to 
the  same m anger. Is it not so, 
eh?  W h a t  do you s a y ? ”

“ T h a t  will, probably , be th a t  
way, as  you say! You are 
versed in g o a t’s laws', and I am 
not. But tell me first, w h a t  ails 
the  Tenth  Brother, w h a t  kind 
of sickness does he h a v e ? ” 
asked Lovre.

“ Nothing, now we m ust ta lk  
over how much you a re  going 
to w rite  down in M art in ek ’s 
last  will fo r  me. Because I 
know th a t  you can, if you only 
care  to do it. It will no t be for 
nothing, if you do th a t  fo r  me. 
I w ill-e ither pay  you for a cou
ple of drinks  of b ran d y  so th a t  
we will d r ink  it together, or I 
will b ring  you a couple of f a t  
squirrels  fo r  a supper— you do 
not even know how good they 
a re  w hen th ey  a re  cooked with 
potatoes— or I will b r ing  a pail

Miheli'

casf]full  of good wagon Žr' 
the  castle .”

“ Be quiet, Krjavelj, y°" I  ^ ki 
not bring all t h a t .” lojej0

“ W h a t ! ” shouted za p
man. “ Do you think 1 v naes
not, or th a t  I am lying- jJ  Kdor si 
I say and promise is triiP- P Pripi§e, 
wait, I tell you som eth in  l^ora^ ( 
you will know th a t  I da
honest man, one who r^0zadn 
w ord .” ki

“ T h a t  is all right, I 
know th a t  you are tlie jlti pJ* 
kind of a man. You be ,1 a

of a sickness does -V1 
h a v e ? ” said Lovre. Judi^

W ait  a minute. drust
hurry , no one hanged l11 izl 
and  w a te r  is not b u rn in g  i f  a in t 
I must finish w ha t  I sta’ ^r^ 'im  
tell you. I am a tru thf11 . j J ^ P r  
It was on Saint Lucia’s v
some C roatians were ,(r '  Ta k 
hogs to the  m arket. ^  ' ^4° <
the y ea r  t h a t  the  stoi JFi 
th re w  the  village pe
which was as old as oui "  jJ^tida, 
They  w ere driving |Sf  ■ Zarj 
over the  road , and  a d!l1 
less dog was help*11# , jfil^ lepi 
T h a t  dog w as j u m p i n g -  ‘ ,,«P prQj 
and  ba rk ing  around  ^ S|0okl ' in 
like the  devil himself- * if Pa ty 
an d  w a tched  the  aninia ■ |{iJ % j  
of a sudden a hog broke Jo ^   ̂
f rom  the  he rd  and  ran °Vjfl (IrNo , 
fields, past my house,*11 jtij^iiaj 
woods. I wras t h i n k i n g , ^  
fully, to m y se lf : ‘God ^ ( 1 4 svi, 
health , you piggy, y°u " pif ^Ušt 
into the woods, and  the (l|  
t ians, by gosh, will lea'rê J  ^  ^  
and  I will find you and e3 4
But t h a t  short-tailed }|  
a f te r  the  pig, biting tu j J  ^  
try ing  to stop him. It nllU  ̂tWcitai 
been the  devil himself A" ^  
dog, because he s o o n  ” A L 
him back, all chewed 1 '
bloody. He could hardly M 
I s tepped  to  the  C r o a t i 3 *1 

said, ‘Men,’ said I, bn°
buyers ,’ said I. ‘this anlIL # |*  ^  
die before  you come to t  ̂ ^
ke t!  Give him to me 1
gift. You will have W  J
I, ‘w herever  you v̂l* gi'l * 
But they  did not want ^  
him to me. Then  all A 
a n g e r  seized me, and ^ 
‘You Croatian  fools,_ yl} , 
dumbells, you a re  driv'11̂  

ito the  m arke t,  a n d  1̂

drive them  back, too, J vpi^. 
no t sell anyth ing , becal\  
a re  too s tingy.’ And ^  Or«!mo‘ 
pened? T h a t  evening 
to Saint Lucia, and she j 1 
the  C roatians ju s t  l i ^ . . 
them . They  sold hai'd 
th ings on the  m arke. j ^  | 
day I saw  them  again, ^  ^ 1 %  
w ere  driving back Ify, 1
th ree -fou r ths  of those h® , 1  ^  

“ W ould  you also P 
Saint Lucia t h a t  she J
cause me bad  lu c k ? ” ijlwNa

“ I guess I would, 
me. I know this by those ^ i f  ’id} 

“ Well, you will not » J l j i t  
p ray , because I will 110 jf*|^  t 
M art inek ’s las t  will, eV® ^ 1 3 ,  
is sick as you say,” sa>

This som ew hat crush® ^ |,< 
ve lj’s hope. He tried 
to convince Lovre tha ^ t  lj  ^ 
not wrong, if he shoul ^  ^
th ing  he wished him t° jjd 
w hen he saw  th a t  he 
w an t  to promise him 11 
he becam e silent and ■ ^  
an angry  face. u,

At last they  came 
ve lj’s house, which v,e ^^1,.’ ( 
describe a little more 1)1 ,eili^L!l: 
because such hum an 1

e now quite diffic«1* j / I T 1 
K rja v e l j ’s house wras 0 ^ " J L  J 
m aking, and  so ^ e . jji> ilk 
b lam e him, if it  is J1° 
accord ing  to any sL st **',* [! 
plan. W hen  th is  m an 
cided to m ake  his d ^ e  ^  I  
d i d  not sit down a n d   ̂ ‘1 1
th e  plan, and  then  ^ 
cordingly.

(To Be Continue0'
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Oljarn Š t 108 JS K J L  ’ da naj vsa p ism a in

itva €SPOvn d e n c o > s e  
a t’. na d ru štv e-
1 člâ n ŝto tako  poziv-
iuje; ne’ da naj bolj redno 

the liju  sv°ie asesm ente. Zad- 
that ĉi !o, v 3 h i r a n j e  asesm en ta  
r AH1' Rri rnesecu do 8. u re zve- 

Pfjpjv v zaKasm, n a j sam  
iHora e’ ce bo suspendiran .

I ita! Ĥo l  denar odposlati p ra  
» l<eePs* id0’,aj ?a glavni b lagajn ik  

Oau, k Jega v mesecu. Da- 
J C J  f e. Javi b°lnega Pri 

1 da Sp ajniku> na j ne po- 
tj pfj moi'a tudi zdravega 
vniku aJniku, ne samo pri 
a Sav! kadar ozdravi. Le 
t3Di n n more ugoditi za- 
ki, r|aV**' ^ ° lžn o s t  članov 

fha t '8! ^ druH S6. poS°sto »dele
či liMf Hačin -S, Vevn''1 sej in se na 
ingeitll( ; *ZTa^ej°  lojalne člane 

' ^  Jednote.
% * * * ,  da je  d ru š tv a  
N  v 1 r e d i ti veselico in 
l  f  l)r(>slavo 35-letnice 
to 3q °ncert  se bo v ršil v 
'ri jjjj SePtem bra zvečer in 
.Ojnj sodeloval tu d i sa- 

zbor “Z a r ja ” iz 
t 2a ’. rogram  bo lep in 

nani bodo zaPeli 
ing '."'M u / esmic> Pa tu d i več 
“ /1rl' ’la iji, *n zanim ivih točk

iT 'HTnU' VablJ‘eni so
to J  ^ anice našega  dru- 
JSKj' * *̂an ' d ru g ih  dru- 

r°ke ,l.f lo 0b v ('kolici, da nas po- 
n °vel d fiiej0 6JV Priliki in po po

je „a našo slavnost. Vab- 
fik, ;tiJ)J lreditev tud i so b ra t 
^  svit0 mU Je mogoče pri- 

eaie 30. sep tem b ra! 
"st,» št. 108 JSKJ:

24 p Url Rogel, ta jn ik , 
Goi'd«n St., G irard , O.

Zitdnj- , ^ * te Valley, Pa.
t«čitai * lz<̂ a j i Nove Dobe 

” ,ja J’ koloni “ V sak po 
fevgtj, ° Urednik; imel pr- 
fr. p n letih en teden  po
li jih riP0lnnjeno  je  bilo, 
iO enda yen d ar ne bo 
•bi] Mislim, da m u
1 nev°šljiv  in tu -
1)1 mu . n i s e m - P r a v  z a  
^ % «  ^  r a d  o d  s v o '
' ^  bi UC6V Prepustil polo-
2 m^ 'e l  kaj pom a- 

a  dvomim, da
j * t  je8e rabiti.

<? ^  Večk ra t poro-

v i n ^ ž S š t evVl’ŠilH se ja  Zveze
y°U|  Ji dne ?V, ZaPadni Penn- 
voi* , , fespii • ■ sep tem b ra  v

S u " "  ,W hit« Valley, 
ul J*! Sicer znano, k je  

1i N  PoiHSa naselbm a, toda 
j  ) \  v S?/la ne bo žkodi

t  i* 1- K Portom in Del- 
|1“ ^lju, -er Pa vlak ne vozi 

W  lluJbolj p riporoč
it°>n. v Ka’ da Pride z av-

Ž ^^K h -51’ ki- p o -’d e ->0 s k o '  
v to H’ naj vzam ejo ce-
SiV  u  W illiam Penn

Mk '  Pn) lŽi. skozi našo na-
!‘* T ^  botl0 n aPre -l od

ap ^ Ipv Ze v n a ši nasel-
t H k  \ . Strani Pod cesto

n ^  ^ 4 o t nik’ ki je slu'
ku* \  Tam se

:/i l 0 k.: 1 ki ’ m alo v hrib ,J r  i v po,ata 2
he<? /  tt do n, Par m in u tah  se 

'’it ',f ^  vr? nske dvorane,
*  t *  \ S  w lla **»- 
lda o '^ V n&C  žc razmišlJal>
1 Md  ̂ ^dnJo Zvezo

W  ’ s Vzhodni Penn-
“" l /  *  k ,( ^ m  v Cone-

H  % t i  ° ni. b il°  preceji* 0 n je j. Ko sem

0 ^  iiav r Uh0vi se ; j i ’ 'i e
>, ,, nekak0 jUsenJa ’ zdaj je

K  \  se { Dobro bi
ê e od ^ ori om e-

i0C*Vnii ^ eŽ‘ naše seJe 
so j ’ da borno vsaj 

f 1 K .  Zlvi-
^ rfra r  od dru-

S ; H i), me je  svoje-
k î| “’‘hovo StI udeležim slav-

V > „ ? U  ?r “st™- k“ r
Suar-Ji Ce bl mi bile 
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pisal od tiste  nesrečne izgub
ljene kuhalnice, ki se je dne 4. 
ju lija  izgubila neznano kam iz 
lepe naselbine Presto, in je ob
dolžil Ju r i ja  iz Bele doline, da 
jo ima. Bila je v resnici pri 
nas, toda neka uzmovička jo 
je pouzmala in zdaj se nahaja  
pri Mrs. Rihtaršič na Univer- 
salu. Da se ta  reč zaradi iz
gubljene kuhalnice enkrat re
ši, sklicujem izredno sejo v zna
menju kuhalnice za nedeljo 24. 
sep tem bra .. Ta izredna seja se 
bo vršila takoj po zaključeni 
seji Zveze in udeležiti se je  mo
rajo sledeči: Anton1 J. Terbo- 
vec iz Clevelanda, Mrs. Demšar 
iz Presto, Mrs. Rihtaršič iz U- 
niversala, F. Š ifrar iz Centra 
in Ju r i ja  iz Bele doline. (Oho, 
to je  pa že nekaka kuhalniška 
dik tatura! Op. ured.) Kdor bo 
izvoljen za predsednika te seje, 
bo mesto kladiva sukal kuhalni
co v rokah. (Za obrednik bi 
bile pa kuharske bukve pripo
ročljive! Ponovna pripomba u- 
rednika.) Torej,, da bo udeležba 
polnoštevilna!

Pa šalo na stran, b ratje  in 
sestre, ne zamudite te seje Zve
ze JSK J društev, ki obeta biti 
jako zanimiva in tudi zabavna. 
Čim več bo navzočih, tem več 
koristnega se lahko ukrene za 
Zvezo in za članstvo JSKJ 
sploh. Vsak član JSKJ bo do
brodošel. Na svidenje v Slo
venski dvorani v White Valley 
v nedeljo 24. septembra!

Jurij  Previc, 
preds. društva št. 116 JSKJ.
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Chicago, 111.
V A Ž N O  NAZNANILO IN 

POZIV.— Vse članice društva 
Zvezda, št. 170 JSK J tem po
tom poživljam, da se gotovo ude
leže naše prihodnje seje, ki se 
bo vršila v sredo 27. septembra 
ob 8. uri zvečer. Seja bo zelo 
važna, ker imamo za rešiti več 
važnih zadev. Članice bodo sli
šale poročilo nadzornega odbora. 
Dalje bo treba izvoliti veselični 
odbor, katerega naloga bo ure
diti vse potrebno, da bo naša 
veselica 11. novembra kar n a j 
lepše uspela. Kot je bilo že po- 
ročano, se bo veselica vršila v 
proslavo 35-letnice JSKJ. čas  
je kratek  in če hočemo doseči 
uspeh, kakršnega želimo, mora
mo delati skupno. Več glav, 
več pameti, to velja povsod in 
tudi pri društvenih sejah. Vsa
ka članica naj prinese na sejo 
kak dober nasvet, pa smo lahko 
že v naprej gotove, da bo naša 
veselica 11. novembra res nekaj 
izrednega.

Po sklepu društvene seje z 
dne 22. avgusta plača vsaka 
članica našega društva za me
sec november 25 centov izred
nega asesmenta v društveno 
blagajno. Za to pa prejme vsa
ka članica po eno vstopnico za 
veselico 11. novembra, ki 
omenjena zgoraj.

Na vse članice apeliram, da 
kadar p r e j m e j o  vstopnice za 
razprodajo, naj j ih  skušajo raz
prodati kar n a j v e č  mogoče. 
Vsaka naj pomaga po svojih 
močeh, da bo ta  veselica kar 
najlepše uspela. Vse člane in 
članice bratskih društev v Chi
cagu in okolici, kakor tudi vse 
prijatelje  Zvezde, vljudno vabi
mo, da nas posetijo na naši pri
reditvi 11. novembra. Cim več
ja  bo udeležba, tem lepša bo za
bava.

Kaj pa naš bivši de lega t! Ali 
je še živ? Ali je že pozabil na 
Zvezde? Je že precej časa, kar 
nam je bil obljubil poset naše 
veselice. Obljuba dolg dela!

K sklepu tega dopisa še en
k ra t  pozivam članice, da pride
jo na sejo 27. septembra vse in 
da gotovo na seji plačajo svoje 
asesmente. Naše seje sc vršijo 
tako pozno v mesecu, da mora 
biti denar takoj drugi dan po 
seji odposlan na glavnega bla
gajnika. Prosim, da članice to 
upoštevajo. Pozdrav vsem !

Za društvo Zvezda, št. 170 
JSK J:

Agnes Jurečič, tajnica.

B arberton , O.
Novega posebnega nimam po

ročati iz naše naselbine. Z de
lom gre še vedno slabo, kot ve
činoma tudi drugod. Z inicia
tivami, ki j ih  je bilo vse pol
no, smo sedaj pri kraju . Vse 
so bile zastonj pisane, tudi ona 
za jednotin dom. Pa  samo 55 
glasov je bilo premalo za zad
njo, da bi bila zmagala. Naše 
društvo št. 44 JSK J je  to reč 
prvo sprožilo in potem je bilo 
vse vprek, eni za dom, drugi 
proti. Potem je prišlo na gla
sovanje in člani našega d rušt
va, ki so bili na seji, so vsi gla
sovali proti gradnji  doma. To
da naše društvo ni bilo nič š te
to, ker so se glasovi nekje izgu
bili. Iz glavnega urada sem 
dobil odgovor, da tam  niso pre
jeli nikakih glasov od našega 
društva, in meni pismo tudi ni 
bilo vrnjeno. Včasi ima tudi 
pošta svoje muhe. Nekoč sem 
čital, da je  neka dopisnica po
tovala preko ameriškega konti
nenta celih 23 let, predno je 
našla naslovljenca. Morebiti se 
bo isto zgodilo tudi s pismom 
našega društva, ki jje vsebova
lo izid glasovanja. Pa bo pismo 
priromalo na Ely čez kakšnih 
20 let ali pa še pozneje, ko bo 
dom že s tara  stavba in mogo
če že tudi prazna. Zdaj se g ra
di jednotin dom na Elyju, Min
nesota, in tako se je uresniči
la želja ustanoviteljev JSKJ, da 
bo urad ostal tam, k jer  se je 
Jednota rodila.

Na večer 23. avgusta se je 
tukaj kazal film “Triglavske 
strmine,” ki ga je Mrs. Tau- 
char prinesla iz starega kraja. 
Slike so nam jako ugajale, 
namreč tistim, ki smo bili na
vzoči, toda udeležba je bila ja 
ko majhna. Ne vem, kaj je 
bilo temu vzrok. Mnogi niso 
vedeli, nekateri pa niso hoteli 
priti. Ko pa pride kdo s kak
šnimi manj vrednimi ali sploh 
ničvrednimi slikami, pa rojaki 
natlačijo dvorano. Slovencem 
po drugih naselbinah priporo
čam, da gredo gledat “Triglav
ske s trm in e ,” k e r  ne bo niko
m u r  žal.

Člane in članice društva sv. 
Martina, št. 44 JSKJ poživljam, 
da se polnoštevilno udeležijo 
prihodnje seje, ki se bo vršila 
24. septembra. Naše društvo 
bo praznovalo SOletnico svojega 
obstanka, zato moramo nekaj 
ukreniti. Vsak ve, da čim več
je število članov je navzočih, 
tem bolje se da taka reč ure
diti. Sami uradniki s par dru
gimi člani ne moremo vsega 
urediti in skleniti.

Dalje opozarjam člane, da 
vsak plača svoj asesment na j
kasneje do 25. v mesecu. Glav
nemu blagajniku moram posla
ti denar dovolj zgodaj, da ga 
prejme pred koncem meseca. 
Kdor ne bo plačal pravočasno, 

Je bo suspendiran. Zadnji mesec 
se je pritožila neka članica, da 
je bila suspendirana. Toda jaz 
povem, da gotovo ne bo sus
pendiran nihče, za katerega 
imam denar v rokah, ko ga je 
čas poslati na glavnega blagaj
nika. Kdor pa plača potem, ko 
je denar že odposlan, bo pa go
tovo vsak suspendiran. Mno
gokrat sem že poročal, v kak
šnem stan ju  se nahaja  d rušt
vena blagajna. Poročal sem 
ustmeno in v našem glasilu. To
da vse nič ne pomaga, nekateri 
se držijo s tarih  navad, potem 
se pa pritožujejo čez društvene
ga tajnika. Tistim, ki se pri
dejo na moj dom pritoževati, 
zakaj so bili suspendirani, pri
poročam, da pogledajo, če so 
plačali asesment za tekoči me
sec o pravem času. Drugič pa 
naj pogledajo pravila; tam je 
zapisano za kaj ima tajn ik  pra
vico člana suspendirati. Kdor 
neče upoštevati tajnikovih po
ročil in pozivov in se jim celo 
roga, češ, kaj bo tisti  Žagar, 
naj upošteva društvo in pravi
la. Jaz nisem častilakomen in 
ne iščem nobene časti, toda že
lim. da se člani držijo kot člani. 
Vpoštevajo naj sklepe društve

nih sej in pravila J. S. K. Jed- 
note. — Z bratskim pozdra
vom,

Anton Žagar, 
tajnik društva št. 44 JSKJ.

Chisholm, Minn.
ČETRT S T O L E T J A  NA

PREDKA.—Naselbina Chisholm 
je v dneh 3., 4. in 5. septembra 
praznovala “četrt  stoletja na- 

jpredka.” Z drugimi besedami 
rečeno, praznovali smo 251etni- 
co, odkar so rdeči plameni ob
jeli to naselbino in jo uničili 
do belega kamenja zidanih kle
ti. Pri tisti priliki je  bilo pri
zadetih tudi mnogo naših ro
jakov, ki so si rešili komaj go
lo življenje. Spomini na to so 
torej vse prej kot veseli.

Oficijelno se je slavnost praz
novanja 251etnice pričela 3. sep
tembra, toda javno praznova
nje je bilo 4. septembra, ko se 
je vršil pohod po mestu. V 
povorki so bile krasne flotile in 
godbe iz različnih mest. Pio
nirji z raznobarvnimi trakovi in 

letnicami 1908-1933 so po
nosno korakali in navzdol se je 
čitalo “Pioneer.” Vsa čast mo
žem in ženam, ki so nosili te 
trakove. Bili so navzoči ob ča
su katastrofe, videli so vse ta 
kratne grozote in lahko iz svo
jih izkušenj povedo, koliko so 
morali prestati, ko so morali 
pustiti svoje domove in se po
dati neznano kam. Ni pa bilo 
prav, da so nosili take trakove 
nekateri taki, katerih  leto 1908 
še ni videlo na Chisholmu.

Kar se tiče Slovencev, oziro
ma Jugoslovanov in Jugoslo
vank, so se udeležili parade v 
dokaj lepem številu. Sicer bi 
nas moralo biti dosti več, toda 
kaj, ko je naš narod tako ležko 
skupaj spraviti. V jugosi^van- 
ski grupi je bila tudi naša od
ličnjakinja v plavanju, Miss 
Anne Govednik, v krasno okin- 
čanem avtomobilu, za njo je bil 
Slovenski Sokol, potem Sloven
ke itd. Povorka je bila dolga 
i;ad šest milj, kot so pisali tu- 
kajšni lokalni listi. Gledalcev 
je bilo tisoče iz razHSnih oko- 
iških naselbin. 'Ponoči je  bilo 

na Main St. nebroj lučic in ma
se ljudstva so se valile sem in 
tja . Toda na mnogih obrazih je 
bilo opaziti znake depresije. 
Marsikdo bi si bil rad privoščil 
čašo piva, toda suša v grlu in 
suša v žepu ne gresta skupaj.

Naj omenim na tem mestu, 
da je imel za to priliko naš ro
doljub M atija  Pogorelc jako le
po, zgodovinsko in času prim er
no razstavo v Community Bldg. 
Naj omenim, da je mož to raz
stavo uredil popolnoma brez
plačno (da ne bo nihče mislil, 
da se “jih  je namrkal” za svoj 
trud ) . Bili so predmeti velike
ga zgodovinskega pomena, ne
kateri s tari celo do 200 let. Mož 
je jako ponosen na te svoje s ta 
rine in umetnine, in z njim  smo 
ponosni mi. Lahko bi bil že 
marsikaj prodal kakšnemu mu
zeju za lepe denarje, ampak 
mož še vedno vse drži za narod, 
iz katerega izhaja. Da ne po
zabim, naj še omenim, da je 
imel rojak F. Troha iz Barbor- 
tona na razstavi 52 komadov 
različnega starokrajskega orod
je, kot hlapca ali zajca za čev
lje sezuvati, rezilni stol, vile, 
grablje itd. Vse je v mali ob
liki in zelo perfektno, takore- 
koč umetniško izdelano.

Frank Tekautz.

ni našega društva premenili 
svoje certifikate v omenjeni na
črt, ne bi bil deležen več kot 
kakih $25. Pravilno pa je, da 
se' da krajevnim tajnikom ne
koliko odškodnine za izredno 
delo za stvar, ki je koristna za 
člane, za Jednoto samo in tu 
di za dediče članov. Kdor pre
stopi iz načrta  “A” v načrt 
“AA,” si lahko izposodi iz svo
je rezerve za plačevanje ases- 
mentov, ako je v takih slabih 
razmerah, da jih drugače ne 
more plačevati. Po starem  na
črtu je to nemogoče, ampak je 
član črtan  iz Jednote, če ne mo
re plačati, brez ozira na to, ko
liko časa prej je že plačeval. 
Jednota je na ta način zavaro
vana, ker takih  posojil ne mo
re izgubiti, pa tudi za dediče je 
prav, če ostane dolgoletni član 
v društvu, četudi si za plačeva
nje asesmentov izposodi na svoj 
certifikat. Ako je član zavaro
van za $1,000.00 in si, recimo, 
v treh  letih izposodi na certi
f ikat $50.00, da pokrije svoje 
asesmente, bodo dediči deležni 
še vedno okrog $950.00, ako 
član umrje. Pomniti je treba, 
da postava na stari načrt “A” 
ne dovoljuje nobene rezerve in 
da si član na tisti certif ikat ne 
more ničesar izposoditi, tudi za 
asesment ne, brez ozira na to, 
koliko časa je član Jednote. Po 
novem načinu je to mogoče. 
Ako bi bil ta  načrt že vpeljan 
leta 1929, bi bilo ostalo še mno
go članov v naši Jednoti, ki so 
jo morali pustiti, ker niso mo
gli plačevati asesmentov. Ne
kateri zelo kritizirajo ta  načrt, 
jaz pa dam ves kredit glavne
mu tajniku, ki ga je priporo
čal, in 14. konvenciji, ki ga je 
sprejela. Kje bi že jaz bil z 
mojo družino vred, da ni Jedno
ta vpeljala tega načrta! Tako 
pa sem še vedno član Jednote 
in moja rezerva je še vedno 
nekaj vredna. Seveda, komur 
ni sila, ni treba preminjati v 
novi načrt, ker po istem so ne
koliko višji asesmenti; tudi 
obresti je treba plačevati od iz
posojenega denarja, ker Jedno
ta mora svojo gotovino imeti 
obrestonosno naloženo. K te
mu jo silijo postave. Kdor ni 
v resnični potrebi, mu tudi ni 
treba iskati posojila na svoj 
certifikat. Zame pa je načrt 
“AA” popolnoma O.K. Nobe
nega člana nihče ne sili, da bi 
prestopil iz načrta “A” v na
črt “AA,” toda kdor je v po
trebi in ne more plačevati svo
jih asesmentov, mu načrt “AA” 
zelo prav pride, ker le na ta  na
čin more ostati v Jednoti. Ko
liko časa nas bo tlačila depre
sija  in kakšne bodo njene po
sledice, se danes še ne more 
nič vedeti. —  Z bratskim po
zdravom,

Martin Hudale, 
ta jn ik  društva št. 31 JSKJ.

narodi kot skupine shajali sku
paj od časa do časa in tako sla
vili svoja dela, ki so jih  dovr
šili za povzdig svojega naroda. 
Ravno tako se še vedno dogaja, 
da obhajamo vsakovrstne pro
slave, ki nas spominjajo na pre
tekla dela, katera so bila dovr
šena pred leti. Tako je tudi z 
našo J. S. K. J. Letos slavimo 
35-letnico naše mogočne Jedno
te. Ob takih prilikah nam je 
dana moč, da damo novega du- 
ška za napredek še večje orga
nizacije. Vsled tega je naše 
društvo št. 108 JSK J sklenilo, 
da proslavi velik narodni praz
nik v soboto 30. septembra zve
čer v S. N. D. Zato smo tudi 
povabili bližnja društva iz Far- 
rella, Pa., in iz Barbertona, O., 
da sodelujejo z nami. Da bo pa 
ta  praznik v resnici vreden svo
jega imena, bo nam podala sa
mostojna Z a r j a  iz slovenske 
metropole Clevelanda prekrasen 
koncert, kakršnega še nismo 
slišali v našem SND. Povabili 
smo tudi Mr. Šemeta iz Loraina, 
O., in njegove prijatelje, Mr. 
Balanta in druge. Povabili smo 
tudi Mr. Lekšana, da pripelje 
svoj lovski štab s seboj. Iz te 
ga vidite, da bomo častno pro
slavili ta  dan, ki bo spomin na 
naše pionirje, ustanovitelje Jed
note. Vsi vemo, kako veliko sa
maritansko delo je vršila naša 
mati JSKJ, zato je dolžnost, da 
se tega spominjamo v takih 
slavnostnih prireditvah. M e d 
nami bo ta večer tudi Mr. An
ton Okolish, predsednik glavne
ga porotnega odbora JSKJ, in 
upam, da nam bo kaj iskrenega 
povedal. Tako sem vam nekoli
ko pojasnil o tej slavnosti. N a
ša sosedna naselbina Bessemer 
bo tudi z a s t o p a n a  ta  večer; 
Snežičeva mama je jako na de
lu, da pripelje več prijateljev s 
seboj. Tako tudi družine Slap
ničar, Serjak, Brglez in druge. 
Za ples bo prvič > igral pri nas 
Jackie Zorčev orkester, tako, da 
bo vse “ v luftu.” Zato, rojaki, 
ne pozabite nas ta  večer. Več 
ko nas bo, večje veselje bo vla
dalo med nami. Upam, da nas 
poseti tudi urednik Nove Dobe. 
Toliko za danes. Na svidenje 
na večer 30. sep tem bra!

John Dolčič, 
član društva št. 108 JSKJ.

Za Zvezo slovenskih društev 
v Jolietu:
John L. Živetz Jr., predsednik.

Bradclock. Pa.
Naj mi bo dovoljeno omeni

ti, da sm atram  za jako umesten 
ukrep p o l l e t n e g a  zborovanja 
glavnega odbora, ki je  določil 
za društvene tajnike po 25 cen
tov nagrade za vsakega člana, 
ki premeni svoj certifikat iz 
razreda “A” v razred “AA.” 
Tozadevni sklep smo čital i v za
pisniku polletnega zborovanja in 
9. avgusta sem že prejel pole, 
da jih izpolnim, koliko članov 
je pri našem društvu preme- 
nilo svoje police v načrt “AA.” 
Naj nihče ne misli, da sem to
liko pohlepen za tistih 25 cen
tov od člana; saj če bi vsi čla-

Indianapolis, Ind.
Jugoslovanski Prosvetni klub 

bo obhaja l  dveletnico Jugoslo
vanskega na rodnega  doma na 
3624 W. 16th St. Za to proslavo 
bo om enjeni klub priredil slav
nostni banke t  in prosto zabavo 
v nedeljo  1. oktobra  ob šestih 
zvečer. Na p rogram u bodo do
bri govorniki. Navzoč bo tudi 
jugoslovanski generaln i konzul 
dr. D j uro Kolumbatovič iz Chi
caga. V stopnina za banket in 
prosto zabavo bo 75 centov za 
odrasle in 50 centov za otroke. 
Samo za prosto zabavo pa  stane 
vstopnina 35 centov za odrasle 
in 25 centov za otroke. P r ip rav 
ljalni odbor v ljudno vabi vsa 
slovenska društva  in članstvo 
društev, da se te  proslave k a r  
mogoče številno udeleži. Avto
mobili bodo vozili od Sloven
skega na rodnega  doma ob 4. 
uri popoldne. Za dobro zabavo 
in izborno postrežbo jam či v to 
svrho izvoljeni odbor.

Louis Žnidaršič,
poročevalec.

Braddock, Pa.
Na redni seji društva št. 31 

JSK J je bila na dnevnem redu 
debata glede bolniške podpore. 
Nekateri člani so menili, da ni 
dovoljeno obiskovati b o l n i k o v  
članom in članicam, še niso v 
to pooblaščeni od bolniškega 
tajnika, in da tudi ne morejo 
podpisovati bolniških listin. Jaz 
sem pa trdil na seji in tudi tu 
kaj zapišem, da na zadnji seji 
je naše društvo odvrglo bolni
škega tajn ika in je dalo meni 
polno moč, da nadzorujem bolni
ke. Delal bom, kar bo v moji 
moči, da se simulacija odpravi, 
vse člane pa prosim, da mi gre
do pri tem na roke. Vsak član 
ali članica, ki ve, da je kateri 
društveni član bolan, naj ga 
obišče in podpiše bolniški list, 
na društveni seji pa naj poroča 
o stan ju  bolnika.

Martin Hudale, 
ta jn ik  društva št. 31 JSKJ.

B utte, Mont.
Zopet se malo oglasim iz na 

še bakrene naselbine. Ne mo
rem skoro reči, da se oglašam 
iz mesta, kajti, ako pojde tako 
nazaj, tudi naselbine kmalu ne 
bo več tu. Naša A. C. M. Co. 
na vse veselje in bučanje Nire 
ne reče ničesar, tako, da ne ve
mo, kaj študira. Morda se mis
li pridružiti Fordu ali pa nam 
misli na vse začudenje privo
ščiti zlate čase, da bomo na ba
krenih rovih sedeli. Od vseh 
strani se sliši o NRA pravilni
kih, toda od A. C. M. Co. ga ni. 
Torej ne bi bilo čudno, če bi 
skušala i g r a t i  Forda št. 2. 
Ograje že popravljajo in to že 
nekam vleče.

Vse drugo je pa pri revnih 
delavcih. Oni se ravnajo po do
ločbah NRA in se organizirajo 
v unijah. Unija šteje že okoli 
6,000 članov, kar  pa je še vse 
premalo. Dosti jih je še, ki se 
unije nekako bojijo, ne vem za
ka j? !  Torej, kot že omenjeno, 
živimo stoprocentno po NRA, se 
organiziramo v unije, delamo 
(nekateri) po 12 dni na mesec, 
ali 96 ur na mesec, plačujemo 
pa 40% več za živila. Na tako- 
zvani kontrakt zaslužimo 10r/  
manj kot lansko leto. To so vse 
lepe novice, ki se dogajajo da
nes tu  in še marsikje drugod.

Delavci in člani JSK J tudi 
nismo pri z a d n j i h  v smislu 
NRA. Pred enim mesecem sta 
imeli društvi št. 105 in 190 
JSKJ skupen piknik, zdaj se pa 
pridno pripravljamo na velik 
koncert in igro. Dasiravno smo 
ravni, se pokažemo, kadar je 
treba, in smo tudi tam, k jer je 
treba. Piknik se je zelo dobro 
obnesel. Eden članov je daroval 
umetniško izdelano hišico, ki je 
na pikniku prinesla $15.00, dru
ga dva člana sta  pa indirektno 
darovala za tako dobro udeležbo 
na pikniku vsak po $20.00. To 
je že nekaj, na kar smo lahko 
ponosni. Le tako naprej do pri
hodnje zabave!

Anton F. Molek.

Girard, O.
Nekaj' zanimivega za sloven

sko javnost v Girardu in okoli
ci. Zgodovina beleži, da so se

Joliet, 111.
Z veseljem poročam, da je 

“Slovenski dan” ali piknik, ka
terega je priredila “Zveza slo
venskih društev” v Jolietu v 
nedeljo 3. septembra, nad vse 
sijajno uspel. Na prireditvi je 
bilo okoli 8,000 ljudi, ki so pri
šli iz raznih krajev. Tukajšni 
slovenski pionirji se ne spomi
njajo, da bi bilo kdaj toliko 
ljudi na kakšni domači priredi
tvi, kakor tudi ne v Rivals par
ku. Skupno sodelovanje od vseh 
strani je mnogo pripomoglo k 
temu uspehu. Na večer 15. sep
tembra je priredila “Zveza slo
venskih društev” radio program 
na tukajšni radio postaji kot 
javno zahvalo za vsestransko 
pomoč in naklonjenost ob prili
ki gori omenjene prireditve.

Center, Pa.
Kot je bilo že poročano, se bo 

vršila v nedeljo 24. septembra 
seja Zveze JSKJ društev v za- 
padni Pennsylvaniji. Seja se bo 
vršila v Slovenski dvorani v 
White Valley. Od tam nam je 
bilo že zagotovljeno, da bo vse 
preskrbljeno za dostojen spre
jem društvenih zastopnikov in 
tudi drugih udeležencev. Zato 
je upati, da bodo društva, spa
dajoča k Zvezi, poslala polno 
število zastopnikov na to sejo 
in da se iste v obilem številu 
udeležijo tudi drugi člani kot 
opazovalci. Na ta  n a č i n  se 
članstvo bolj seznani s pome
nom te Zveze in njenimi dobri
mi čini.

Ako bi imel slučajno sobrat 
urednik priliko se udeležiti seje 
v Beli dolini, naj le pride brez 
skrbi. Tista  izgubljena kuhal
nica se je že našla in se nahaja  
pri Ju ri ju  v Beli dolini. Zdi se, 
da je ni nič rabil, odkar je  v 
njegovi posesti, toda morda sto
pi z njo v ofenzivo 24. septem
bra. Torej, na svidenje v Beli 
dolini v nedeljo 24. septembra!

Frank  Schifrar, 
tajnik društva št. 33 JSKJ.

Chicago, Ul.
KODEKS ZA H I  S N E  PO

SESTNIKE. — P r e d s e d n i k  
Roosevelt je rekel v svojem go- 
govoru: “Nikdo ne bo umrl
gladu v tej deželi. Zdi se mi, 
da noben ‘biznes,’ ki hoče vstra- 
ja t i  s tem, da plačuje svojim 
delavcem nižjo plačo kot je po
trebna za življenski obstoj, n i
ma pravice biti v tej deželi. 
Ko rečem ‘biznes,’ s tem mislim 
vso trgovino, kakor tudi indu
strijo. Ko govorim o delavcih, 
tedaj imam v mislih vse, one 
zaposlene v pisarnah, kakor tu 
di navadne delavce. Jaz mislim 

(Dali« na 8. (trtni)
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(Nadaljevani«)

“Gospodična Jarnikova? Ne poznam je, Janko! Kako pa ji je 
ime?”

“ Olga.”
4.

Prvo noč na Bledli sem spal posebno sladko. Pro ti  ju t ru  se mi 
je sanjalo nekaj izredno lepega in p rije tnega : Nada in Minka sta 
me držali vsaka za eno roko in me poljubljali, k a r  se je dalo! Gi
njen in hvaležen sem obema vračal vroče poljube tako ognjevito, 
da je bilo veselje! Te sanje so se mi zdele kaj dobro znamenje 
za prihodnost.

Zbudil sem se Židane volje. Ko sem zagledal na steni oodobi Ma
l i je  in svetega M artina, blejskih patronov, sem se iznova obvese- 
lil, da nisem več v dunajski kletki. V duši se mi je smejalo: Prost 
si, fant, svoj si —  na Bledu, na enem najlepših k ra jev  vsega 
s v e ta !

Spodaj na dvorišču je vesel gorenjski petelin izražal svoje 
občutke z glasnimi k ikirik i; v hlevu je hrzal konj. Nag o sem 
vstal, se napravil in pogledal skozi odprto okno.

čiste gore so sevale v vlažnem sijaju . Izza bujnega obrežnega 
zelenja se je tum tam  lesketalo jezero kakor opal. Otok je odevala 
prenežna, komaj vidna ju t ra n ja  tančica. Vse naokoli je  bilo sveže, 
ljubko in veselo, veselo!

K ar sem slišal, da stopajo po stopnicah lahne bose noge. P o tr 
kalo je na vrata. In kdo je stopil na moje prijazno vabilo v moj 
hram ? Osojnikov Janezek. V ra ta  pa je mali diplomat v srajčki 
in hlačicah pustil previdno odprta, da bi mogel nemudoma uiti, ako 
bi mu hotel tu ji  škric do živega. Od zdolaj je zadišalo po žgani 
kavi.

“O, ali si ti, očka? Dobro ju tro !”
Gledal me je zvedavo in še vedno malo plašno in uporno te r  

oporekal: “Saj nisem očka!” Prijel je za kljuko in mencal z nogo 
ob nogi.

“Zgodaj si vstal, Janezek, si,že priden, no!”
“ Pa bo že sedem!” je ugovarjal in še zmeraj držal za kljuko. 
“K adar pridejo medičarji n a Bled, ti  kupim medenega konjička 

pa odpustkov, veš, Janezek!”
Toda mali m odrijan si. je menda mislil: Kdo bo čakal tako dol

go? Po kratkem  pa mučnem pomišljevanju me je  poučil: “V šta- 
cuni imajo pa že zdaj dobre fige in rožice!”

Dal sem mu nekaj-novokovanih k ra jca r jev ;  bil jih je jako vesel. 
Hvaležno me je pogledal, pustil kljuko in oznanil: Kosilo je ku
hano. Mama bi radi vedeli, če ga hočete gori.”

“Le reci jim, da pridem takoj doli.”
Odhitel je doli. kazat svoje ‘'cekine.” Vzel sem si cigaret in šel 

za njim. V večji sobi, v “hiši” me je čakalo “kosilo” : mlečna kava 
in pšeničnjak. Osojnica me ja  prišla pozdravljat, pa se kmalu v r
nila v kuhinjo, odkoder je dišalo po “politih” žgancih.

Sedel sem k orehovi mizi na klop ob steni, zajutrkoval in gledal 
rio sobi. Vse je bilo lepo čedno in čisto: okenca, police, omara, 
težka sk rin ja  s pisanimi srci in rožami, klopi ob stenah in ob ze
leni peči, kropilnik z blagoslovljeno vodo pri durih . . .  Ob omari 
je na vrvici visela p ra tika  z rdečimi svetniki, blizu nje pa močno 
tik takala  orumenela u ra  na nihalo. Na vratih  so bile med letnico 
in štirimi križi s kredo zapisane svetih 1 reh kraljev  začetnice. A 
vdolbini nasproti peči, v takoimenovani levi, k jer  so svoje dni bo
rove treske gorele in svetile pridnim  predicam in poskočnim ple
salkam, rokodelcem in molilcem, ondi je počivala košarica s š va- 
iijem, črnilnik in druga drobnjava.

Po za ju trku  sem hodil po okolici ali sel pa hladil in bral v senci, 
ali se kopal in plaval v jezeru. Popoldne, po malici pa me je moj 
sorodnik dr. Janko Zalokar brez usmiljenja t ira l  proti zdravnišk 
hiši h kroketu.

Na vrtu me je predstavil gospe Genovefi Ovnovi, ki je ondukaj 
taborila  s svojimi tremi hčerami. Gospodičnam je bilo ime Fefi, 
I.avra in Hilda.

“Častita gospoda, prosim, oprostite me za nekaj minut, vrnem 
se skoro!” se je opravičil in že je izginil in me prepustil moji uso
di. Ovnove dame so sedele na dveh klopeh. Gospodične so si bile 
jako podobne. Vse tri  so bile krepke, monumentalne device. Vse 
tri  so imele okrogle, sladke in skrivnostno neumne obraze. Vse 
tri so bile oblečene v pisano gornješta jersko nošo. Njih lasje so 
imeli bledorumeno barvo slabo pečenih žemelj. Marljivo so kvač
kale te r  me sramežljivo in vprašujoče pogledavale kakor tri  debe
le uganke.

To deviško trojico je stražil mršav zmaj, stroga mati Genovefa. 
Gospa Ovnova menda ni bila nikdar ogledalo lepote. N jena suha, 
postna postava ni kazala prav nobenega ženskega čara. S svojimi 
dolgimi koščenimi rokami bi mogla brez posebne težave objeti 
kar tro je  zetov obenem. Njene vodenosive oči so podčrtavali svin- 
eenomodri kolobarji. Pletla je nogavico, ki je  bila navidezno brez 
konca in kraja , kakor t is ta  čudovita povest o steklem polžu in jar i  
kači.

Nasmehnila se mi je kaj prijazno in na t a  signal so se mi m a
homa nasmehnile tudi vse tri  deve zorne! Krožile so ustnice take 
drobno, kakor bi hotele zažvižgati tercet. To se mi je zdelo tako 
smešno, da sem se moral nasmehniti tudi jaz. Muzalo se nas je 
potemtakem vseh pet.

“Gospod v 'š ji  oficial, izvolite sesti k nam, saj je še dovolj pro
s to r a !” me je medeno vabila gospa Genovefa. “ Fefrl, umakni se 
nekoliko!” je ukazala na js ta re jš i  hčerki, sedeči poleg nje.

V božjem imenu sem se stisnil med zmaja in F a fr l  in za to sem 
se moral še vljudno zahvaliti! O ti vražji doktor! Semkaj me že 
ne bo nikdar več !

“Gospod višji oficial ste Nemec?” me je vprašala gospa Geno
vefa čisto od blizu malone tik  ušesa.

“Slovenec sem, milostiva, z rešpektom povedano. Es muss auch 
f olehe Kauze geben! je  spoznal že s tari Goethe, ko je pisal o Slo
vencih.”

“Kakor vidim, se radi šalite, gospod višji oficial! Hm . . . Slo
venci, imajo —  Fefrl, ljubo dete, glavnik ti pade iz las, popravi si 
ga! —  hm, Slovenci imajo krasne  narodne pesmi!”

Fefrl, tridesetletno dete, ki je čičalo poleg mene, je pokorno za r
delo in si popravilo glavnik.

“P ra v  rada poslušam vaške fan te  in dekleta, ki pojo tako lepo!”

je dodala gospa laskavo.
. “O jaz  tud i!” so se oglasile vse tri gvacijo- točno, kakor zbor v 

s tarogrških tragedijah .
“Slovenci so jako nadarjen, muzikalen narod,” jo nadaljevala 

sloka gospa Genovefa. “Gospod višji oficial gotovo tudi igrate na 
kakšen instrum ent?”

“Na orglice, milostiva!”
Gospa se je zasmejala in hčere so zopet krožile usta na trožvižg. 
“Moja dekleta igrajo vsa tri na klavir,” je ozmuvla mati z ve

selim ponosom, jaz pa sem si mislil: Ubogi klavir! Ubogi sosedje! 
In kaj pa je pravzaprav meni mar, če znajo te stare  punce ropo
tati na klavirju ali na kontrabasu ali na  cimbalah ali na velikem 
turške bobnu?

Gospa Ovnova pa je veselo nadaljevala: “Vse tri  svirajo kla
sične skladbe ali pa tudi kaj okroglega, kakor kdo želi, po notah ali 
brez not. Igrati znajo celo v temi ali pa z zavezanim: očm i! ’ 

“čestitam  vam, milostiva! Potem vam prihran ijo  mnogo d ra 
gega petroleja vaše gospodične umetnice.”

“O vi šaljivec! Hilda, ljubica moja, drži se malo bolj pokoncu, 
saj si tako lepo v z ra s la ! Gospod Kalan, kateri skladatelj vam pa 
najbolj uga ja jo?”

“ Chopin, Beethoven in Schubert,” sem odgovoril, dočim se je 
tako lepo vzrasla Hilda, na jm lajša  hči, zganila in vzravnala.

(Dalje prihodnjič)

i

se je M atan kar  po kolenih med 
molitvijo plazil v kot, so finan- 
carji prihrumeli v hišo. V kotu 
so našli vrečo, polno tobaka, še 
več tobaka pa so našli v drugi 
sobi in sicer v postelji Matanove 
žfne, ki je preveč vneto igrala 
stokajočo bolnico.

—   o---------

DOPISI
(N adaljevan je  s 7. s tran i) 

na plačo, ki ne bo samo zado
stovala za življenske potrebšči
ne, ampak, da bo tudi nekaj 
preostalo za deževne dni.” — S 
temi besedami je predsednik 
položil temeljni kamen za ko
deks hišnih posestnikov.

Hišni posestniki so glavni 
steber v s a k e dežele. Dežela 
brez hišnih posestnikov in do
mov, bi postala dežela pastir
jev, dežela nezadovoljnežev in 
vsak napredek bi bil nemogoč.

Dom je središče rodbine in 
glavina vsake vlade. V hiši je 
lastnik gospodar in družina je 
ponosna na svoj dom.

To dejstvo naj bi gnalo vsa
kega, da si postavi svoj kot, 
svoj d o nr. Malo domov pa je 
kupljenih v gotovim. Navaden 
delavec v v e č i n i  slučajih ne 

i! zmore toliko gotovine, da bi 
plačal za svoj dom v gotovini, 
zato si mora denar izposoditi, 
in pri tem igrajo Stavbinska in 
posojilna društva veliko vlogo. 
S pomočjo teh društev si je ve
čina delav,cev pomogla do last
ništva lastnega doma.

Industr ija  naj plača delavce 
z zadostno plačo, da bodo mogli 
preživljati svojo družino in tu 
di plačevati nekaj na glavnico, 
obresti in davke za kupljeni 
dom, kakor tudi za druge po
trebščine. Prim erna plača bo 
pomagala, da se povrne prospe- 
r ite ta  v deželo. Ljudje bodo za
čeli graditi domove, stavbinski 
delavci bodo imeli delo, njih 
družine bodo prišle zopet na 
noge in tako se bo obrnilo zo
pet vse na bolje.

Ena stroka bo pomogla dru
gi, da bodo ljudje zaposleni. 
Trgovina bo oživela. Nakup do
ma s posojenim denarjem, ki 
ne more biti amortiziran v dobi 
nekaj le t , . je  eno največjih za
prek direktnega lastništva. Ce 
pa ima kupec doma tako plačo, 
da bo lahko v doglednem času 
izplačal dolg, potem je siguren, 
da bo postal dejanski lastnik 
doma, ki ga je  kupil. Kupčevi 
dohodki morajo biti vedno večji 
kot pa iz d a t k i ,  to je kupec mo
ra lastovati vedno več, kot pa 
dolguje. Večja plača pomeni 
večje prihranke, ne samo v ban
kah, ampak tudi v Stavbinskih 
in posojilnih društvih, tem več 
denarja je  na razpolago delav
cem za nakup in gradbo lastnih 
domov.

Zvišane plače bodo odprle t rg  
tudi za druge stvari, katere se
daj sm atram o za luksus, med te 
spadajo avtomobili, refrigerator- 
ji, radijo, telefon, itd. Te indu
s tr i je  absorbirajo delavski sur
plus. Ce odstranimo to nakup
no moč, pa imamo takoj milijo
ne ljudi brez dela. Ljudje po
trebujejo  nakupno moč in dol-

 ..
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Pod A v s t r i j o  se je s ta ra   ̂
pravda začela znova in ko je s 
leta 1908 neka komisija iz Her- ; 
cegovine in Dalmacije najela f 
geometre, da so določili mejo in 
postavili mejne kamne, so še 
vedno Ščeničani ostali v pose
sti Ornega dola. Ker so se Dal
matinci pritoževali, je bilo še 
več komisij, ki so se nadalje- i 
vale tudi po prevratu. Z zamo- ; 
tano zemljiško zadevo so se ba- i 
vile oblasti iz Sarajeva, Mostar- ; 
ja  in Dubrovnika in po njenih 
sklepih so pašniki ostali Sčeni- 
čanom, lastništvo gozdov Črne
ga dola pa je še vedno nereše
no. Ko je bila država razdelje
na na banovine, je bil med pr
vimi zemljiškimi spori pred zet- 
sko banovino spor o tem zem
ljišču. Uprava zetske banovine 
je potrdila sklepe mnogih p re j
šnjih komisij, naj ostanejo paš
niki Ščeničanom, glede gozdov 
pa še ni ničesar odredila. Jovi
ča Cičkovič je kot zastopnik 
svojih  rojakov predložil upravi 
velike svežnje dokum entov o 
tem zemljiškem sporu, obdržal 
pa je doma še vse ferm ane iz 
turških  časov, ki jih je tudi za j 
precejšen zaboj.

Zanimivo bi bilo, če bi se da
lo dognati, koliko gmotnih žr
tev je že zahtevala ta  večsto
letna zemljiška pravda. Zaradi 
pašnikov in gozdov so padale 
tudi glave in, kakor pravijo 
očanci iz hercegovske vasi, je 
padlo na njihovi s trani že pre
ko 20 glav. Korenjaški Herce
govci pri spopadih gotovo niso 
prizanašali svojim nasprotnikom 
in so bile tako gotovo tudi na 
dalmatinski s trani najm anj to
like žrtve. Z Jovico Cičkovi- 
čem v r e d  pa za tr ju je jo  tudi 
hercegovski očanci popolnoma 
resignirano: Nikdar ne bo kon
čana ta  pravda, ka jti  brez Čr
nega dola ne moremo živeti ne 
mi, ne Dalmatinci.

Sumljiva ju t ra n ja  molitev p re
brisanega tihotapca. V vasi Do- 
orijevo nad Zenico se je te dni 
na vse zgodaj z ju tra j  odigrala 
zanimiva t i h o t a p s k a  zgodba.

. Kmet Matan Jureš  je bil znan 
: kot prebrisan in predrzen tiho- 
i tapec in so nanj skrbno pazili f i 

nančni organi, ki mu pa doslej 
- še niso mogli priti  do živega. Te 
■ dni pa so zvedeli, da ima Matan 
) v hiši večjo količino tobaka in 
? da se p rip rav lja  na pohod proti 

severu. Hišo so obkolili na skri
vaj že sredi noči, Matan pa jih 
je vendarle opazil, ko je vstal ob 
3. z ju tra j .  Napravil se je, kakor 
da ne bi bil opazil ničesar sum
ljivega. Na nevarnost pa je ho- 
1 el opozoriti tudi druge stanoval
ce v hiši, da bi če le mogoče, na 
kak način pomagali skriti tobak 
m  da bi ga tako rešili iz nevarne 
pasti. S palico je začel butati ob 
strop in klicati hišne prebivalce 
k ju tra n j i  molitvi. V sobo so 
kmalu prišli še drugi stanovalci, 
Matan pa je pokleknil in pričel 
moliti na ves glas. Finančni or
gani so skozi okno opazovali to 
sumljivo ju tran jo  molitev in ko

znosi vsake industrije in trgo
vine je, da da ljudstvu to na
kupno moč. Ce bo ostalo pri 
minimalni plači, kot jo določa 
Nil A, potem vsi kodeksi ne bo
do veliko izdali, ker masa ne bo 
imela nakupne moči in vse bo 
ostalo v stagnaciji.

Delavec, ki bo zaslužil samo 
814 na teden, ne bo mogel g ra
diti doma, ker ne bo mogel pla
čati stavbinskemu delavcu $35 
ili $40 na teden. Na to bo mo
goče kdo rekel: Zakaj pa ne bi 
stavbinski delavec dobival samo 
$14 na teden? Ce bi prišlo do 
tega, kam bi padla cena zem
ljiščem, kako vrednost bi imela 
posojila? In ne bi li ljudje pri
šli ob vse svoje prihranke, ki 
so jih investirali baš • v svoja 
domovja? Večja in boljša pla
ča je absolutno potrebna. Brez 
te ni misliti na boljše čase— 
prosperiteto.

Vlada bi tudi lahko veliko 
pomogla, da bi se ljudje zopet 
zanimali za nakup zemljišč in 
domov. Davki so previsoki. En 
odstotek bi zadostoval za vse 
vladne potrebščino. Seveda če 
odgovorni 1 j u d s k i zastopniki 
razsipavajo denar tako, kot se 
jo delalo do sedaj, tedaj morajo 
gledati, da navijajo  davke ne 
samo na zemljišča, ampak k jer
koli je mogoče izprešati kak 
cent iz ljudstva. Nižji davki na 
zemljišča in domove, stalno za- 
poslevanje delavcev in boljša 
plača! To je kodeks hišnih po
sestnikov.

V deželi je sedaj nekaj nad 
enajst  tisoč Stavbinskih in po
sojilnih društev. Devet in pol 
milijona ljudi. Gotovina Stav
binskih in posojilnih društev 
znaša nekaj nad osem bilijonov 
dolarjev, ka tera  so včlanjena v 
United S t a t e s  Building and 
Loan Association League, ki so 
imela svojo lastno zborovanje v 
dneh 1”»., 14. in 15 septembra, 
1933. Zastopane so vse narod
nosti te dežele. V Cook okraju 
(Chicago in okolica) je 440 
Stavbinskih in posojilnih dru
štev in pol tililijona članov, ka
teri so delničarji pri teh d rušt
vih; premoženje pa znaša nad 
$126,500,000.00.

Prvo slovensko Stavbinsko in 
posojilno društvo v Chicagu, 
“Slovenski Dom,” je bilo us ta 
novljeno 29. septembra 1908, in 
bo letos praznovalo 25-letnico 
svojega obstanka.

Jugoslovansko Stavbinsko in 
posojilno društvo je bilo us ta 
novljeno 27. decembra 1918, to 
je pred 15. leti, in ima sedaj 
$335,285.52 p r e m o ž e n j a .  To 
društvo odpre 60 serijo 6. okto
bra t. 1. Jugoslovansko Stav
binsko in posojilno društvo je 
včlanjeno pri Federal Home 
Loan System, kakor tudi United 
States B u i l d i n g  and Loan 
League in njega vodstvo je v 
dobrih rokah. Kljub veliki de
presiji, ki je hudo prizadela baš 
nas Slovence, društvo dobro ob
stoji in napreduje.

Dolžnost vsakega delničarja 
je, da agitira  za društvo in mu 
pridobi nove člane. Agitacija 
bo pomogla do boljšega napred
ka in lepših dohodkov. Vza
jemna pomoč bo pomogla na
šim rojakom, da pridejo z na j

manjšimi stroški do svojih do
mov, kot je že stoterim pomo
gla.

Vaše vloge so varne in izgu
be se ni treba bati. S pristo
pom v Jugoslovansko Stavbin
sko in posojilno društvo si bo
ste položili temeljni kamen za 
vaš bodoči dom. Društvo vas 
bo naučilo hraniti. Pričnite 
vsaj z enim dolarjem na teden 
in videli boste, kako lahko je 
polagati nekaj na s tran  za bo
doči dan ali pa deževen dan.

To društvo sedaj sprejema 
tudi hranilne vloge v tako zva- 
ni “Option” razred.

Za nadaljne informacije obr
nite se z vsem zaupanjem na 
ta jn ika  d ruštva: “Joseph Ste- 
blay, 2552 So. Central Park 
Ave., Chicago, 111.”

John Zvezich, predsednik.
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MESTNA HRANILNICA LJUBLJANSKA J *
V Ljubljani, Prešernova ulica š l. 3 -i na

Anna

Meadow Lands, Pa.
NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Tem potom sporočava vsem 

znancem in prijateljem tužno 
vest, da nama je dne 4. septem
bra umrl najin edini sinček v 1

je največja rcgulativna hranilnica v Jugoslaviji. VloP 
420,000,000 Din rezervnih zakladov pa nad 11 milij»noV

Za pupilarne naložbe ima sodno depozitni oddelek,
vanje mladine izdaja domače hranilnike, za pošiljanje d611

vloge 
OČj°'

J

poiti so strankam na razpolago položnice. Za vse
mestna občina z vsem svojim premoženjem in davčno n>'

s t  10,Telefon štev. 2016 in 2G1G. Poštno čekovni račun S1' 
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5 Skupna potovanja
S priredim o
£ v  prihodnjih  treh  mesecih

Če s te  se  odločili za p o to v an je  v 
dom ovino, nam  p iš ite  ta k o j za n a 
ta n č n a  p o ja sn ila . —  N aše  do lgo le tne  
iz k u šn je  V am  jam č ijo  n a jb o ljšo  po 
s tre žb o .

D enarna  n ak az ila  iz v ršu je m o  to č 
no in zan es ljiv o  po dnevnem  k u rzu .

Cene d in a rje m  in  liram  so  zd a j t a 
ko n e s ta n o v itn e , da jih  tu  ne m o re 
m o n a v es ti.

Iz v ršu je m o  pa p lačilo  v am erišk ih  
d o la r jih ; za $5.00 nam  je  tre b a  p o s la 
t i  $5 .75 ; za izplačilo  $10.00 pa $10 .85 ; 
za izp lačilo  $20.00 nam  je  pa tre b a  
p o s la ti $21.00 in  za izp lačilo  $50.00 
pa  sam o  $51.50.

N u jn a  n ak az ila  iz ršu jem o  po Cable 
le t te r  za p ris to jb in o  $1.00.

SLOVENIC PUBLISHING CO.
“Glas N aroda"

216 W est 18th St., New York, N. Y.
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ZA STARI KRAJ

POTOVANJE:
Če s te  n am en jen i v s ta r i  k ra j. je  v V ašem  

in te re su , da se  p o s lu ž ite  te  n n js ta re jš e  in 
zan es ljiv e  dom ače tv rd k e .

Pišite  po Vozni red s cenami kart za vse 
važne L IN IJE  IN PARNIKE!

CENE ZA DENARNE PO ŠILJK E:
Z a $ 3.00 120 D in Z a $ 8.60 100 L ir
Z a 5.00 215 Din Za 16.90 200 L ir
Za 10.00 4-10 Din Za 25.20 800 L ir
Z a 11.30 500 Din Za 33.30 400 L ir
Z a 20.00 800 Din Za 41.50 50o L ir
Za 22.1» 1,000 Din Za 82.50 1,000 L ir
Za 50.00 2,300 D in |Z a  164.00 2,000 L ir

P r i  večjih  zn esk ih  so ra zm e ren  p o pust.
K er se  cene sed a j h itro  m e n ja jo , so n a v e 

dene cene podvržene  sp rem em bi, g o ri ali doli.
P o š iljam o  tu d i v d o la rjih .
V se  p o šiljk e  n a slo v ite  n a ;

LEO ZAKRAJŠEK
GENERAL TRAVEL SERVICE 

1359 Second Ave., New York, N. Y.

NAZNANILO IN ZAHVALA .
Tužnih src naznanjamo sorodnikom, p™ ,J

v • b® Iin znancem, da je dne 28. avgusta po dal J s1 
vodenici preminil nepozabni soprog, oče in ded j.

ANTON JANEČEl
• n t o APoKojmk je bil rojen leta 1867 v vasi u  / I

je F1
Črnomlju v  Beli Krajini. V Zedinjene d r ž a v e  • J
v . t?0$V I
šel leta 1899 in je večino časa preživel v ;!| 
Wash. Bil je  ustanovitelj društva sv. Bar'381 J 
39 JSK J in soustanovitelj društva št. 75 J k

88 SSPZ, katerih  društev zvest član je bil 
njega. J

j3K> I
Da je bil priljubljen med tukajšnimi r0J

drugorodci, so značili številni venci in cvetih111 J

katere so darovala društva in posamezniki; p / |
i i j eje to dokazovala velika množica ljudstva, 

kojnika spremila na njegovi zadnji poti. Pok0l) J
, i &  ̂ j

bil na društvenem pokopališču, civilno, kot si ■ 

želel.
yr- i

Tem potom bodi izrečena iskrena zahval*1 p| 

društvom in posameznikom za vso požrtvova'”0
■

za vse izraze simpatij, izkazane pokojniku .

Žalujoči ostali: Mary Janeček, soproga’ ^

in Anton, sina; Angela in Alojzija, hčeri; ^ jfl 
kinje. Vsi v Roslynu, Wash.


